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ΚΑΘΩΣ ΧΑΡΑΖΕ
Τά τελευταία χρόνια τής Τουρκοκρα

τίας, τά σημειώνει έντονα στην Ήπειρο, 
ή λεγομένη τότε «Βερολίνειος γραμμή».

Τή θυμάμαι τή γραμμή αυτή —χωρίς 
καί νάχα καί πραγματική συνείδησή της 
—από τά πολύ μικρά μου χρόνια:

1 ’Ήμουν δεν ήμουν στο Σχολαρχείο κι’ 
|δλοι τότε μιλούσαν γιάτήν περίφημη αύ- 
|τή γραμμή' όλοι, έκεΐ τά είχαμε σκλαβω- 
Ι μένα, καί νοΰ καί ψυχή. Μικροί καί με- 
Jγάλοι, σοφοί κι’ αγράμματοι, φτωχοί καί 
πλούσιοι, μιλούσαμε γι’ αυτή, σάν γιά 
•κάτι πού, κάποτε είχαμε βρεθή πολύ, πο
λύ κοντά του, μά πού, από αδικία κά
ποιων μεγάλων, δεν τό κερδίσαμε, δεν τό 
χαρήκαμε, δεν τό απολαύσαμε· κι’ άς τό 
καρτερούσαμε από καιρούς.

Καί πάντοτε τ’ άποζητούσαμε, σάν 
κάποιο παράδεισο, πού τδν είχαμε σέ χρό
νια χάσει μακρύνά.

—Νάρθη τό Ρωμέϊκο!..., όπως λέγα- 
ιιε, τότε τήν έλεύθερη Ελλάδα. 

ψ —Νάρθη ή λευτεριά!... Νά σωθούν 
ρης σκλαβιάς τά βάσανα!... Νά δούμε τή 
ΐγαλανή σημαία, νά κυματίζη λεύτερα 
■tfr6v άέρα μας!... 
j —Νά γίνουμε "Ελληνες!...
ι

|  ] (* *) Δ&ς σχετικά έηιστολή Δ. ΣαΧα μάγκα,
*Ή πειρ . 'Ε σ τία » Ιθ θ Ο ,α εΧ . 2 7 0 .

Η ΛΕΥΤΕΡΙΑ’
Πολύ αργότερα έμαθα ότι, σέ κάποιο 

Συνέδριο πού έκαναν ot μεγάλες Δυνάμεις 
στο Βερολίνο, είχαν αποφασίσει νά δώ
σουν τμήμα τής ’Ηπείρου στήν Ελλάδα, 
ίσαμε τον ποταμό Θύαμι, τό γνωστό Κα- 
λαμά: Κι’ αυτή ήταν ή περίφημη ή «Βε- 
ρολίνειος» γραμμή. Μά οί ίδιες πάλι οί 
Δυνάμεις, γιά χάρη τής Τουρκίας, τήν 
κατέβασαν στόν νΑραχθο κι’ έτσι μείνα
με έμεΐς ξανά σκλαβωμένοι.

Τον είχα τότε περάσει τδν “Αραχθο, 
τιοχα περάσει —στά 1904— της "Αρτας 
τό Γιοφύρι... Καί τ&χα γνωρίσει τό Ρα>- 
μέϊκο, δέκα χρόνων παιδάκι.

Ή ταν τότε ή ’Αθήνα, μιά χούφτα 
κόσμος: στήν οδό Σταδίου, κυκλοφορού
σαν τραμ μό άλογα.

"Ομως έκεΐ, φυσούσε άλλοιώτικος άέ- 
ρας!;..

"Ολος δ κόσμος φορούσε έκεΐ καπέλ- 
λα· καί κάθε μεσημέρι, κατέβαινε στδ 
Παλάτι ή μουσική, γιά ν’ άλλάξη μέ κά
θε μεγαλοπρέπεια ή φρουρά. Χαιρετούσαν 
ot στρατιώτες τή σημαία, καί μαζί τους, 
όλος δ κόσμος μό εύλάβεια, καθώς μπο- 
στά τους προσπερνούσε.

Ή ταν έκεΐ μεγάλα σπήτια, πού σά σή
κωνες τό κεφάλι νά τά κυττάξης σούπε- 
φτε τό φέσι.
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Σά γύρισα στα Γιάννινα, δλοι μέ ρω
τούσαν για το Γκιουνάνικο* καί -—θυμά
μαι— έλεγα, έλεγα... καί δέ σταματούσα.

Κι' έχεΐνοι, μ’ άκουγαν αμίλητοι καί 
μαγεμένοι· δμως τά μάτια τους, πετούσαν 
σπίθες καί λαχτάρες:

—νΑχ!... πότε θάρθη τδ Ρωμέϊκο!... 
Πότε θά Ιδούμε τδ Σταυρδ να κνματίζη 
στδ Κονάκι!...

Κατόπι, άρχισαν τ’ αντάρτικα.
Στη Μακεδονία, είχε ανοίξει σκληρός, 

μέ τούς Βούλγαρους κομιτατζήδες δ Αγώ- 
νας. ’Αξιωματικοί τού Ελληνικού Στρα
τού, ώργάνωσαν σώματα, περνούσαν τά 
σύνορα, κι’ άρχιζαν οί συμπλοκές.

Σκοτώνεται δ Παύλος δ Μελάς, καί 
κάθε μέρα κρεουργούνται και δολοφονούν
ται λαϊκοί και παππάδες.

Οί συγκρούσεις γενικεύονται.
Στην νΗπειρο δρούσε είδικώτερα ή 

Ρουμάνικη προπαγάνδα.

Σκοτώνεται στην Κορυτσά δ Μητροπο
λίτης Φώτιος και στδ μνημόσυνο πού τού 
γίνεται στην πόλη μας, καταθέτονται εί
κοσι Εννέα στέφανοι, πού κατάσταση συν
ταγμένη άπδ τή Μητρόπολη, βρίσκεται στδ 
’Αρχείο τού πατέρα μου. Οί ταινίες τους, 
τδν γράφουν, «Εθνομάρτυρα», «πρόμαχο 
πίστεως καί Εθνους», «στρατιώτη τού Χρι
στού καί τού Γένους», κ.ά.

Όξύτατος Επίσης Εκδηλώνεται στις πε
ριοχές μας δ Ανταγωνισμός ανάμεσα Ιτα 
λών καί Αυστριακών.

Ή  Αντάρτικη δράση, Επεκτείνεται κι’ 
Εδώ.

Καμουφλαρισμένος σάν ύπάλληλος 
τού Ελληνικού Προξενείου, ζή στά Γιάν
νινα δ ύπολοχαγδς Τσιριγώτης* άλλος Έ λ
ληνας στρατιωτικός, στέκει —τάχα ’Αρ
χιμανδρίτης— στδ Μοναστήρι τής Στού- 
.ταινας, δπου ύπηρετούσε τότε κι’ δ παπ- 
πα Παίσιος: κάποιος άλλος, μένει στδ 
Μοναστήρι τού "Αη - Νικόλα, κοντά στή 
Τζιόρα, κι’ άλλος, ξυρισμένος σά γκέγκας, 
κάνει τδ χαλβατζή στά Γιάννινα.

Ή  διευθύνουσα τήν δλη κίνηση Επι

τροπή, έδρα της είχε τά Γιάννινα.
Τήν ίδια αυτή εποχή, στή δούλεψη| 

των ταμπακαριών των θειων μου, ήταν 
θυμάμαι— κι’ ένα νεαρδ παιδί, γεμάτε 
Ενθουσιασμούς καί λαχτάρα γιά τδ Pc 
μέϊκο: Ό  Γιώργος, δ γνωστδς κατόπι! 
στά κατά παράδοση, από στόμα σέ στόμαί 
ιστορικά τού τόπου, μέ τδ παραγκώμι] 
Μακαρόνας. Στά 1912, έπεσε ήρωΐκά πο·| 
λεμώντας τούς Τουρκαλβανούς στή «Σκά·| 
λα» τής Παραμυθίας.*

ΤΗταν τότε, οίκειότατός μου* κι’ άξί| 
ζει νά μάθουμε τήν ιστορία του*

Ό  Γιώργος, ήταν ένα φτωχόπαιδά 
γέννημα καί θρέμμα τής Λούτσας τώ 
Γιαννίνων, καί τδ σπήτι του ήταν σ 
σημερινή δδδ Χαόνων.

Στδ χαμηλό καί φτωχικό αυτό σπητ< 
κι, ζούσαν δ πατέρας του, Χρήστος Ζ 
γράφος κι’ ή μάννα του Φώτιο, θυγατέι 
τής Άνθίτσας, μέ τά δυό παιδιά τους.

Κανένας σήμεοα δέ σώζεται Από 
σόϊ τους· καί τδ χαμηλό σπητάκι, ή 
τω, σάν πέθαναν τά δυδ παιδιά της, 
αφιέρωσε στήν Περίλεφτη, γιά νά μνι 
μολεύονται τά δνόματά τους.

Τδ «Ζωγράφος» κανένας δέ μπόρεσε 1 
πή 3ν ήταν Επώνυμο ή «παραγκώμβ ; 
Στούς παληούς καιρούς, οί εύτράπε^
Γιαννιώτες, τδν κάθε συντοπίτη τους tij  ̂
Εξατομίκευαν καί τδν έκαναν «τύπο».. 1 
καθένας τους είχε τότε τδ παραγκώμι taf 
πού μ’ αυτό πιδ πολύ διαιωνιζόταν ~ 
γειτονιά του.

Τδ Γεώργο, τδν πρωτογνώρισα 
δί» των μαγαζιών καί τού ταμπακαρίί* 
τών Γκλιναβαίων, κι’ ή δουλειά του Μ '  
οί μεταφορές πετσιών καί παραγωγή 
τους, καθώς καί τά «θελήματα». |*

Στήν Εποχή πού ίστορούμε, δ Γε(δρ  ̂: 
θά ήταν Εκεί γύρω στά 15, 4 ώς 5 χρόν 
μεγαλείτερός μου, καί τδν θυμάμαι 
τώρα πολύ ζωηρά, σάν νά τδν έχω 
στά μου. ΤΗταν πάντα του γελαστός * § 
κεφάτος, .πρόθυμος γιά κάθε έξυπηρέπ  ̂
καί φιλότιμος. Δέν ξέρω πώς, μά τδν-; 
γαπούσαν δλοι δσοι τόν πλησίαζαν.(*) Δές καί **Ηπ· * Eqxia* 1Θ63, 2 4 6  xaitrx.
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Ό  Γεωργός ήταν Ενας τύπος γεμάτος 
ενθουσιασμούς κι’ αφοσιώσεις*

Ήταν πολύ τίμιος* και φλογερός πα
τριώτης.

'Άκουε αντάρτικο, κΓ άναβαν φλόγες 
μέσα τον.

Στα 1906, μέ τούς ’Ολυμπιακούς, δεν 
ξέρω πώς, τά κατάφερε νά πάη στήν ’Α
θήνα·

Γύρισε άλλος άνθρωπος.
'Όπου κι’ . αν στεκόταν, όπου κι’ άν 

βρισκόταν, σχεδίαζε αντάρτες και σημαίες

Σ’ ενα από τους τοίχους τής απέραν
της κρεββάτας του ταμπακαριοΰ του Μώ- 
λου, είχε ζωγραφίσει μέ καραμπογιά, Ε- 
ναν τεράστιο αντάρτη, μέ στολή σάν αύ-

!
τή πού φορούσε ό καϋμένος δ Μελάς, κα'ι 
δίπλα τον, δυο διασταυρούμενες έλληνικές 
σημαίες: μια με τό μεγάλο λευκό σταυρό 
καί μια τού Ναυτικού.

Σ’ αυτή άπάνου - κάτου τήν έποχή 
(1907), συναντούμε καί τον τομαρα Νι- 

$ κόλα τού Αάϊου, τον τόσο πολύ γνωστό 
καί σέ πολλούς άπό τούς σύγχρονους μας,

4 για τον δποίο θά μιλήσουμε πιό κάτου.

Μέ τό Νικόλα, συνεργάζονται τήν έ
ποχή αυτή κι’ άλλοι πολλοί μυημένοι στήν 
’Ηπειρωτική Εταιρεία καί τούς σκοπούς 
της* στενώτερα όμως, ό έπίσης τομαράς 

' Γεώργης Καζάζης άπό τά Γιάννινα, κι* 6 
παππα Νικόλας άπό τό Μπρακμάδι* έργά- 
στηκε έπίσης μ<αζύ του, κι* δ Στέφος Γκλί- 

, ναβος.
Μονάχα πολύ άργότερα έμαθα δτι κά

του άπό τό μύλο τού ταμπακαριού των 
Γκλιναβαίων δπου άλεθαν τά πεύκα καί 
τά βελανίδια γιά τήν κατεργασία των πε
τσιών. καθώς καί στις δστρέχες τής σκε- 

1 πής τής κρεββάτας του, ήταν κρυμμένα 
ένα σωρό ντουφέκια.

άμνηστεία. Κι’ ό Γεώργος τότε, γύρισε 
στά Γιάννινα.

Τόν θυμάμαι, πανύψηλο καί στεγνό, 
μέ τήν αντάρτικη, τύπου Παύλου Μελά 
στολή του, τά σταυρωτά φυσεκλίκια, τό 
ντουφέκι στήν πλάτη καί τήν τεράστια 

,κάμα στο πλευρό, άκριβώς δπως στίς ζω
γραφιές του.

Μέ τήν άμνηστεία καί τήν άδελφοσύ- 
νη τού Συντάγματος, δ Γεωργός,- ξεντύ
θηκε καί ξαναγύρισε στά άστικά του έρ
γα: Ξανάγινε έργάτης.

Μά ή Ιστορία του δέν τελειώνει ώς 
έδώ.

Ό  Γεώργος ήταν παλληκάρι, καί τώ- 
δειχνε παντού καί πάντοτε* ήταν £νας ντε-
λή$·

"Οταν τόν ’Ιούλιο τού 1908 άνακηρύ- 
χτηκε στήν Τουρκία τό Σύνταγμα, οί Ρω- 
μηοί —μιλώ πάντοτε γιά τά Γιάννινα— 
κόντεψαν νά παλαβώσουν άπό τή χαρά 
τους· Είχαν φανταστή δτι ήρθε κι’ δλας 
τό Ελληνικό. Πολυάνθρωπα συλλαλητή
ρια χαράς καί ξέφρενου ένθουσιασμού, 
σάν δρμητικά ποτάμια γέμιζαν τούς κεν
τρικούς των Γιαννίνων δρόμους.

Σάν τώρα θυμάμαι, τό μικρό τότε έαυ- 
τοΰλη μου, άνακατεμμένο στό πλήθος πού 
άλάλαζε, νά ξελαρυγγίζεται φωνάζοντας:

—Γιασιασίν κανουνιγιέ!... Γιασιασίν 
χουριγιέτ!... (Ζήτω τό Σύνταγμα, ζήτω 
ή έλευθερία).

"Ενας Τούρκος μπίμπασης —χιλίαρχος 
— είχε άνεβή άπάνου στό ρολόι τής πλα
τείας —πού τότε, ήταν στημένο μπροστά 
στό Ξενοδοχείο «Άβέρωφ»,— τότε «Ίσ- 
χανιέ» — κι’ άνάγγειλε μέ βροντερή φω
νή τήν ανακήρυξη τού Συντάγματος:

—Μπού γκιοΰν, μπίρ τελεγκράμ γκελ- 
ντίΓ.. (σήμερα, ήρθε Ενα τηλεγράφη
μα!...)·

Ό  Γεώργος, δσο κόρωναν οί άγώνες 
στή Μακεδονία, δέ βαστιόταν μέ κανένα 
τρόπο: Τήν έποχή αύτή τόν βρίσκομε κα
ταταγμένο στό σώμα τού Καπετάν Βάρδα.

Μέ τό Τούρκικο Σύνταγμα βγήκαν οί
κρατούμενοι άπό τις φυλακές καί δόθηκε

Τούρκοι, Ρωμιοί, Όβρέοι, γινήκαμε 
άμέσως άδέρφια* φιλιά, άγκαλιές Ενθου
σιασμοί* είδαν τότε, κι’ Εναν παππά, ν’ άγ- 
καλιάζεται καί νά φιλιέται μ* Ενα χό- 
τζια.

Μουσικές, βιολιά, νταούλια* χαλούσε δ
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κόσμος!...
Κι* ή τουρκουγιαννιώτικη μούσα, χαι

ρέτισε κι’ αυτή μέ τις συνθέσεις της, την 
καινούργια κατάστασι τής Αδερφοσύνης:

Κατφουρνάαυ στού παζάρι 
γλιέπου κόσμου κι ντουνγιά 
κι τού μπίμπασι καβάλλα 
νά φουνάζ’ ίληυτιριά!

"Ομως, μερικά πράγματα, Οάπρεπε, α
πό τότε, νά μας είχαν μετριάσει κάπως 
τους ένθουσιασμούς, καί νά μάς κάνουν 
περισσότερο επιφυλακτικούς.

’Ανάμεσα στά λάβαρα καί στις σημαί
ες, κυκλοφορούσε —σά νά τή βλέπω καί 
τώρα μπροστά μου— καί μια ολομέταξη 
κίτρινη Αλβανική σημαία, μέ μαύρο δικέ
φαλο αετό, καί μεγάλα ά?.βανικά γράμμα
τα, «ΡΟΦΤ ΛΤΡΙΑ» ίζήτω ή έλευ>θερία).

Κι’ ύστερα από λίγες μέρες, καρφόίθη- 
κε στο ρολόϊ τής πλατείας μιά έπιγραφή 
μέ το καινούργιο όνομά της —Όμόνοιας 
ή ’Ελευθερίας, δέ θυμάμαι καλά— σέ τέσ- 
σερες δμοκ γλώσσες: Τούρκικα, 'Ελληνικά, 
’Αλβανικά καί Ρουμανικά.

Μειονότητες βέβαια κι’ αυτές μέσα 
στην 'Ελληνικότατη ^Ηπειρο καί τά Γιάν
νινα, που βρήκαν όμως τώρα τήν εύκαι- 
ρία, μέ τήν υστερόβουλη άνοχή των Τούρ
κων, νά υπογραμμίσουν έντονα τά δποια- 
δήποτε δικαιώματά τους.

Μά οί Ρωμηοί, είμαστε καί λιγάκι πα
λαβοί.

*Όταν τδν ’Οκτώβριο τής Ιδιας χρο
νιάς, ό Ράλλης τής Αθήνας, μαζί με δύο 
άλλους βουλευτές, ξεκίνησαν γιά περιοδεία 
στδ γειτονικό ύπόδουλο έλληνισμό, κι* ήρ
θαν καί στά Γιάννινα, τί ήταν έκείνο τδ 
κακό πού έγινε; πνίγηκε δ κόσμος στδ 
γαλάζιο!.·.

Βγήκαν, έπίσημοι, άρχοντες, πρόκρι
τοι, σκολειά νά τούς ύποδεχτούν στδ δρό
μο τής Πρέβεζας, καί -/ενικός συναγερμός 
των Χριστιανών, πλημμύρισε άπό κόσμο 
τήν Πλατεία. Φουστανελλάδες μέ έλληνι- 
κές στολές, τριγύριζαν έδω κι* έκεί—τάδελ 
φωμένες» βέβαια μέ τούρκικες— μεγάλες 
έλληνικές σημαίες.

Θά ήμουν τότε στο Γυμνάσιο καί, θυ
μάμαι, είχα βγή μαζί μέ τήν τάξη μου σέ 
προϋπάντηση τού τΣατραζάμηι —-όπως έ
λεγαν οί Τούρκοι τον Πρωθυπουργό— 
τής Ελλάδας.

’Ανάμεσα στους άλλους, βγήκε γιά υ
ποδοχή τού Ράλλη καί ή ό>ραιότατη κόρη 
τού Γεωργίτση. Βασιλικοΰλα, έχοντας στ’ 
αμάξι της μονάχα τήν Ελληνική σημαία. 
Συνοδός τού αμαξιού, ό Μακαρόνας.

Κάποιο επεισόδιο είχε γίνει καί στον 
'Άη - Γιάννη τής Μπουνίλλας, χωρίς έκεϊ 
συνέχεια.

"Οταν όμως τό άμάξι έφτασε κοντά 
στο ρολόι, Τούρκοι στρατιώτες, πού φα
νατικοί Τουρκαγίαννιώτες, τούς ύπόβαλαν 
ότι ό Σατραζάμης τών Γκιουνάνηδων, 
ήρθε νά παραλάβη τά Γιάννινα, άπόσπα- 
σαν καί ποδοπάτησαν τήν Ελληνική ση
μαία.

Ό  Γεώργος έγινε θηρίο* τραβάει τό 
μαχαίρι άπό τή μέση καί χύνεται γιά 
σ/.οτωμό.

Ή  Ατμόσφαιρα τότε ήταν πολύ ήλε- 
κτρισμένη* δέν έλειπε παρά μονάχα δ 
σπινθήρας* μά μπήκαν στή μέση μερικοί 
—άνατολίτες— Αξιωματικοί καί προλή- 
φθηκε τό μακελειό-

Χαρακτηριστικό τού θράσους τών ρωμη- 
ών τής έποχής έκείνης, είναι έπίσης καί | . 
κάποιο Αντίστοιχο τόλμημα, πού μού τδ ί > 
Αφηγήθηκε δ συμπατριώτης μας (συντα- ] 
ξιούχος τώρα) καθηγητής, Αδερφός του 1 
τό τε  Γραμματέα τού Αύτοκρατορικού Προ ι* 
ξενείου. Όρέστη, Γιώργης Ίωαννίδης:

Σάν είδε αύτδς νά ποδσπατιέται ή ση- ;> 
μαία μας, κατευθύνθηκε τολμηρά πρός τδ 
Κονάκι όπου γινόταν ή ύποδοχή τών Ελ
λήνων έπισήμων, καί μπροστά σέ δλους ? 
φα>ναξε θαρραλέα:

—Κύριε Πρόεδρε, καταπατιέται ή σφ ' ♦* 
μαία μας!... *

Μέσα στό σύρε κι’ έλα, καί τή φασα- > 
ρία τής υποδοχής, φάνηκε, σάν νά μή* *·* 
έδωσαν προσοχή στήν τολμηρή του διβ- ** 
μαρτυρία. ' *

Τήν έπόμενη δμως μέρα, δ —φΛθζ*>
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j του— Γεν. Γραμματέας τού Βαλαετιού, 
j τόν ειδοποίησε μέ τρόπο να άναμερίση,
) γιατί θά τον έπιαναν.

Για λίγες, λοιπόν μέρες, έκανε χρήση 
: τής ασυλίας τού προξενικού αδελφού του*
i κατόπι, φυγαδεύτηκε γιά τό Ρωμέϊκο.
J

Άλλα κι' 6 Γεωργός ξανάκανε τδ θάμ- 
' μα του:

Έχοντας ξεφΰγει τή σύλληψή του 
ί στην Πλατεία, την ώρα τής δοξολογίας 
■ ποΐ) γινόταν στη Μητρόπολη γιά τούς 'Έλ

ληνες έπίσημους, ξεπέταξε από τό καμπα
ναριό της μιά γαλανόλευκη.

Έτρεξαν νά τόν πιάσουν, μά τούς 
τώσκασε κα'ι πάλι.

Ό Γεωργός ήταν «ντελής».

Μέ την προοπτική των καιρών πού πέ
ρασαν, συλλογιέμαι τώρα, πόσο ανεκτική 
ήταν ή στάση των Τούρκων* μά σκέπτο
μαι ταυτόχρονα, πώς, αυτό, μπορεί νά μήν 
Ηήταν κα'ι τόσο, συνταγματική —τάχα— 
ψυχραιμία* μά πιο πολύ, πραγματικός φό
βος: Λίγοι σχετικά Τούρκοι, μέσα σέ μιά 
πολυπληθέστατη χριστιανοσύνη, πού πα
ραληρούσε άπό πατριωτικό ενθουσιασμό, 
και πού —οΐ Τούρκοι τό ήξεραν αυτό— 
είχε στά χέρια της ένα σωρό ντουφέκια.

Γι’ αυτό, αναγκαστικά, στις αρχές τού 
Συντάγματος, οΐ Νεότουρκοι, περιορίστη
καν μονάχα στο νά παρατηρούν καί νά 

.σημειώνουν. Αργότερα ομο̂ ς, άρχισαν νά 
παίρνουν τά μέτρα τους* κι’ δ Ρωμηός 
κατάλαβε τότε τό λάθος του.

Μά πάλι, πως μπορούσε ό καϋμένος 
ί νά κρατήση τόν ένθουσιασμό του;

Στον αέρα, σά νά φτερούγιξε κάτι ά- 
» νήσυχο.

Τά κομιτάτα συνέχιζαν τή δράση τους·
Οί σκοποί των Νεότουρκων, ήταν κα

ί θαροί : Δίνοντας Σύνταγμα, καί —δήθεν 
r—Ισοπολιτεία στίς δεσποζόμενες έθνότητες 
τής Βαλκανικής, στήν ουσία, αγωνιζόταν 
;νά τις κρατήσουν ακόμα σκλάβες, καί νά 
σώσουν άπό διαμελισμό τήν Ευρωπαϊκή 

ΙΤουρκία. Αύτό, κατέληξε όπως ξέρουμε, 
ίσε συμμαχία των Βαλκανικών, καί στόν 
ιπόλεμο τού 1912—1913, μέ τά γνωστά

mammmmrnmmmm

του αποτελέσματα.

Ό  Γιώργο Μακαρόνας, μέ τήν κήρυ
ξή του, ξαναντύθηκε τ’ αντάρτικα.

Δρούσαν τότε στά ήπιειρώτικα βουνά 
ό Καπετάν Πουτέτσης, δ Καπετάν Κρομ- 
μύδας, ό Καπετάν Φουρτούνας άπό τή 
Σωτήρα τής Β. ’Ηπείρου, ό Ζαγορίσιος 
σχολάρχης Σακελλαρίου έπι κεφαλής έκα- 
τό παληκαριών, καί κάποιος άλλος, Ιερο
κήρυκας, πού φορούσε γαλόνια αξιωματι
κού αλλά πού έπίμονα είχεν άρνηθή νά πή 
ποιος ήταν κι’ άπό πούθε καταγόνταν.

"Ολοι αυτοί, καί τά σώματά τους, ή 
δράση τους, περιμένουν τόν ιστορικό τους.

Στή Σκάλα τής Παραμυθίας, ό Καπε
τάν ’Αρκούδας, κατείχε τότε γραμμή στήν 
άριστερή πτέρυγα τής παράταξης, μαζί 
καί μ’ άλλους καπεταναίους της.

Σέ μιά επίθεσή τους κατά τών Τουρ- 
καλβανών —ύστερα άπ’ τήν όποια οί τε
λευταίοι άναγκάστηκαν νά τό βάλουν στά 
πόδια— ό Γεώργο Μακαρόνας, πολεμών
τας παλληκαρίσια, γοργός κι’ άκράτητος, 
άνεβαίνει στίς άπόκρημνες κορφές, κι* υ
ψώνει άνεμίζοντας περήφανα τήν έλληνι- 
κή σημαία.

"Ομως, άνάμεσα στούς βράχους τού 
κακοτράχαλου βουνού, ήταν άκινητοποιη- 
μένος ένας τραυματίας Τουρκαλβανός, πού 
στή φούρια του, δέν τόν είχε προσέξει:

Καί χτύπησε τό Γεώργο μπαμπέσικα.

’Εκεί στά βράχια, άπάνου στίς κορφές, 
στά πόδια τής άγαπημένης του σημαίας, 
πού άνέμιζε, στό άψυχο πιά κορμί του τή 
σκιά της, έπεσε ήρωϊκά, στό άπόγειο τής 
δόξας του —ήταν δέν ήταν εικοσιπέντε 
χρόνων— δ Γεώργος Μακαρόνας ή Ζω
γράφος, τό άσύγκριτο αύτό γιαννιώτικο 
παλληκάρι.

Οί συντοπίτες του, μπορεί νά μήν τού 
στήσαν τάφο, στήν πατρίδα πού τόν γέν
νησε.

"Ομως, ό άνώνυμος Έλληνας, στόν 
τόπο πού σκοτώθηκε, τού εστησε λιθοσω- 
ριά. Κι’ άκόμα καί σήμερα, ή περιοχή έ- 
κείνη, είναι τοπωνύμιο:

ΐ



ΣΠΥΡ. ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ

ΤΟ ΜΑΡΓΑΡίΤΐ
(Ιστορική πραγματεία)

Σημερινή εΙκόνα

Στο γούπατο πού σχηματίζεται στη 
ρίζα τού Μπουζουριού, κακοτράχαλου καί 
σφηνολίθαρου χαμηλού ραχόβουνου τής 
Θεσπριοτιας, μωλώνουν στ’ απόσκιο τα λι
γοστά σπίτια, πού άπόμειναν, ανάμεσα 
πολλών έρειπίων καί χαλασμάτων τού 
Μαργαριτιού, χτισμένου κατά τον πουκε- 
βίλη από τούς Ενετούς τό 1430, τού ό
ποιου τό κεφάλι βρίσκεται στο φύτρωμα 
τού βουνού, τά ποδάρια στην άκρη τού 
κάμπου καί τά χέρια απλώνονται, τό ένα 
προς τή συνοικία τού Κένταλιου' καί τ ’ 
άλλο κατά τή Μόρφη.

Τά ρημασμένα σπίτια κοίτονται σωρο- 
βολιό, άλλα σκελεθρωμένα, σάν ψόφια 
πρόβατα, πού νά τάφαγαν τά όρνια κι* 
έμειναν τά κόκκαλά τους, κι’ άλλα έγκαι- 
ροχαλασμενα, ξέσκεπα, μισό γκρεμισμένα, 
κοιλιασμένα, στέκονται σταλαματίς, Ζτοι- 
μα νά καταρρέψουν.

Ό  ήλιος βρίσκεται ακόμα πίσω άπό τή 
ράχη. Κορυδαλός από τά χαλάσματα τού 
κάστρου πετάζεται τ’ αψηλού νά βρει τόν 
ήλιο καί κελαϊδίζοντας διαγράφει άπό τή 
χαρά του κύκλους στον αγέρα πολύ ώρα.

Δυο τρεις ανέρχονται στό αυτοκίνητο 
στήν πλατεία, τό όποιο κουρναρίζοντας α
ναχωρεί γιά τήν Ήγοχηιενίτσα καί πολλά 
παιδάκια τρέχουν γιά τό σχολειό ιιέ τά 
βιβλία παραμάσχα?πχ.

Γλυστράει στά λιθόστρωτα κατηφορι

κά στενόδρομα Ινας μηδενιστής άπό τό 
φερέοικο λαό πού ξεκινημένος πρό πολ
λών αιώνων άπό τά βάθη τής ’Ασίας γυ* 
ρίζει δουλοπρεπής καί ξεπεσμένος άνά τόν 
κόσμο σάν νά τόν παιδεύει κάποια βαριά 
θεϊκή κατάρα. Τό πιοτί τόν έχει καταντή
σει ράκος. Ξυπόλυτη δμογενή του τόν ση
κώνει έλεεινολογώντας τον: €<δρε μπουμ- 
πουνιασμένε, άστραπή νά σε βαρέσει καλ
λίτερα καί νάναι ξαστεριά, παρά νά σέρ- 
νεσ’ έτσι» καί τραβάει γιά νερό στή βρύ
ση, όπου άνεμοντυμένες παρθένες μ’ άσ- 
προκόκκινα ποδάρια καί με τά τσίτια τών 
χεριών καί τού λαιιιού στον ήλιο, πλύνουν 
τ' άπλυτα ρούχα πετροβολώντας ή μιά 
τήν άλλη μέ στάλες νερού.

’Αφού σηκώθηκε άπό τό σιάδι δ μη
δενιστής ευχαριστεί έκείνην πού τόν βοή
θησε, άπό τή γής ώς τό Θεό, καί διευ
θύνεται προς τό καπηλειό, άπό τό όποιο 
πρό ολίγου είχε βγει.

’Από τετιανούς έχει -πολλούς τό Μαρ- 
γαρίτι, πού τούς είχαν σιμάσει οί άγάδες 
γιά περέτια.

Σκεφτικοί οικογενειάρχες γυρίζουν ά- 
λάριοτοι τά καλτερίμια, σάν νά τούς χο
ρεύει ό τόπος, έχουν βουνά στό σπίτι καί 
δεν τούς χωράει νά κάθονται μέσα. Ρω- 
μωμένες θυγατέρες μένουν άνύπαντρες γιά 
τό ράφι. Λείπουν τ’ άπαιτούμενα νά τις 
παντρέψουν καί τούς έρχεται τό μυαλό 
γύρα. Πάει εκείνος δ καιρός πού τά παι-

L
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— Στού Μακαρόνα!... ή Μ^ήμη Τον·
— Ό  Θεός άς άναπάψη τήν ψυχή 

Κάθε άγωγιάτης πού περνάει, προσ- του!... 
θέτει κι’ αυτός τήν πέτρα του*

Έ τσ ι ανώνυμα καί σεμνά διαιωνίζε- (Συνεχίζεται)
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διά άρπαζαν κι* έκλεβαν τίς τσούπρες καί 
τι) θηλυκό γύριζε σάν δ παράς.

Σιταροπρόσωπη μεσόκοπη λαντζώνα 
χουχουλίζοντας μελισσοβότανο μαβλάει τδ 
ριμμένο μελίσσι νά κατηβεΐ από τδ κλιονά- 
ρι τής αμυγδαλιάς, πού κρέμεται σάν τσου- 
πωτδ σταφύλι, στην κυψέλη, ανασκερών- 
τας τ’ άδεια κρηνιά, πού μοιάζουν με τά 
ταλάρια, (Όμηρική λέξη, Ίλιάδα Σ. 
568). Τδ παιδάκι τής γειτόνισσας άπρα
γο άπδ μελίσσια ζυγώνει νά ίδεΐ κι’ εκεί
νη άπδ τδ φόβο μη τδ τσιμπήσει καμμιά 
μυίγα τοϋ φωνάζει με λαχτάρα : «Φέα
μωρέ ζαλοκουνημενο και κουτσουριάκο θά 
σέ μακηλέψουν τά μελίσσια», κι’ επειδή 
δεν υπακούει κι’ ολο ξαμώνει, μαλακιυνει 
τή φιονή της παρακαλώντας τδ χνούδαλο: 
«Φέα, νιάτα μου, ά, ρούση μου, ά, βλα
στάρι τής μάνας, γιατί θά σέ φαν τά βλο- 
ημένα και θά σκούξεις, καί θά σου πάρω 
έγώ ένα πλόχερο ζαχαρικά», κι’ έκεΐνο λί- 
χουδο στά γλυκά πιστεύει στις υποσχέσεις 
κι’ απομακρύνεται.

’Αφού συλλαροδθηκε τδ μελίσσι μπαί
νει; ή γυναίκα στδ σπίτι κι’ ακούεται ώς 
το παζάρι ή μαγγάνα της «σιού μπουφο- 
πιασμένες πού νά σάς πάρ’ ή άλουπού ό
λες» και κυνηγάει τις κόττες, πού άλλες 
πεταζονται άπδ τή θύρα κι’ άλλες φουρ- 
τουλάν άπδ τά παραθύρια.

Δυδ χωροφύλακες οδηγούν στδ κρατη- 
τήριο μισοτσάρουχο χωρικό μέ τ'ις χειρο
πέδες, επειδή έδειρε τδν πρόεδρο τού χω- 
ριού του, πού δεν τδν είχε στδν κατάλο
γο τής δο>ρεάν διανομής τού καλαμποκιού, 
σάν άπορο κι’ αυτόν.

Μελαψός έφηβος μέσα σέ μισογκρεμι- 
σμένο άχυροκάλυβο, πού σουσούλησαν οί 
ψύλλοι, ασκείται στδ κλαρίνο καί τδ ντέ
φι, σαρακατσάνοι κυυβα?π)ύν μέ τά μου
λάρια καψόξυλα σέ σπίτια πού ψηλοκρα- 
τΐούνται ή δέν άδειάζουν καί καραγκού- 
νισσες φιλονικούν μέ τδ μπακάλη, γιατί 
μέ λίγους «παγάδες» θέλουν νά πάρουν ό
σα έχουν νά ψωνίσουν.

Μανροφούστανες τσάμισσες ρίχνουν 
σπειριά στά καλαμποκοχώραφα πίσ<ο άπδ 
ιλιγόσαρκους ήλιοκαμιιένους ζευγίτες, μέ 
τά μωρ'ί φασκιωμένα παρεκούλα στδν ό- 
χτο, κάτου άπδ τδν ήσκιο τής συκιάς, πού

όλο λαχτίζουν καί νιαουρίζουν, γιατί τά 
τρων οί μυίγες κι’ άλλες νιόπαντρες, μέ 
τήν κοιλιά σιά πέρα, φέρουν φαΐ στούς 
κάκοψους έργάτες καί τις κακοζωισμένες 
φτιοχοπούλες πού σκαλίζουν τούς πεπονό- 
κήπους.

'Όπως τά μηρμήγκια τδ καλοκαίρι 
στούς χερσότοπους σκορπισμένα λαβαίνουν 
στις δαγκάνες τους ό,τι τρώγεται άπδ ταύ- 
τα, καί τδ κουβαλούν άπδ μηρμηγκόδρο- 
μους, πού επί ταυτού κατασκεύασαν τά 
ϊ)δια, οτίς υπόγειες κατοικίες τους, άπδ 
τήν κωνική πόρτα τής φωλιάς, έτσι κι’ οί 
τσούπρες, δυδ δυο, τρεις τρεις κάπου 
και μοναχιασμένες, οί περισσότερες κοκ- 
κινοφορεμένες σάν παπαρούνες, δουλεύουν 
βοτανίζοντας τά σπαρτά καί γυρίζουν τδ 
βράδι φορτωμένες τσάκνα γιά τδ προσά
ναμμα τής στιάς ή χλωρωσιές γιά τίς γα
ζέλες ή κι’ άλλο τίποτες χρειαζούμενο γιά 
τδ σπίτι.

Δυδ κωθώνια (ατόφια ή αρχαία 
σπαρτιατική λέξη κώθων, μέ τήν ίδια ση- 
μ’ασία) αίσχρολογούν στδ σοκάκι πείρά- 
ζοντας κάπια ζητιάνα κι’ ένα μαγκύπαιδο 
τεντώνεται άπδ τδ φράχτη νά φτάκει μέ- 
σπηλα σέ ξένο περιβόλι. Ξεμεκλιέται τδ 
κλωνάρι τού δέντρου κι’ δ μάγκας άπδ τδ 
ζώρι πέφτει χάμου· Τδ βλέπει άπδ τδ σπί
τι ή νοικοκυρά, βγαίνει στή θύρα καί τρέ
χει νά τδ πιάσει φοβερίζοντας: «στάσου 
αυτού καρδοπλυμένο καί καρδοσφουγγι- 
σμένο, πού νά σέ σηκώσει ή ώρα σου τά 
μεσάνυχτα, νά σέ σιάσω έγώ! ’Αντάμα 
τάχομε τά μέσπηλα, μωρέ γουργοθαμμέ- 
νο; Γιά νά πάω στή μάνα σου νά τής 
πώ, νά ιδώ θά σέ σιμάσει ή όχι;». Σηκώ
νεται τδ καψόπαιδο πηδάει ξυπόλυτο τή 
φράχτη καί γίνεται άναλημμδς άψηφοδν- 
τας βατούς κι’ αγκάθια πού τούκαμαν τά 
ποδάρια πέταλλα.

Σταυραητδς άπδ τήν Τσούκα τού Πρί- 
φτη ψηλά δρμάει μέ φούρια στδ γι,δσκο- 
παδο πού βόσκει στδ άπδ κάτου πλάι κι’ 
αρπάζει στάνΰχια του μισοδίγονο άσπρο 
κατσίκι. Σκιάζονται τά ζωντανά καί προν- 
τούν. Βιάζονται ν’ άρπάξουν -κάτι, άσφά-
κα, χορτάρι, ό,τι βρουν, γιατί δ βοσκός 
άπδ τδ φόβο τού ζούδιου δέν τά σκαρίζει 
τή νύχτα.

I
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Στις βουνοπλαγιές με τδ γύρισμα tgjv 
άπόσκιων καί το πέσιμο του ήλιου, μέσα 
στά σουρίσματα του ψωμοπάτη (τσοπανά
κου) άνεβασμένου στά κοτρώνια καί τούς 
ψηλούς γκρεμούς και στά περδικυλαλήμα- 
τα άκούονται λαγαριστά και τά κακαρί- 
σματα, τά γέλια κα'ι τά τραγούδια άπδ 
τις μικρές βοσκοπούλες πού ροβολώντας 
γιά το γρέκι καί τ’ άρμεγμά τά μπακάτια 
τους, άπο πέντε ως δέκα γαλαρία, συνα
γωνίζονται ποιά θά μπορέσει νά στομιυσει 
τήν άλλη στο άνταπάντημα:

> Βλαχούλα (ν) έρροβόλαε άπδ μιά
(ψηλή ραχούλα

> Μέ τη ροκούλα γνέθοντας τ’ άδρά-
(χτι της γεμάτο.

Βραχνόφωνα βοσκόπουλα σφίγγουν λι
θάρια στις άταχτες μυλιώρες και τΙς πρω
τόγεννες κα'ι γλυκόλαλες τσούπρες μέ χαΐ- 
διάρικα λόγια σαλαγούν τά ντομοσιάρικα 
μανάρια πού μένουν πίσω.

Στη νότια άκρα των σπιτιών πού δέν 
ξέρεις ποιο είν’ έρημο καί ποιο κατοικη- 
μένο, άπο την κορυφή τού λόφου', τδ κά
στρο κουτσουμπιασμένο, μελισσοκούφαλο 
λαλιασμένο, μέ συντροφιά τήν κουκουβά
για και το νυχτοκόρακα, άγναντεύει στίς 
απέναντι άνηφοριές καί τούς χοψατομα- 
στούς τά σωριασμένα μεγαλόπρεπα σερά
για των άγάδιυν, τις κουλές των μπέηδων 
καί τά παλάτια των πασάδιον, κι’ ακούει 
τ’ άχολογήματα στίς πλαγιές καί τά κα- 
καρίσματα στίς βρύσες καί τδρχεται μεγά
λη σπλήξη καί καταρροή.

Άπο τις ραφωματιές, τις τρύπες καί 
τις σχισμάδες των τοίχων προβάλλουν τά 
κεφάλια τους τά μαυροπούλια απλώνοντας 
μέ τήν άπαίσια κραυγή τους τή θλίψη 
καί τή μελαγχολία.

Τις νύχτες, κάτου άπο τις έλιές, στο 
μεταξύ τού κάστρου καί τού σιματινού 
βουνού διάστημα, κοπάδια κωλοφωτιές, 
σάν άστέρια τής γης, πετώντας φέγγουν 
τόσο πού διαλύουν το σκοτάδι, ώστε μέ τδ 
φως τους μπορεί άνθρωπος νά βλέπει νά 
περιπατεί. Χιλιάδες κεριά άναβοσβήνουν 
παρέχοντας έξαίσιο φασμαγορικδ θέαμα.

Αύτδ είναι τδ Μαργαρίτι σήμερα, πού

παλιότερα δέν τού κόβονταν ή τρίχα μέ 
τδ πριόνι, πού λέει δ λόγος.

" Α λ ω σ η  τ ο ύ  Μ α ρ γ α ρ ι -  
τ ί ο υ  ά π δ  τ ο ύ ς  ’Ε ν ε τ ο ύ ς .

1570. Ραγιάδες ξυπόλυτοι καί ρακέν
δυτοι κουβαλούν μέ τ’ άλογα καί ζάλικα 
μπαϊλισμένες άδυνατες καί κιτρινιάρες ρω- 
μιές, άπδ τδ Πρεβεζιάνικο καί τδ Φανά
ρι ρίζια καί καλαμπόκια, κόττες, κι’ αυγά 
στούς άγάδες τού Μαργαριτιού.

Άπδ τήν άποσταμάρα τού δρόμου τούς 
βγαίν’ άνάλεμμα (παράγεται άπδ τδ ά- 
ναλέπω = ξεφλουδίζο>) τδ ριζοπίλιαφο πδ- 
φαγαν τδ πρω στοΰ σούμπαση τδ κονάκι 
στδ χωριό-

Μέ λιοπύρια πού σκάζ’ ό τσίντσιρας 
καί νά πηγαίν’ ό ίδρος σουβάλα, μέ βρο
χές καί μέ γαζέπια (καταιγίδες) καί μέ 
μεγάλες φουρτούνες πού νά τούς χτυπούν 
τά χαλάζια στ’ αυτιά, πάντα αυτοί ξενη
στικωμένοι παιδεύονται στούς δρόμους.

Σκλάβοι σκλάβων πορρίμματα 
κι’ άνθρωποι τελεμένοι,

. άπ’ τδ Θεό είν’ έλεγαν 
γιά δούλοι γεννημένοι.

"Οσα οί άγάδες ξόδευαν, 
στο γλέντι μιας βραδιάς 
αυτοί θά οικονομούσανε 
ψίυμί δλης τής χρονιάς.

"Ολοι οί Τούρκοι, μ’ δλες τις ανάγκες 
τής ζωής τους, κρέαουνταν άπδ τήν έργα- 
σία των Χριστιανόόν. Δέν υπήρχε άπ’ αύ- 
τουνούς οδτ’ ένας πού νά άσχολούνταν μέ 
τήν καλλιέργεια τής γής ή νά άσκούσε 
κάπω βιοποριστικέ έπάγγελμα ή έμπορική 
έπιχείριση.

Γ ι’ αύτδ οί Τούρκοι έλεγαν πως δ Θε
ός στδ ρωμιδ χάρισε τή δουλειά καί στον 
Τούρκο τδ ρεχάτι (άνάπαψη).

*Έτσι δ ραγιάς έχανε τήν δρεξη τής 
δουλειάς καί γύριζε άπογοητευμένος καί 
εξαθλιωμένος, σπουπίδι καί παραπέταμα 
τού Τούρκου.

Χτίστες Χριστιανοί χτίζουν τ* άρχον- 
τικά των τουρκεμμένων σπαχήδων καί άρ-
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παγολόγοι έπιδρομεΐς επιστρέφουν φορτω
μένοι μέ βιό, ρούχα, χαλκώματα, άλογα, 
πρόβατα και άλλα είδίσματα από τα Ένε- 
τοκρατούμενα χωριά χης Πάργας, κι’ από 
καμμιά σκλάβα για τό χαρέμι των πασά
δων.

Φαραώνικη πληγή, καταστροφική ακρί
δα, δργισμένος μάστακας είχαν γίνει οί 
Μαργαρ ιώτες στους Π αργή νους.

Πούεισαι γιάεισαι καί κάθε τόσο, έ
σκουζαν οί καψεροί καί φώναζαν στους 
Ενετούς για τά κακά πού πάθαιναν.

Χαμένες πήγαιναν οί διαμαρτυρίες πού 
έκαναν τούτοι στο βοεβόδα τής Μαζαρα- 
κιάς.

’Αργότερα ή έδρα τού Βοεβόδα μετα
φέρθηκε, στο Μαργαρίτι.

Οί Μαργαριτιώτες είναι από τούς πρώ
τους πού εξισλαμίσθηκαν κι’ άπ’ αυτό εί
χαν προνομιούχο θέση στά χρόνια τής 
Τουρκοκρατίας. Είχαν αρπάξει καί Ιδιο- 
ποιήσει από τούς Ενετούς, τούς ’Οθωμα
νούς των Γιαννίναη' καί τούς Χριστιανούς 
όλο τό Πρεβεζιάνικο, τον κάμπο τού Φα
ναριού καί όλα τά παραλιακά μέρη τής 
Ηπείρου καί γιά άσφάλειά τους από τούς 
Ενετούς πού κατείχαν τήν Πάργα έχτι
σαν στό νότιο άκρο τής πόλης έπί βραχώ- 
δικου λόφου οχυρό φρούριο.

Πολλοί Χριστιανοί από τά περίχωρα 
εγκαταλείπουν τά χωριά τους καί κατα
φεύγουν, άλλοι στά βουνά, όποίς δ Κιάμος 
από τή Μαζαρακιά, δ Δαγκλής από τό 
Μαργαρίτι κ.λ.π. καί άλλοι στην Κέρκυρα 
όπως οί: Στέλλιος Πετρομούξας, Δήμος 
Κόντης (στη Σινίτσα υπάρχει άγρός μέ 
τόνομά του), Γιάννης Τούσιας, Γιάννης 
Σταμάτης, Μπούσης Γκούμας, Γεωργ. 
Άρμύρης καί Μύτσιας από τή Σινίτσα 
(τώρα Λευτέρι. Σινίτσα = σιτάρι, σλαβ.), 
Κουστέσης Σάγκας, Παλέσης καί Παλιά- 
ρης άπό τή Ντόμπρα (Ντόμπρα =καλό 
σλαβ. Καταστράφηκε άπό έπιδρομεΐς καί 
οί κάτοικοι κατέφυγαν σ’ άλλα χωριά. 
’Απ’ αυτό, κατάγεται καί ή οικογένεια 
Κακούρη «Γκιαούρη» στό Μαργαρίτι), 
Γιάννη Γιαννάκας, Γιάννης Δήμας, Γιάν
νης Γιανναράκης καί τό παιδί τού Ζερνί- 
τσα άπό τήν Άγιά, Παύλος Ζερνίτσας,

Σταμάτης Καίσαρης καί Νίκος Δήμας ά · 
πό τό Κούτσι, Γεώργ. Μπούφης, Ρεσής 
Γρεβενίτης, Παύλος Ζεσέρας, Λάζαρος 
Γρεβενιώτης καί ’Ανταλίκας άπό τά Βρα- 
χοβανιά (Βραχανά) Παύλος Αούπαρης ά 
πό τό Γλυποτσάρη καί Νίκος Γιακομίδης, 
καί Γιάννης Κουρτέσης άπό τό ’Ελεύθερο 
χώρι(;), άπό τούς άφτούρηγους κατατρε 
γμούς καταφεύγουν (1562) στην Κέρ
κυρα.

Γι’ αυτό άπό τις πολλές παρακλήσεις 
των Παργηνών άποφασίζεται (1571) ά 
πό τούς Ενετούς ή κατάληψη τού Μαργα 
ριτίου καί ή επαναφορά του στην κυριαρ 
χία τους.

(Ή  Ένετία έμφανίστηκε στήν ιστορία 
τό 697 μ.Χ. καί χάνεται ή ζωή της σ 
μεγάλης δύναμης έπί μεγάλου Ναπολέον 
τα τό 1797).

Μετά τήν περίφημη ναυμαχία τής 
Ναύπακτού, κατά τήν όποια γιά πρώτη 
φορά, μετά τήν άλωση τής Κωνσταντινού
πολης νικιούνται άπό τούς Χριστιανούς οί 
Τούρκοι (17 Όκτοόβρ· 1571) δ ναύαρχος 
τού Ένετικού στόλου Σεβαστιανός Βενιέ- 
ρος στέλλει στά παράλια τής ’Ηπείρου 30 
γαλέρες, οί όποιες προσορμίζονται στό λι
μάνι των Συβότων (Μούρτου) πού ανήκε* 
κι’ αυτό στην κτήση των Ενετών, μέ άρ- 
χηγό τής επίθεσης κατά τού Μαργαριτίου 
τον Φραγκίσκο Κορνέρο, βάϊλο καί γενικό 
προνοητή τής Κέρκυρας καί κυβερνήτες 
των πλοίων τούς Γαβριήλ ντέ Κανάλη και 
προνοητήν Κουερίνην. Αχ’τός έπειδής υπό* 
φερε άπό τά πόδια παράμεινε στήν Κέρ
κυρα.

Ό  Κορνέρος βγάζει άπό τό λιμάνι των 
Συβότων καί άποστέλλει έναντίον τού 
Μαργαριτιού 3000 μαχητές, Ενετούς, 
Κερκυραίους καί Παργηνούς εθελοντές, 
μέ διοικητές στρατηγούς τούς Παύλον 
Όρσίνον καί Προσπέρον Κολόνα.

Οί δυο τούτοι στρατοπέδεψαν (10 
Νοέμβρη 1571) στον κάμπο τού Μαργαρι·· 
τιού κι’ άπ’ έκεί έβαλαν μέ τά τρία βαριά 
κανόνια πού έφεραν μαζί τους κατά τού 
φρουρίου.

Οί Τούρκοι έχτός άπό τούς πεζούς πο
λεμιστές τής άμυνας τού φρουρίου είχαν 
καί σώμα ιππικού.
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Ό  εχτρός με τά πρώτα χτυπήματα 
του Κάστρου από τό πυροβολικό τρόμαξε 
τόσο γιατί τέτιο δπλο αυτός δεν είχε, ώ
στε σήκωσε λευκή σημαία καί ζήτησε νά 
παραδοθεΐ.

Οί στρατηγοί των Ενετών, από εύ- 
σπλ,αχνία, έπειδής έβλεπαν τά γυναικόπαι
δα του εχθρού σκορπισμένα στα βουνά νά 
υποφέρουν κα'ι νά ταλάιποροΰνται καί έ- 
πειδής οί όβίδες των κανονιών είχαν λι
γοστέψει, δέχτηκαν νά συνθηκολογήσουν, 
αν καί οί στρατιώτες δεν κρατιούνταν καί 
φώναζαν νά μπουν πολεμώντας στην πόλη 
καί νά σφάξουν τούς άλλαξόπιστους, νά 
μήν άφήσουν ούτε κουτάβι.

Τέτια διαταγή είχε δοσμένη κι’ ό Γε
νικός αρχηγός Κορνέρος, ό δποίος αφού 
έφτασε στον τόπο τών επιχειρήσεων μετά 
τή συνθηκολόγηση παρατήρησε δρυμύτατα 
τούς στρατηγούς για την ευσπλαχνία τους 
αυτή πού έδειξαν στον έχθρό καί έξέφρα- 
σε κατ’ αυτών πικρά λόγια κι* άπρεπες 
γιά στρατηγούς φράσεις, έπειδή συμφώ
νησαν χωρίς τή συγκατάθεσή του, αλλά 
τώρα δεν μπόρειε νά παρασπονδήσει καί 
νά φανεί άπιστος.

—Δεν έπρεπε, τούς είπε, νά λυπηθήτε 
καί ν’ άφήσετε ζωντανά τέτια σκυλιά, 
γιατί οί Μαργαριτιώτες μέ τό άλλαξοπί- 
στημα έγιναν πολύ σκληροί καί πολεμό- 
χαροι.

Μετά τήν άλωση κατεδαφίστηκε τό 
φρούριο, κι’ ή πόλη μαζί μέ τή γύρω πε
ριοχή ύπάχτηκε στήν Ένετία καί παρέμει- 
νε στήν έπικράτειά της ώς τό 1573, οπό
τε κατόπι τής γενομένης ειρήνης μεταξύ 
Τούρκων και Ενετών έπιστρέφτηκε στήν 
Τουρκία.

Καταχιορώ παρακάτω 4 έπίσημα έγ
γραφα σχετικά μέ τήν άλωση τού Μαργα- 
ριτίου υπό τών Ενετών τό 1571, πού βρέ
θηκαν στο αρχείο τής Ένετίας, καί τά ο
ποία μεταφρασμένα στήν Ελληνική μου 
παρεχιόρησαν πρόθυμα από τόν γραμμα
τικό τής κοινότητας Μαργαριτίου Βασ. 
Κακούρη.

("Εγγραφο πρώτο)
€1571 2 Νοεμβρίου

(Ό  Σεβαστιάνο Βενιέρο έκθέτει είς 
τον Δόγην τό σχέδιόν του προς έκπόρθη-

σιν τού Μαργαριτίου).
Γράφει ό ναύαρχος από τήν Κέρκυρα.

Γαληνότατε Πρίγκηψ,
Χθες εν όνόματι τού αγίου πνεύματος 

καί μέ όλους τούς ψήφους τών συμβούλων 
μου, καί μέ τήν συμμετοχήν τών ένδοξω- 
τάτων Βάϊλο καί Γενικού προνοητού Κερ- 
κύρας καί τού κυρίου Πάόλο Όρσίνό, ά- 
πεφάσίσα νά κάνω τήν έπίχείρησιν τού 
Μαργαριτίου, ήτις θά είναι γιά τό καλό 
αυτού τού νησιού καί τής άρμάθας έν σχέ- 
<&ι μέ τό κρέας καί τό ψωμί, καί θά έ- 
παρκέσουν 25 γαλέρες καί 2000 στρατιώ- 
ται. Έπεθεώρησα ολας τάς γαλέρας. 40 
είναι γιά έπισκευή. Αί μεγάλαι γαλέραι 
θά ξανοιχτούν προς τήν "Ιστρια δταν 
φτάσουν αί δύο πού κρατήσαμε καί στεί
λαμε στή Ζάκυνθο γιά νά φέρουν σιτάρι.
Θά στείλο) δέ τόν ένδοξώτατον προνοητήν 
Κανάλε γιά νά καθοδηγήσει μέρος τών 
τουρκικών αφοπλισμένων πλοίων, (από 
τή ναυμαχία τής Ναύπακτού). Τό άλλο 
μέρος θά όδηγηθή από τόν Γενικόν προ
νοητήν Άδριατικής πού θά έπιστρέψη είς 
τό φυλάκωνα.

Χοονικά Δημοκρατίας, έτος 1571 
CARTA «σελίς» 257
(Έγγραφο δεύτερο)

«1571 7 Νοεμβρίου
(Ό  Βενιέρο γράφει είς τόν Δόγην δτι 

μέ γαλέρες κακώς έπισκευασθείσας καί 
μέ πλήροομα έλλαττωμένο δέν είναι , δυνα
τόν νά γίνη σκέψις γιά μεγάλας επιχειρή
σεις. ’Ανάγκη νά γίνουν μικραι έπιχειρή- 
σεις όπως ή τού Μαργαριτίου. Ό  Βενιέ
ρο τελειώνοντας γράφει τόν τρόπον τού 
θανάτου τού πασά Μωάμεθ Σκιαουράκ^.

Γράφει 6 ναύαρχος από τήν Κέρκυρα-
Γαληνότατε Πρίγκηψ.
Έλαβα έπιστολάς τής 'Τμετέρας Γα- 

ληνότητος σχετικάς μέ τήν άλεγρίαν μεθ’ 
ής έπληροφορήθης περί τής ευτυχούς νί
κης μας καί τόν σκοπόν καί τούς πόθους 
μου, πού δεν έχουν άλλο νόημα ή μή πώς 
νά καταστρέψω τόν έχθρόν, έχων κατά 
νουν πάντοτε τήν επιθυμίαν μου τό
σον όσον ακριβώς σού έγραψα καί 
σείς μέ απαντήσατε άλλα πίπτουν τά 
μέλη(;). Άλλ’ έπειδή τώρα αί γα- ' 
λέραι έχουν ανάγκην έπισκευής καί
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είναι σπασμένο ένα κομμάΐι στη μιά 
και άλλο κομμάτι στήν άλλη δέν μπο
ρεί νά γίνη μεγάλη έπιχείρησις μέχρις δ- 
του δέν θά έπισκευασθή δλη ή αρμάθα. 
Συμφώνως λοιπόν προς τάς δυνάμεις μας 
δέν είναι δυνατόν έπί τού παρόντος νά γί- 
νη άλλη έπιχείρησις ή μή έκείνη του Μαρ- 
γαριτίου, είς τήν όποιαν θά ύπάγη ό έν- 
δοξώτατος κύριος Φραντζέσκο Κορνέρ Βά- 
ϊλσ, δ κυρ Πάουλο Όρσίνο καί ό κυρ 
Προσπέρο Κολόνα με 3000 φαντάρους 
καί ό ένδοξώτατος προ νοητής Κουερίνι μέ 
30 γαλέρες καί θά άναχωρήσ,ουν άπόψε.

Για τά σχοινιά, τά πανιά καί παξιμά
δια των Τουρκικών γαλερών, που πιάσα- 
με, ή 'Τμετέρα Γαληνότης γνωρίζει δτι 
είς τάς μάχας τό παν είναι τσουβαλιασμέ
νο. Πρέπει νά τούς ευχαριστήσομε γιά τά 
βάζάκια, γιά τά έργα τέχνης καί τούς 
αίχμαλώτους. Ό  καπετάν Σιρόκκο πήρε 
από τον μεγαλοπρεπή κύρ Τζουάν Κοντα- 
ρίνι, μά λόγω των τραυμάτων του κόντευε 
νά πεθάνη καί τού πήρε τό κεφάλι».

(Χοονικά Δηαοκρατίας, έτος 1571, 
σελ. 262)

(Έγραφο τρίτο)
«1571 15 Μαρτίου.
(Ό Γενικός προνοητής Φραντζέσκο 

Κορνέρ, ός τις έλαβεν έντολήν έκπορθήσε- 
ως τού Μαργαριτίου, άγγέλλει είς τούς 
Λέ/ΐα τήν άλωσιν τού φρουρίου. Μά τον 
στενοχωρεί πού ή άλωσις συνωμολογήθη 
καί συνεκλείσθη, έν άγνοίφ του, με τον 
έχθρόν, σοδών προσοδπων καί οπλών από 
τούς καπετάνιους των φαντάρων. Ό  Π ά
θλο Όρσίνι καί ό Προσπέρο Κολόνα, γιά 
τον Κορνέρ καί γιά τούς Βενετσιάνοτ^ ή- 
το μισητόν νά βλέπουν νά μένη ένας μεγά
λος αριθμός Τούρκων, αναξίων κάθε οί
κτου ) ·

«Εκλαμπρότατοι καί Έξοχώτατοι Κύ
ριοι.

Άπό τάς φήμας θά μάθανε αί 'Τμετέ- 
ραι έκλαμπρόταται αύθεντίαι τό συμβάν 
τής άλώσεως τού Μαργαριτίου, έν αίς, νο- 
μίζω νά σιωπήσω λόγω συμφέροντος σε
βασμού, έκεΐνο πού θεωρώ έαυτόν υποχρε
ωμένου νά σάς άναφέρω διά τής παρούσης, 
δηλαδή, δτι άμέσως μόλις ήνώθησαν είς 
τόν κάμπον τά τρία βαρέα τηλεβόλα καί

ήρχισαν νά μάχωνται, ot εχθροί έξαφανι- 
σθέντες, άμα τής νυκτός, διετέθησαν νά 
συνθηκολογήσουν μέ τόν κύρ Πάολο Ό ρ
σίνο καί μέ τόν κύρ Προσπέρο Κολόνα, 
θέλοντες νά κρατηθούν, σώα τά πρόσωπα 
καί τά δπλα, καί παρ’ δτι έγώ έστειλα ά- 
πάντησιν λέγοντας πώς θά εύρίσκομαι μέ 
τούς έπιφανεϊς καί καπετάνιους τών πει
ρατικών πλοίιον καί τόν έπιφανή Γκαβρι- 
έλ ντέ Κανάλ καί άλλους κυβερνήτας γα
λερών καί σκεπτόμενος περί τούτου πήγα
με καί ηύραμε τούς Όρσίνο καί Κολόνα, 
μά τούς ηύραμε (μέ) συνθηκολόγησιν πα- 
ραδόσεως κλεισμένην.

Περί τούτου έγώ πολύ ώργίσθην, πού 
δέν έπήραν πρώτα τήν γνώμην τού πραγ
ματικού αντιπροσώπου τής αυθεντίας σας, 
χρησιμοποιήσας λέξεις πού ένόμιζα δτι συ- 
νέφερον διά δημοσίαν υπηρεσίαν, καί στε- 
νοχωρούμενος γι’ αυτήν τήν πράξιν, δ κύρ 
Πάολο γιά νά δικαιολογηθή είπεν δτι τό 
έκαμεν επειδή δ λαός ήτο έξω τής πόλεως 
καί ύπέφερε πολύ. 'Υπήρχε κίνδυνος νά 
μή ενσωματωθούν οί έχθροί μέ τό Ιππικόν 
καί τό άλλο πλήθος γιά νά κάμωμεν κά
ποιαν έπίθεσιν άξιόλογον, δτι οί άνθρω
ποι τών έσω ήσαν διατεθειμένοι νά πολεμή
σουν καί είχαν μεγάλη καρδιά καί θάρρος 
καί οί ίδικοί μας ι)θελαν νά πεθάνουν πο- 
λεμοδντας κάμνοντες έφοδον. 'Ό τι δέν ύ- 
πήρχαν περισσότερες άπό 12 οβίδες διά 
τό κανόνι τών 30 καί δτι προς τούτοις εί- 
χεν αποφασίσει (διότι δέν υπήρχε καλλιτέ- 
ρα ευκαιρία) νά περιμένη τήν κατάλλη
λον ευκαιρίαν πολεμικής αμέσου δράσεως. 
Έγώ τούς άπήντησα δτι άνευ γνά>σεως I- 

§δικής μου μέ κανένα τρόπον δέν θά έπρε
πε νά φτάσουν είς αυτό τό σημεΐον, διότι 
έφαίνετο καθαρά δτι τό πρωί μέ δλίγους 
πυροβολισμούς θά έπιπτε τό φρούριον. Δέν 
θά μάς έλειπαν αί σφαΐραι, διότι ώρα μέ 
τήν ώρα θά εΐχαμεν άπό τάς γαλέρας κά
θε βοήθειαν. 'Ήμεθα δέ στρατοπεδευμέ- 
νοι είς τοιούτον σημεΐον πού δέν μπορού
σαμε νά άμφιβάλωμεν γιά τό ίππικόν, ού
τε άπό άλλα εχθρικά στρατεύματα καί γε
νικώς ευρισκόμενος έγώ έτσι πλησίον δέν 
θά έπρεπε ούδέποτε νά προβή είς τοιαύτην 
λύσιν άνευ τής συγκαταθέσεώς μου μέ προ
σβολήν τού Δημοσίου Κύρους καί μέ γένι-
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κήν αποδοκιμασίαν δλων των στρατιωτών, 
οϊτινες γεμάτοι από θάρρος δέν ήθελον νά 
ξεφύγουν άπδ τά χέρια τους ένας αριθμός 
Τούρκων τόσον γενναίων καί αναξίων κά
θε ευσπλαχνίας. Άλλ’ έπειδή τά γενόμενα 
δέν ξεγίνονται με συνετήν προσποίησιν πέ
ρασα αυτήν τήν δικαιοτάτην άγανάκτησίν 
μου διεξελθών προς τούτοις δλην αυτήν 
τήν κατάστασιν με απόρρητον τρόπον.

9Έχ<υ τήν γνοόμην δτι εύσεβάστως ά- 
νέψερα ταύτα εις τάς 'Τμετέρας έκλαμπρο- 
τάτας αυθεντίας.

’Από τήν γαλέραν, έν τώ λιμένι τού ά- 
*/ίου Νικολάου τής Τσίβιτα (Σύβοτα) 15 
Νοεμβρίου 1571.

Φραντζέσκο Κόρνερ Βάϊλο καί' γενικός 
προνοητής».

(’Όπισθεν τού φύλλου είναι έγγεγραμ- 
μένον)

«Πρός τούς έκλαμπροτάτους Κυρίους 
αρχηγούς τού εκλαμπρότατου Συμβουλίου 
Τ(7)ν Δέκα εύσεβάστων Κυρίων».

(Κρατικόν άρχείον Βενετίας, αρχηγοί 
τού Συμβουλίου των Δέκα. Έπιστολα'ι 
των RETTORI Β 200).

(Έγγραφο τέταρτο)
«1571, 22 Νοεμβρίου
(Ή  Σύγκλητος λαμβάνει με Ικανοποί- 

ησιν τά σχέδια τού Βενιέρο έπΐ τής άλώ- 
.σεως τού Μαργαριτίου, εμπιστευμένη πάν 
τότε επί τής αξίας τού παλαιού στρατκό- 
του. Πρός έπανάληψιν έπειτα κατά τήν ά- 
νοιξιν τού πολέμου έναντίον των Τούρκων 
ή Δημοκρατία δέν προτιμά άλλον ή μή 
τον Βενιέρο, εις δν αγγέλλει δτι ή αρμάθα 
θά είναι έτοιμη μετά τον χειμώνα, γιά 
νά ένιοθή μέ τούς συμμάχους).

Πρός τον Ναύαρχον.
'Ημείς έπληροφορήθημεν από τάς μέ

χρι 7ης τρέχοντος έπιστολάς σου τήν ύμε- 
τέραν και των συμβούλιον σου άπόφασιν 
περί τής άλουσειυς τού Μαργαριτίου, πρός 
δέ δτι έπιδιορθίονουν τάς γαλέρας πού έ
χουν τόσην ανάγκην, (ός έγράψατε, κα'ι 
σού λέγομεν μετά τής συγκλήτου, δτι ειμε- 
θα Ικανοποιημένοι από τάς ένεργείας σου, 
γνωρίζοντες δτι έγιναν κατόπιν συσκέψε- 
ως, καί δτι άποβλέπετε, ώς πρέπει πάντο
τε, είς τό κύρος τής αυθεντίας μας καί είς

τήν ασφάλειαν και διαφύλαξιν τής αρμά
θας, καθόσον έλπίζομεν από τήν σύνεσιν 
και τό κύρος σου, με τήν βοήθειαν τού Θε
ού, έκείνας τάς ευτυχείς προόδους πού δι
καίως δύνανται νά αναμένονται ύστερα α
πό μιά τόσον άξιόλογον νίκην, είς τήν συ
νέχειαν τής όποίας έξελέγητε μετ’ επαίνου 
και ίκανοποιήσεώς μας,_ πού δέν εννοούμε 
νά τοποθετήσομε στή θέσι σας ούδένα άλ
λον είς τά πράγματα πού πρέπει νά συνε- 
χισθούν ύστερα από μιά τέτοια νίκη, έκτος 
πού είναι λογικόν σείς πού περάσατε τό
σους κόπους και κινδύνους είς τήν μάχην, 
νά γευθήτε και τούς καρπούς τής νίκης, 
καί έάν έγινε τούτο, ώς γράφετε ευρισκό
μενος σείς έν άδυναμίμ και άναπηρίμ των 
ποδων, γνωρίζομε δτι είσθε πολύ ύγιής 
στήν ψυχή και στο μυαλό, μέ τά δποϊα δ 
καπετάνιος κυβερνούσε μάλλον παρά μέ τό 
σώμα, καί είμεθα πεπεισμένοι δτι δέν σάς 
είναι βαρύ νά συνεχίσητε νά ύπηρετήτε 
τήν Πατρίδα σας. Καί τούτο θά ιιπορέσε- 
τε βεβαίως νά τό κάνετε ευχαρίστως μέ 
τήν ελπίδα πρός τον Θεόν δτι θά σάς κά- 
μη καλά, έφ’ δσον μάλιστα ή Θεία του Με- 
γαλειότης σάς θέλει σάν δργανο είς τά έν
δοξα έργα γιά τό καλόν δλης τής Χριστια
νοσύνης, καί είδικώς τής Δημοκρατία; 
μας. Έφ’ ω καί όντως άναγκαίον δπως ή 
αρμάθα είναι έν τάξει, είμεθα βέβαιοι οτι 
μέ τήν συνήθη ικανότητά σας θά καταστή
σετε τήν αρμάθα αξιόμαχου εις τρόπον 
ώστε νά δύναται νά συμπολεμήση αυτή, 
μετά τό πέρας τού χειμώνος, δταν δεήση 
μετά των άλλιυν άρμαθών, καί πρός γνώ- 
σιν καί παρηγορίαν σας, νά ξέρετε δτι εί- 
δοποιήθημεν από τήν Νάπολη δτι Ρήγιοι 
ετοιμάζουν μετά σπουδής δλα τά αναγκαία 
εφόδια διά νά τακτοποιήσουν τήν αρμάθα 
τιον γιά νά είναι έτοιμη πρός δράσιν τον 
’Ιανουάριον. Ή  θέλησίς μας εΤΛι να έξο- 
πλισθούν δσον τό δυνατόν περισσότεροι 
γαλέραι, γιά νά μπορέσομε νά έχομε απο
τέλεσμα άνάλογον τής ευκαιρίας πού θά 
μάς τύχη, έπί δέ τούτου άναφέρατε σχετι- 
κώς πόσες γαλέρες θά βρήτε, μέ τον αριθ
μόν των φαντάρων, ώς καί τάς άνάγκας 
των πρός τελειοποίησίν των, έφ’ δσον 6ε-. 
βαίως σχνμφέρει γιά τήν καλήν λειτουργί
αν τής ύπηρεσίας μας νά μείνουν είς τήν
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άρμα θα εκείνοι πού Απέδειξαν σύνεσιν καί 
ανδρείαν εις την μάχην, μεταξί των τοιού- 
των είναι καί δ έκλεκτός εύγενής ’Αντώνι
ος ντε Κανάλ προνοητής τής αρμάθας.

Παραγγέλλομεν ύμίν, δτι μή έμποδι- 
ζούσης άλλης τυχόν διαταγής πού έχετε ή
δη λάβει, έναντίας, δφείλετε νά τον διατη
ρήσετε εις την αρμάθα, καί έάν κατά τύ
χην ήδη τον έχετε απολύσει, τόν ανακαλεί
τε, διότι ήμείς μετά μεγάλης έπιφυλάξεως 
σας γράφομεν δτι πρέπει νά μείνη, έπί τφ 
τελεί όπως, έάν εύρίσκεται έν ταξιδίφ, νά 
έπιστρέψη είς την αρμάθα μέχρι νεωτέ- 
ρας διαταγής μας».

(Κρατικόν άρχεϊον Βενετίας, κατάστι- 
χον 78 σελ. 39)*

Τόσο σπουδαίο γεγονός χαρακτηρίστη
κε ή άλλωση του Μαργαριτίου καί τόση ση
μασία δόθηκε άπό τούς Ενετούς, ώστε δ 
Δόγης άνάθεσε στόν “Ελληνα ζωγράφο 
’Αντώνιο Βασιλάκη, πού είχε γεννηθεί στο

m

νησί τής Μήλου τό 1556 καί πέθανε στή 
(Βενετία τό 1629 νά άναπαρααίτήσει σέ 
ζωγραφικό πίνακα την άλωση καί κατε
δάφιση τού φρουρίου.

Ό  πίνακας αυτός, μέ έξαίσια ζωγρα
φική τέχνη, μεγάλων διαστάσεων, στολίζει 
σήμερα την αίθουσα τού δευτέρου δρόφού 
τού Δουκικού άνακτόρου τής Βενετίας.

Πιστό αντίγραφο τούτου διαστάσεων 
1,65X1,00 μ. εύρίσκεται στό κοινοτικό 
γραφείο Μαργαριτίου.

Ε&κονίζονται σ’ αυτόν, ιππικό προπο- 
ρευόμενοι σημαιοφόροι, στρατηγοί μέ 
κράνη, συρόμενα πυροβόλα, στρατιώτες 
βαστάζοντας βαρέλια πυρίτιδας κι* άλλοι 
νά καταγίνονται στήν κατεδάφιση τού 
φρουρίου, έπάλξεις καί Πύργοι, τζαμί 
στό βάθος καί ή μεγάλη θολωτή πύλη τού 
Κάστρου.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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ΚΩΣΤΑ ΑΠ. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ

Η ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ TOY 1854*
ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ

*0 Κριμαϊκός Πόλεμος

Μετά τήν άποτυχίαν τών διαπραγματεύσεων μ4 τήν Ρωσίαν, ή ’Αγγλία 
χαΐ ή Γαλλία έστειλαν τούς στόλους των είς τά στενά τών Δαρδανελίων, διά νά 
άποκλείσουν ταϋττ καί έμποδίσουν την διάβααιν τών Ρωσικών πλοίων έκείθβν.

Επειδή δμως ή ένέργειά των αυτή δέν είχεν αποτέλεσμα, διότι ή Ρωσία 
δέν υπεχώρησεν εις τήν πίεσιν ταύτην, οί Συμμαχικοί στόλοι προωθήθησαν είς 
Κων]πολιν καί έκεΐθεν είς ΕύΙτεινον Πόντον.

Επειδή ούδέν άποτέλεσμα έφερε καί ή ένέργειά αΟτη, οί Άγγλογάλλοι 
έκήρυξαν τόν πόλεμον τής Ρωσίας. Τήν 14ην δέ Σεπτεμβρίου ένεργήθη άπόβασίς 
Γαλλικών στρατευμάτων 6πό τόν Στρατηγόν Κο-ρομπέρ είς τήν Κριμαίαν καί ήρ· 
χισε τοιουτοτρόπως ό Κριμαϊκός πόλεμος.

Ό  Τσάρο; πιεζόμενος υπό τών Συμμάχων έκυκλοφόρησε τό κατωτέρω 
Μ α ν ι φ έ σ τ  ον,

Μ Α Ν Ι Φ Ε Σ Τ Ο »
Νικολάου Α /

Δ ι α χ η ρ ν σ σ ο μ ε ν  π α ν δ ή μ ω ς

9 Εγνωστ οποιήσαμε ήδη είς τους άγαπητονς xal πιστούς ύπηχόους 9 Ημών % 
τονς λόγους τής μετά της 90θωμ. Πόρτας διαφοράς eΗμών.

ηΕχτοτε δε χαϊ οϊ έχροπραξίαι ήρξαντο, δεν έπαύσαμεν δϊ δλης τής χαρδίας 
έπιθνμονντες, δπως είοέιι ενχόμεθα, νά θέοωμεν τέρμα εΐ; τήν χύσιν τον αίματος.

*Λλλά ματ αία άπέβη μέχρι τονδε ή τοιαύιη προοδοχία 'Ημών. Αί Κνβερ· 
νήοεις τής ’Αγγλίας χαι Γαλλίας δλαδον μέρος υπέρ τής Τονρχίας χαϊ ή Ιμφάνησις 
τών ηνωμένων στόλων ανιών παρά τήν Κων]πολιν εχρησίμευεν δπως ίνισχύοωσι 
αυτήν είς τήν ίσγυρογνωμοοννην της. 9 Επι τελονς δε αΐ δύο Δυτιχαι Δυνάμεις άνεν 
προηγούμενης όιαχηρνξεως πολέμου. έστειλαν τονς στόλους ανιών είς Μανρην θά
λασσαν διαδηλονντες τήν πρόθεσιν αυτών νά νπερασπίσωσι τους Τονρχους χαϊ νά 
έμποδίσωαι τά πολεμικά cΗμών πλοία του νό διέρχωνται χαι προοτΟτεύωοι τά πα
ράλια 'ΙΙιιών,

Μετά τοιαντην διαγωγήν άνήχουστον μεταζυ επιχρατειών πεπολιτισμενών, 
άνεχαλέσαμεν τάς είς Άγγγίαν χαι Γαλλίαν Πρεσβείας 'Ημών χαι διερρήξαμεν πά
σαν μετά τών Δυνάμεων τούτων πολιτικήν σχέσιν.

Ονιω συντάσοονται ή * Αγγλία χαι Γαλλία μετά τών έχθρών τής Χριστιανό)·

(*) Συνέχεια έκ του προηγουμένου τεύχους σελ. H8J,
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οννης% κατά της Ρωσίας πολεμούσης υπέρ τής 9 Ορθοδόξου 3Εκκλησίας. Ά λ λ % ή 
Ρωσία δεν θέλει άπαρνηθή την eΑγίαν Αυτής άποστολήν.

Την ελπίδα ταυτήν εχοντες, και προστρέχοντες εις τα δπλα υπέρ των κ α· 
τ α π ι ε ζ ο  μ έ ν ω  ν 9 Α δ ε λ φ ών fΗμών, των πρεσβενόντων την Χριστιανι
κήν Πίστιν, άνακρσξωμεν έν μια καρδία μεθ3 όλον,λήρου τής Ρωσίας.

*0 Θεός μου, βοηθός μου και Ρυστης μου.
ΤΥνα φοβηθήσομαι; 3 Αναστήτω δ Θεός και διεοκορπιοθήτωοαν οί έχθροι

Αυτου.
Πετρούπολις 9 —21]2]1854

Νικόλαος A

ΗΠ ΕΙΡΩΤΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ 

3Ανακατανομή Δυνάμεων

(Τέλη Μαρτίου)

*Η κατάληψις τοΟ Μετσόβου ύπό των Τούρκων είχεν ώς άποτέλεσμα την ά· 
νακατονομήν τών έπαναστατικών δυνάμεων καί την διάταξιν αύτών είς νέας θέσεις, 
είς τόν τομέα τών πέριξ τών Ίωαννίνων.

Τοιουτοτρόπως τό σώμα του Κ. Νίκα μετεκινήθη από τό Λοζέτσι είς Πέν
τε Πηγάδια, δπου μετέβη καί δ Γρίβας μετά τήν δποχώρησίν του έκ τοΟ Μετσόβου.

‘Ο Ν. Μπότσαρης κατείχε τό Συρράκον καί τούς Καλαρρύτες μέ 500
άνδρας.

*0 Γ. Τσάμης κατέλαβε πάλιν τάς παρά τήν Κριτσούνισταν δεσπόζουσας 
θέσεις διά τήν παρεμπόδισιν της έπικοινωνίας τών "Ιωαννίνων μετά τών Φιλιατών, 
καί άλλων μερών τής Θεσπρωτίας.

Ό  Ν. Ζέρβας κατέλαβε παρά τά σύνορα τοΟ Σουλίου τοιαύτας θέσεις, ώστε 
νά καλύπτη ταυτοχρόνως τήν Λάκκαν καί τά Πέντε Πηγάδια.

Έ  Θεσπρωτία κατέχεται 6πό τοΟ Γ. Ζαίμη καί Δ. Ντόμαρη μέ 800 άν
δρας καί ή Παραμυθιά Οπό τοΟ Βεΐκου.

Έ  Πλάκα κατέχεται υπό τοΟ Γ. Βάγια, δστις άναχωρήσας έκ του Νεοχω· 
ρίου Γραμμένου, ήνωσε τάς δυνάμεις του μετά τοΟ Ν. Νίκα.

Ή  άνωτέρω διάταξίς τών έπαναστατικών δυνάμεων, συγκρινομένη πρός τήν 
προηγουμένην, άποτελεί περιφέρειαν μεγαλειτέρας άκτΓνος πέριξ τών Ί ω α ν ν ίν ω ν .

"Επειδή ή ήγεσία τής έπαναστάσεως διεπίστωσε τήν έλλειψιν τής στρατη
γικής ένότητος καί συνοχής τών τμημάτων, άπεφάσισε νά τήν άποκαταστήση.

Διά τούτο συνέπτυξε τά έχοντα μικρόν άριθμόν άνδρών μέ άλλα έχοντα με- 
γαλειτέραν δύναμιν καί έδημιούργησε τμήματα μέ συμπαγή όγκον καί μεγάλον 
άριθμόν άνδρών. Τοιουτοτρόπως ή άντίστασις ήήπίεσις επίτοΟέχθροΟ θά ήτο ίσχυ- 
ροτέρα καί θά διενεργείτο Οπό συμπαγών δυνάμεων, αί όποίοι έπιτυγχάνουν καλ
λίτερα άποτελέσματα άπό τά τών τετμημένων.

Δυστυχώς παρ’ δλην τήν άλλαγήν τής συνθέσεως τών μονάδων, ή άμυντι- 
κή τακτική παραμένει ή ίδία είς όλα σχεδόν τά τμήματα, πλήν έκείνων, τά όποΐα 
πολιορκοΟν τήν "Άρταν. ΤαΟτα διατηρούν ποίαν τινά έπιθετικήν πρωτοβουλίαν, 
χωρίς όμως νά άναπτύξουν τήν άπαιτουμένην δραστηριότητα.

ΤοΟτο ζημιώνει άφαντάστως τάς έπαναστατικάς δυνάμεις, διότι άνακόπτει 
τήν όρμήν των καί έμποδίζει τήν έπίτευξιν άποφασιστικών άποτελεσμάτων.

Δέν είναι μόνον ή άμυντική τακτική τών έπαναστατών ή όποία ζημιώνει 
τάς έπαναστατικάς δυνάμεις, άλλά καί ή πολιτική τών διαπραγματεύσεων τήν ό-
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ποίαν κατόρθωσαν νά έπιβάλουν οί Πρόξενοι είς τήν ήγεσίαν τών έπαναστατών, 
παρ' δλην τήν άντίδρασιν τού Γρίβα, ή δποία περισσότερον παντός άλλου άφήρησε 
άπό τούς έπαναστάτάς τό πνεύμα τής πρωτοβουλίας, καί συνετέλεσεν νά μηδενισθή 
σχεδόν ή δρμή τών πρώτων ήμ^ρών.

Έ  πονηρά πολιτική τών διαπραγματεύσεων καί τή; κωλυσιεργία; έπέφε- 
ρεν άμεσα άποτελέσματα είς τούς Τούρκους. Διότι οδτοι δραστηρίως κινούμενοι, 
κατώρθωσαν νά συγκεντρώσουν κατά τόν χρόνον τούτον μεγάλας δυνάμεις ώς κά
τωθι:

Φρουρά Ίωαννίνων 
» "Αρτης 
» Πρεβέζη; 

Περιφέρεια Φιλιατών 
» Παραμυθιά;
» Δελβίνου 
» Πρεμετής 
» Ζαγορίου

Σ ύ ν ο λ ο ν

τακτικοί 2.200 άτακτοι 4.000
> 1.500 3.000
» 1.000 » 400

— » 800
-----; » 400
— » 400

300
> 300

» 4.700 » 9.600

Αί άνωτέρω Τουρκικαί δυνάμεις είς Ήπε.ρον ύπερεΐχον άριθμητικώς τών 
έπαναστατικών, καί τό φρόνηιά των άνεπτερώθη μετά τά γεγονότα τού Μετσό
βου. Έ ν τούτοις ή Τουρκική ήγεσία δέν έξεμεταλλεύθη ταύτα καί δέν έπιχείρη- 
σε τήν άπώθησιν τών έπαναστατικών δυνάμεων είς εύρύτερον κύκλον πέριξ τών 
"Ιωαννίνων.

Αί Τουρκικαί δυνάμεις περιέπεσον είς τρομεράν άδράνειαν, τήν δποίαν ό 
Χάας άποδίδει ε’ς τήν έλλειψιν χρημάτων, τήν πτώσιν τού ηθικού τώ* άτάκτων 
καί είς τήν βραδύτητα τής έπιστροφής τού Αύδή πασά, δστις μόλις τήν Ιβην 'Α
πριλίου έπανέκαμψεν είς 'Ιωάννινα.

Μολονότι οί άνωτέρω λόγοι έβάρυνον άρκούντως είς τήν διαμόρφωσιν τής 
καταστάσεω; ταύτης, νομίζω πώς τό κάτωθι γεγονός συνετέλεοε περισσότερον παν
τός άλλου είς τήν άδράνειαν αύτών.

Έκ τής έξελίξεως τών γεγονότων οί Τούρκοι κατενόησαν δτι περισσότερον 
ώγελήθησαν έκ τών Προξενικών ένεργειών, αί όποΐαι έπετύγχανον τήν παράλυσιν 
καί τήν διάβρωσιν τών έπανασιατικών άντιστάσεων, παρά έκ τού Τουρκικού στρα
τού, είς τάς άποτυχίας τού όποίου προσετίθεντο καί αί κακαί έντυπώσεις έκ τών 
λεηλασιών καί βιαιοπραγιών αύτού καί μάλιστα τών άτάκτων ’Αλβανών.

Ό  "Αγγλος Πρόξενος Λόγκορθ λαβών τήν πρωτοβουλίαν, έπέδειξεν τοιαύ- 
την δραστηριότητα, ώστε κατώρθωσε νά άφαιρέση τήν πρωτοβουλίαν άπό τήν loop 
κικήν στρατιωτικήν ηγεσίαν καί νά τήν καταστήση δεσμίαν τών ένεργειών του, 
κινών ιόν στρατόν αυτής όχι διά νά κερδίση τήν στρατιωτικήν νίκην, άλλα διά νά 
έκβιάση ένα άποτέλεσμα διά τής άπειλής τής δυνάμεως του, κατόπιν μιάς πολιτι
κήν ένεργείας του. Ζωντανήν άπόδειξιν τούτου άποτελοΰν αί ένέργειαι αύτού κα
τά τάς διαπραγματεύσεις διά τήν «είρήνευσιν» τού Σουλίου, τάς όποίας θά έξετά- 
σωμεν κατωτέρω.

ΊΓ μάχη τοϋ Καντζά

(25—26]2]185 4)

Τήν 25ην Φεβρουάριου άνεχώρησεν έκ Πρεβέζης μετά 6 πεδινών πυροβό- 4 
λων τό ύπόλοιπον τ·ύ έκ 1600 άνδρών σώματος, τό δποΐον ϊφερεν έκ Κων]πόλεως
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ό Φ;υάτ έφένδης καί προώριζε διά τήν ένίσχυσιν τής "Αρτης.
Είς τήν στενωπόν τοΟ χωρίου Κ*ντζ£, ή όποια σχηματίζεται Οπό τών άπο- 

τόμων δψωμάτων τής βαλαώρας καί τοΟ ποταμοί) Λούρου, συνεπλάκη μετά τοΟ έ- 
κεί ένεδρεύοντος σώματος τοΟ συνίχου Κάσκαρη.

Είς βοήθειαν του Κάσκαρη έσπευσε καί ό άντιστράτηγος Τζαβέλλας, καί 
ή μάχη έγενικεύθη, διαρκέσασα Ολόκληρον τήν 2βην Φεβρουάριου.

’'Επειτα άπό μεγάλην προσπάθειαν καί ήρωικόν άγώνα οί έπαναστάται κα· 
τώρθωσαν να άποκρούσουν τούς Τούρκους καί νά συλλάβουν καί τά Ιξ πυροβόλα 
των . (’Ανακοινωθέν Ζυγομαλά. Ίον. Άνθ. 1935).

Δ ά τήν έκβασιν τής μάχης αύτής Οπάρχει καί ή πληροφορία τοΟ Χάας, <δ 
6 όποιος γράφει σχετικώς...:

«...Την 25ην Φεβρουάριου (π.μ.) συνεχρούσθησαν οΐ ΰπδ τον Ζέρβαν έπα· 
ναοτάται παρά την Θέοιν Καντζά καί Λούρον, μέ το διά την"Αρταν προοριζόμενον 
οώμα Ιξ ’Αλβανών Τσάμηδων καί έκ του οποίου μόλις το ήμισυ κατόρθωσε νά εέ· 
σέλθη εις την πόλιν.

9Αφού οί έπανασταται την 25ην π.μ. συνεν,ρούοθησαν παρά το χωρίον Καν- 
τζά και υπεχώρησαν πρδς Λούρον, ίξετοπίσθησαν κατόπιν πείσμονος δγώνος xal έκ 
τής Θέσεως αυτής. Κατόπιν τούτο το σώμα διελύση και το μεγαλύτερον μέρος ήνώ· 
θη μετά του αρχηγού Δη μητριού Ντόμαρι, όστις έπΐ κεφαλής πολυαρίθμων άνδρών, 
αΛεφάνη εις τήν περιφέρειεν Τσαμουργιάς (Θεσπρωτίας) και Φιλιατών, δρών άπό 
κοινού μετά των Ιπαναστατών...» (9Ηπ. Χρ. 1932 σ. 91)

Ή  τελευταία πληροφορία τοΟ Χάας φαίνεται πώς είναι άληθής, διότι κατ’ 
άλλην πληροφορίαν, ό Κάσκαρης «...προσβάλλει το Ιγκατεστημένον είς Καντζά σώ
μα και φονεύει 6*...».

Έ κ τών άνωτέρω συνάγεται δτι οί έπαναστάται έξετοπίσθησαν έκ τής στε- 
νοοποΟ καί αΟτη κατείχετο πλέαν Οπό τών Τούρκων, ώς σπουδαίος συγκοινωνιακός 
κόμβος διά τήν έπικοινωνίαν των μετά τής "Αρτης καί ΙΙρεβέζης.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )



ΚΩΝ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ ά.μ. τής ΑΠΟ Τα ΕΝΕΤΙΕΑ ΑΡΧΕΙΑ
’Ακαδημίας Αθηνών

ΜΙΚΡΟΣ ΕΛΛΗΝΟΜΝΗΜΩΝ*
ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΑίματηραΙ ταραχαϊ έν Σμύρνγ) τό 1 7 9 7

Δημοσιεύομεν, έν μεταφράσει, την έκθεσιν πού έστειλε τήν ΙΟην 'Απριλίου 
1737 έ έν Κων]πόλει Βενετός Βάΰλος πρός τόν Δόγην περί τών αιματηρών ταρα
χών πού συνέβησαν είς τήν Σμύρνην τόν μήνα Μάρτιον τοΟ 1797. Δέν γνωρίζο- 
μεν άν τά σοβαρά αύτά έπεισόδια είναι γνωστά έξ άλλων πηγών γραπτών ή έκ πα
ραδόσεων. Κρίνομεν όκωσδήποτε σκόπιμον νά παραθέσωμεν καί τήν αύθεντικήν 
ταύτην πηγήν.

Έ πΙ τή εύκαιρία ταύτη σημειοΟμεν δτι κατά τάς πολυετείς έρευνας μας 
είς τά 'Αρχεία τής Βενετίας διεπιστώσαμεν δτι φυλάσσονται πολλαί έκατοντάδες 
έπιστολών τών έν Σμύρνη Βενετών Προξένων αί δποϊαι καλύπτουν όλόκληρον τόν 
Ί8ον αίώνα καί μέρος τοϋ 17ου.

Αί έπιστολαί αύται είναι κυρίως έμπορικαί, διότι ή Σμύρνη ήτο σπουδαίον 
έμπορικόν κέντρον. Πλήν αί έκθέσεις τών Βενετών Προξένων—ώς είδομεν είς έ· 
κείνας πού έδημοσιεύσαμεν ήδη είς τά 'Αρχεία Μακεδονικής 'Ιστορίας—δέν περιο* · 
ρίζονται μόνον είς τόν έμπορικόν τομέα,άλλα μάς κατατοπίζουν καί έπί τής έσωτε. 
ρικής καταστάσεως καί άναφέρουν πολλά καί διάφορα νέα καί περιστατικά πάσης 
φύσεως καί φρονώ δτι πρέπει νά καταβληθή προσπάθεια δπως άντιγραφοΟν τά κυ· 
ριώτερα άποσπάσματα τών πολλών έκατοντάδων προξενικών έπιστολών, έπί τή βά
σει τών δποίων ήμπορεί νά γραφή μιά μέρα ή ίστορία τής δνομαστής έκείνης 
«Γκιαούρ Ίζμίρ».

Τήν άνω ύπόδειξιν είμεθα βέβαιοι δτι θά έπικροτήση ό διακεκριμένος ιστο
ριογράφος, λογοτέχνης καί φλογερός πατριώτης, 6 Σμυρναίος κ. Χρίστος Σολωμο- 
νίδης, πρώην υπουργούς.

'Ιδού τώρα τό πρός τόν Δόγην τής Βενετία έγγραφον τοΟ Βαόλου Φραγκί
σκου Βενδραμίν.

(Άρχείον τοΟ έν Κων]πόλει Βαύλου (d i s p a c c i ) Φάκελλος άρ. 243) 
Κων]πολις 10 "Απριλίου 1797

«Άνεγερθέντος ενός θεάτρου έν τη πόλει τής Σμύρνης, προ τής Πύλης τού
του, τήν 12ην παοελθόντος Μαρτίου εδολοφονήθη είς Γενίτσαρος υπό ενός Κε- 
Φαλλήνο; ό όποιος ήτο προστατευόμενος τής Ρωσσίας, ώς μου αναφέρει ό έκείσε 
Βενετός Πρόξενος και αύτή είναι ή αίτια τής μεγάλης καταστροφής πού άποτελεϊ! 
τό λυπηρότατον θέμα τού παρόντος έγγράφου.

Αφού άπέβησαν μάταιαι αί ερευναι τών Γενιτσάρων καί τών "Οθωμανών

(*) Συνέχεια έκ του προηγουμένου τεύχους, σελ. 374.
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ΔιοίΛητών προς σύλληψιν τον φονέως καί αφού παρέμειναν χωρίς αποτέλεσμα και 
τά επανειλημμένα διαβήματα ιών Ιδίων είς τούς Ιΐρόξενους πασών των έθνικοτη- 
των, οί Γενίτσαροι, λυσσαλέοι, έθεσαν πυρ είς διαφόρονς γωνίας τής Φραγκικής 
Συνοικίας, προσέβαλον τα Προξενικά Καιαστήματα, έλεηλάτησαν ανηλεώς τάς ά· 
ποθήκας καί τάς κατοικίας των Φράγκων πού ηύρίσκοντο έκει είς την Συνοικίαν, 
διήρπασαν τά πάντα, διασπείρανιες μέ ά\ήκουστον βαρβαρότητα, απανταχού, τόν 
τρόμον καί τό φόβον.

Δεν ύπήρχεν άσυλον διά τονς Φράγκους οι όποιοι Ικινδυνευον νά σφα* 
γοΰν από στιγμής είς στιγμήν. Κοτ* ευτυχή δμως σΰμπτωσιν εύρέθησαν είς τόν 
λιμένα διάφορα έμπορικά πλοΐα εξοτπλισμένα καί Ικεΐ κατέφυγον έντρομοι οί δυ
στυχισμένοι, ινα σωθούν από τήν αίμοβόρον αγριότητα τών στασιαστών.

Αί λυπηροί αυτοί ειδήσεις έφθασαν εις εμέ καί είς τούς άλλους εδώ Πρέσ
βεις τήν νύκτα τής 25 Μαρτίου, άποσταλεΐσαι από τούς εν Σμύρνη Προξένους δι* 
ειδικών ταχυδρόμων. Καί οί Πρόξενοι κατόρθωσαν νά διαφύγουν καί νά διαπε· 
ραιωθοΰν επί τών ναυλοχούντων εμπορικών πλοίων, διότι ήπειλεΐτο καί αυτών 
ή ζωή.

Ώ ς αναφέρει ό ήμέτερος Πρόξενος, τό θέατρον είχε τήν αύτοκρατορικήν 
προστασίαν καί έφυλάσσετο ή είσοδο;: από ένα Γενίτσαρον, ό όποιος άπηγόρευσε 
τήν είσοδον είς τόν Κεφαλλήνα καί ούτος τόν εφόνευσεν. Έπε·δή δέ είχε τήν Ρωσ 
σικήν προστασίαν, ό 'Οθωμανός Διοικητής εζήτησε τήν παράδοσίν του από τόν 
Ρώσσον Πρόξενον. Καίτοι ό δολοφόνος ήτο Βενετός υπήκοος, δεν Ιζηιήθη ή πα· 
ράδοσις από τόν ήμέτερον Πρόξενον. Μόνον κατά τήν συνάντησιν τών Δραγομά
νων τών Προξενείων μέ τόν Διοικητήν, ούτος εζήτησε κατ’ άρχάς τόν δολοφόνον 
από ιόν Ρώσσον Δραγομάνον και ύστερα από τόν τού Βενετικού Προξενείου καί 
ούτος επρότεινε νά γίνη ερευνά εις δλα τά υπό τήν Βενετικήν σημαίαν πλοΐα προς 
άνακάλυψιν τού δολοφόνου, άν ήτο έκεΐ κρυμμένος καί τέλος οί Γενίτσαροι ύστε
ρα από τήν τριήμερον κραιπάλην, έπυρπόλησαν τήν Φράγκικην Συνοικίαν καί ένήρ 
γησαν άγρίαν επιδρομήν κατά τού Ρωσσικού Προξενείου, πυροβολούντες κατά 
τών διαφευγόντων έκεΐθεν προς τήν παραλίαν, όπως διασωθούν.

Ή  άγγελία τών αγρίων σκηνών καί καταστροφών πού έΗετυλίχθησαν είς 
Σμύρνην πρτύκάλεσαν ενταύθα βαθυτάτην συγκίνησιν. Είναι οπωσδήποτε εύχά* 
ριστον τό δτι ό δολοφόνος, καίπερ Βενετικής καταγωγής, ήτο προστατεύομενος τής 
Ρωσσίας καί ώς τοιοΰτος άνεγνωρίζετο καί παρά τών 'Οθωμανών οί όποιοι Ιβα- 
λον κυρίως κατά τού Ρωσσικού Προξενείου. Είναι δμως αξιοκατάκριτος ή συμπε
ριφορά τού Βενετού Προξένου, ό όποιος δεν μετεχειρίσθη κάθε δυνατόν μέσον δ· 
πως καθησυχάση τούς στασιάσαντας Γενιτσάρους κατά τάς τρεις ήμέρας πού έμει* 
ναν ούτοι αδρανείς...Αί ζημίαι τάς οποίας ύπέστησαν δλαι αί φραγγικαί Ιθνότητες 
τής Σμύρνης άπό τά δραματικά ταύτα συμβάντα υπολογίζονται είς πολλά εκα
τομμύρια πιάστρες.,.».

Καί πάλιν περί Παλαιολό\ων

Είς τό 93 τεύχος τής «Ήπειρωτ. Εστίας» έδημοσιεύσαμεν μίαν άνίκδο- 
τον έκκλησιν τού Ίωάννου Παλαιολόγου πρός τό Γαληνότατον Δόγην, τού 1529 
καί ψήφισμα τής Γερουσίας ταύτόχρονον.

Έν τψ μεταξύ άνεύρομεν είς τά 'Αρχεία καί άλλην άνέκδοτον έκκλησιν με- 
ταγενεστέραν (1596) άλλου Παλαιολόγου, τοΟ Θεοδώρου υίοΟ τοΟ Νικολάου καί 
έγγόνου τοΟ 'Ανδρονίκου έν τ^ όποίηι άναφέρεται δτι είς τόν πάιτπον too Άνδρό- 
γικου εΐρςβ παρα^ωρηθ^) τό 1464 ώς Φέουδον τό κάστρον όνόρατι Καστρί |ν  Π|-
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λοποννήσω, είς άναγνώρισιν τών όπηρεσιών του πρός την Γαληνοτάτην ’Αριστοκρα
τίαν. Έ ν  συνεχεία δέ άναφέρονται καί τά κατορθώματα άλλων μεταγενεστέρων 
άνδρών τής αύτής ιστορικής οικογένειας, ή όποία έμφανίζβται ώς καταγομένη άπό 
τό Ναύπλιον.

Κατόπιν τής έκκλήσεωζ έξεδόθη ψήφισμα τής Γερουσίας τήν 23ην Μαρτίου
1596..

’Ιδού έν πρώτοις ή έκκλησις έν μεταφράσει, ή δποία άνευρέθη είς τό
S E N  Α Τ Ο  M A R -F IL Z A  /30).

«Γαληνότατε Πρίγκηψ,
Είναι τόσον γνωστή εις την 'Υμετ. Γαληνότηχα ή παλαιά οίκογένεια των 

Παλαιολόγων, τής οποίας εγώ ό Θεόδωρος, ταπεινότατος δούλος Της, είμαι γόνος, 
άστε θά άπήτει χρόνον πολύν ή διά λόγων έξιστόρησις ιών μεγάλων επιχειρήσε
ων πού διεξήγαγον πολλοί ίππόται Καπετάνιοι, άποθανόντες εν τή εκτελέσει τής 
εντίμου υπηρεσίας των υπέρ τής Γαληνότατης Κυριάρχου, άφίσαντες, ούτως, είς 
εμέ, ένα εκ των απογόνων των, εξαιρετικά παραδείγματα πρός μίμησιν, μεταξύ των 
οποίων—παραλειπομένων των άλλων—αξίζει νά μνημονευθή ή δράσις, τού έκ πα· 
τρός πάππου μου Ανδρονίκου, ιππότου, οστις κατά τήν εκστρατείαν είς ιό Έξα· 
μίλλι (’) και Κόρινθον μετέσ>ε μεθ9 ικανού αριθμού ιδιοσυντήρητων Ιππέων, ώς 
τό αναφέρει ό ’Εκλαμπρότατος ’Ιάκωβος Λορεδάν Προκαρατάρος και Γενικός τότε 
κατά θάλασσας Καπιτάνιος—άληστου μνήμης—είς εν προνόμιον παραχωρηθέν εις 
τον ρηθέντα ιππότην Ανδρόνικον τής 27 Αύγουστου 1464 διά τού οποίου άνεγνω- 
ρίζετο οΰτος καί οι άρρενες νόμιμοι διάδοχοί του και απόγονοι, ώς Φεουδάρχαι, 
εσαεί, τού κασιέλλου Καστρί, ά)ς λεπτομερέστερον άναφέρεται είς τό εν λόγφ προ· 
νόμιον.

* Τούτον μιμούμενος ό πατήρ μου Νικόλαος, συγκεντρώσας ίδίφ δαπάνη 
τό έτος 1522, εξήντα ιππείς, άνεχώρησεν από τό Ν α ύ π λ ι ο ν ,  τ ή ν  π α 
τ ρ ί δ α  μ α ς, ϊνα διαπεραιωθή είς τήν Άπουλίαν και ύπηρετήση τήν ύμετέραν 
Γαληνόιητα, επειδή δέ έναυάγησε τό πλοΐον εΐΕωθι τής Κεφαλληνίας, ό Νικόλαος, 
μή άπωλέσας τό θάρρος του, άπεβιβάσθη είς Ζάκυνθον και άνασυστήσας τον λό
γον του έξηκολούθησε τό πλούν.

Έκραγέντος τού πολέμου είς τήν πατρίδα μας, ό αύτός πατήρ μου μετά 
τού άδελφού του, επρομηθεύθησαν δι’ Ιδίων χρημάτων τρόφιμα με τά όποια ε· 
φωδίασαν τήν πόλιν τού Ναυπλίου καί, καθ’ δν χρόνον επανήρχοντο είς τό φεο- 
δόν των τό Καστρί, συνεκρούοθησαν με τον Κασίμ Πασσάν, είς χείρας τού οποί
ου έπεσαν αίχμάλωτοι και άφού ύπεβλήθησαν *ίς ανήκουστα βασανισιήρια, τέλος, 
έθανατώθησαν.

Ά πό ιοιαύτην γενεάν προέρχομαι εγώ δ αϊτών Θεόδωρος καί έμπνεόμενος 
από τήν ιδίαν πίστιν καί ετοιμότητα, κληρονόμος και μιμητής Εκείνων μόλις έφθα 
σα είς ήλικίαν πού ήδυνάμην νά φέρω δπλα, άφωσιώθην είς τήν Ύμετέραν υπη
ρεσίαν έν Κύπρφ, κατά δέ τον τελευταΐον Τουρκικόν πόλεμον ήμην συμπαραστά
της τού θείου μου "Ιωάννου, ίππότου, οστις κατά τήν απώλειαν τής Λευκωσίας!· 
φονεύθη μέ τέσσαρους υΙούς του, εγώ δέ έπεσα αιχμάλωτος μετά τής γυναικός μου 
και των παιδιών μου είς χείρας των Τούρκων, οί όποιοι μέ έβαλαν καταναγκαστι- 
κώς κωπηλάτην είς κάτεργον καί όμού μετά τού έκλαμπροτάτου Ίωάννου Φαλιέρ, 
μετήχθημεν είς Συρίαν, δπου μάς έξηγόρασαν άπό τήν αΙχμαλωσίαν καί διεπεραι- 
ώθημεν είς Κρήιην καί έτοποθετήθην ώς πολεμιστής είς τήν ’Αρμάδαν, κατά δέ 
τήν ευτυχή ναυμαχίαν (a) κατά των άπίστων, εύρέθην υπηρετών επί τής Γαλέρας 
τού έκλαμπροτάτου Ίωάννου Λορεδάν, τού οποίου έχω πιστοποιητικόν υπηρεσίας 
ώς κατέχω και έτερον τού έκλαμπροτάτου Φαλιέρ.

» Μετά τήν σύναψιν τής είρήνης έπιθυμών νά ασκηθώ είς τήν πολεμικήν
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τέχνην, υπηρέτησα, έπί μακράν, τον Δοΰκα τού Μονμορανσι,ί8) και το έτος 1585 έ
λαβα μέρος μέ τούς ιππείς είς τάς επιχειρήσεις της “Ανω Σαβοΐας, ως καταφαίνε- 
ται από την πιστοποίησιν του αυτού Δουκός. ^

Κατόπιν των εντίμων- υπηρεσιών των προγόνων μου υπέρ της Γαληνότα
της Δημοκρατίας, είς τον Μωρέαν και τήν Άπουλιαν, (4) των ίδικών μου δε είς 
τό βασίλειον της Κόπρου και είς τήν Αρμαδαν καί αιρού ηγωνισθην εντιμως κα̂ ι 
είς τούς πολέμους της Γαλλίας, εύρίσκομαι τώρα εις Ζαραν ως υπαξιωματικός τού 
Ιππικού μέ μισθόν 26 Δουκάιων κατά τριμηνίαν καί δεν μου άπέμεινε τίποτε άλ
λο, μετά τάς καταστροφάς πού ύπέστη ή οίκογένεια μας εις τον Μορεαν και Κύ
προν, παρά αύ όςό μικρός μισθός μέ τον οποίον είναι άδύνατ >ν νά συντηρηθώ, ένω 
οί άλλοι της γενεάς μου είχον μεγάλος άμοιβάς, προσφεύγω Λς τήν Ύ μ. Γαληνό- 
τητα καί τήν ικετεύω νά μέ εχη ύπ3 όψιν, άμα κενωθή μία θέσις διοικητού διμοι
ρίας ιππικού είς Δαλματίαν ή είς τά νήσους, δπως μοί παραχωρηθή αύτη καί πα
ρακαλώ tva μοί δοθή τό δικαίωμα νά έχω και έναν νεαρόν ως ακόλουθον όπως έ
χουν καί άλλοι συνάδελφοί μου. Ευχαριστώ».

1595. 24 Δεκεμβρίου.
Νά παραπεμφθή είς τούς Σαβίους τών δυο τάξεων.

οΐ Σύμβουλοι: Βερνάρδος Κονταρίνι, Μπερτουτσις Μπονδουμιέρ, 'Ιά 
κωβος Ρενιέρ, 'Ιωάννης Μπέμπο.

•Ιδού τώρα τό ψήφισμα τής Γερουσίας έπί τής άνω έκκλήσεως:
SEiVA TO M AR— FILZA 130

23 Μαρτίου 1596
«"Επειδή υπηρέτησε τήν ήμετέραν αυθεντίαν επί τόσα έτη ή οικογένεια 

Παλαιολόγου είς τάς εκστρατείας τού Έξαμιλλίου καί Κορίνθου, είς τό Ναύπλιον 
καί Άπουλίαν μέ 60 ί τπεΐς ιδιοσυντήρητους καί εις άλλας ακόμη περιστάσεις καθ’ 
ας έχασαν ενδόξως τήν ζωήν των πολλοί Παλαιολόγοι ίππόται καί Καπιτάνιοι, 
προσφάιως δέ ό μακαρίτης Νικόλαος μετά τού άδελφού του εθανατώθησαν παρά 
τού Κασήμ Πασσά, ένφ έπέστρεφον από τήν πόλιν τού Ναυπλίου τήν οποίαν εί
χαν εφοδιάσει μέ τρόφιμα καί άλλα χρειώδη, είς τούς οποίους προστίθεται καί ό 
άξιος καί γενναίος Θεόδωρος, υιός τού ρηθέντος Νικολάου, συμπαραστάτης τού 
Ιππότου "Ιωάννου Παλαιολόγου θείου του φονευθέντος κατά τήν πολιορκίαν τής 
Λευκωσίας μετά καί τεσσάρων υίών του, ό δέ Θεόδωρος συλληφθείς αιχμάλωτος έ
χασε τήν σύζυγον και τούς υιούς του καί έξηναγκάσθη νά υπηρέτη ώς κωπηλάτης 
είς Τουρκικόν κάτεργον, αφού δέ άπηλευθερώθη από τήν αιχμαλωσίαν, εύρέθη 
κατά τήν νικηφόρον ναυμαχίαν νά πολεμή επί τής Γαλέρας τού Κυβερνήτου εύγε- 
νούς Ίωάννου Λορεδάν,

διά ταύτα
έχει καθήκον ή Δημοκρατία νά τον περιβάλη μέ τήν εύνοιάν της καί νά τφ άνα· γνωρίση τήν γενναιότητα καί τήν προθυμίαν του είς τήν ήμετέραν υπηρεσίαν, λαμ 
βανομένης 6έ ύπ3 ό'ψιν καί τής ΙΗασκηθείσης ΰπ3 αυτού πολεμικής ίκανότητος είς 
τήν υπηρεσίαν τού Δουκός τού Μονμορανσί, άποφασίζεται ΐνα είς τον είρημένον 
Θεόδωρον Παλαιολόγον παραχωρηθή ή πρώτη κενωθησομένη θέσις διοικητού λό
χου «στραδιότη» έν Δαλματία ή εν τη Εγγύς Άναιολή καί έν τφ μεταξύ νά τφ 
δοθή τό δικαίωμα νά έχη ω; άκόλουθον ένα νεαρόν, ώς υπάρχει ή συνήθεια καί

1) Έξαμίλλι ώνόμαζον τότε τόν 'Ισθμόν,—2) έννοεί Ναυμαχίαν τήν λεγομένην τής 
Ναυπάκτου.—I) διάσημος Γαλλική οίκογένεια, Δούξ τότε ήχο ό 'ΚρρΙκος ό β.'—4) έπαρχία 
τής Νοτίου ’Ιταλίας.

\
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μέ τήν ύποχρέωσιν νά συντηρή δυο ίππους διά την υπηρεσίαν της ήμετέρας αυ
θεντίας».

Ψήφος 169 ναί.— 5 δχι και δέκα μή ειλικρινείς.

Μουρούζης—Ύχμηλάντης, Σοϋτοος—ΚαλΧιμάχης—Ράλλης

Είς τό υπ* ip. 94 τεύχος τής «Ηπειρωτικής Εστίας» παρεΟέσαμεν έγγρα
φα τοΟ έν Κων]πόλει ΒενετοΟ Πρέσβεως περί του χρηματίσαντος κατά τά τέλη 
χής 18ης έκατονταετηρίδος Πρίγκηπος Βλαχίας Νικολάου Μαυρογένη, τά όποία 
άνήρουν μερικάς άνακριβείας τοΟ άειμνήστου ίστοοικοΟ Κωνσταντίνου Παπαρρη- 
γοπούλου.

Επειδή δμως τά έγγραφα τών τότε έκείσε Βενετών Πρέσβεων μάς παρέ
χουν καί αύθεντικάς ειδήσεις περί των έν έπικεφαλίδι έγκριτων Φαναριωτών, 
κρίνομεν σκόπιμον νά παραθέσωμεν τά πλέον ένδιαφέροντα άποσπάσματα των έν 
λόγω έγγραφων, διότι έχουν άναμφισβήτως, ιστορικήν σημασίαν, ιδία ώς πρός τάς 
άκριβεϊς χρονολογίας τών συμβάντων:
Φ α κ ε λ λ ο ς  228. ό Ιν Κων/πόλει Πρέσβυς 'Ιερώνυμος Τζουλίαν γράφει είς 

τον Δόγην:
1 *1 ο υ ν ί ο υ 1788.—«...δλα τά σημεία δεικνύουν δτι είς την 'Υψηλήν 

Πι'λην εφθασαν δυσάρεστοι ειδήσεις, διότι τό Ύπουργείον είναι πολύ άνήσυχον. 
Έκυκλοφόρησε, χωρίς και νά επιβιβαιούται—ή φήμη δτι εκκς τής Μολδαβίας 
άπωλέσθη και ή Βλαχία και δτι τά φρούρια Μπενδέρ, Κοττιν και Βελιγράδι πο· 
λιορκούνται οτενώς και κινδυνεύουν,...

Ή  'Υψηλή Πύλη, αφού ό Πρίγκηψ τής Μολδαβίας είναι αίχιιάλωτος των - 
Αύιοκρατορικών, δ ώρισε νέον 'Ηγεμόνα τής Επαρχίας εκείνης, καίτοι είναι εξ 
δλοκληρου κατειλημμένη από τούς έχθρους της../Ολοι οί εδώ "Ελληνες οι όποιοι 
τόσον έφιλοδόξουν και τόσα χρήματα έξώδευον ϊνα αποκτήσουν τό Πριγκηπάτον 
τής Μολδαβίας, τώρα μεηχειρίσθησαν τά αυτά μέσα και έκαμαν τάς Ιδίας, σχεδόν, 
δαπάνας ϊνα απαλλαγούν από τοιούτον διορισμόν* Τέλος διωρίσθη ένας άθλιος, 
όνόματι Μανώλ μπέης ό όποιος και άνεχώρησεν ήδη διά τό στρατόπεδον με μίαν 
μετριωτάτην συνοδείαν. Ό  τέως Πρίγκηψ τής Μολδαβίας Ύψηλάνιης, αίχμαλωτι · 
σθείς, επεσεν etc τήν δυσμένειαν τής 'Υψηλής Πύλης, θεωρηθείς προδότης ή μάλλον 
χαρακτηρίζεται ώς τοιούτος μέ σκοπόν ϊνα τφ άφαιρέσουν τά πλούιη του. Διετάχθη 
ήδη ή σύλληψις πάντων των μελών τήζ οίκογενείας του ώς καί οί ύπηρέται του καί 
ό υίός του καί κρατπύνται είς τάς φυλακάς τού Μποστανιζή μπασή. Ό  νέος δρα
γομάνος τής Ύψ. Πύλης Ράλλης διά μόνον τον λόγον δτι εχει σύζυγον τήν γυ
ναικαδέλφην τού Ύψηλάντη, επεσεν είς δυσμένειαν και έστάλη Ιξόριστος είς τήν 
Καλλίπολιν...»

Κ ω ν]π ο λ ι ς  21 Α υ γ ο ύ σ τ ο υ  1791 (Φακελλος 235)
Ό  Πρέσβυς Νικόλαος Φοσκαρίνι γράφει είς τόν Δόγην:
«...Έγνώσθη δτι 0 νέος Πρίγκηψ τής Βλαχίας Μιχαήλ Σούτσος Ικαλύφθη 

άπό μίαν γούναν καί έλαβε κ α ί  τά διάσημα τού Πριγκηπάτου, θά άναχωρήση δέ 
διά τήν θέσιν του κατά τάς άρχάς τού προσεχούς μηνός Σεπτεμβρίου...»
Κ ω ν/π ο λ ι ς  8 ’Ο κ τ ω β ρ ί ο υ  1791.—«...ό Σουλτάνος διώρισεν ώς Πρίγ- · 
κηπα τής Μολδαβίας τόν ’Αλέξανδρον Μουρούζην, άνδρα διακεκριμένον, τού όποί- · 
ου ό πατήρ είχε τιμηθή μέ τό αυτό αξίωμα. Ή  Σουλτανική εύνοια Ιξεδηλώθη ι 
καί ύπέρ τού αδελφού του ό όποιος διωρίσθη Δραγομάνος τής ‘Υψηλής Πύλης..
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Επειδή δμως εύρίσκεται υπό ιήν ιδιότητα τούτην εις τό μετά των Ρώσσων Συνέ
δρων, δεν θά άναλαβη το αξίωμα πριν ή περατώνουν αί διαπραγματεύσεις διά 
τήν συναψιν ειρήνης μετά τής Ρωσσίας... *Ινα άνταμείψη την μακράν και εύδό- 
κιμον υπηρεσίαν του τωρινού Δραγομάνου τής *Γψηλής Πύλης κ. Καλλιμάχη, ό 
Μέγας αύθέντης τφ παρεχώρησε ετησίαν έπιχορήγησιν από 30.000 πιάπτρες, εκ 
των όποιων τάς 20.000 θά καταβάλλη ό Πρίγκηψ τής Βλαχίας και τάς 10 000 ό 
τής Μολδαβίας. Έκτος τοΰτου ό Μονάρχης θ ι ' ενός «χάτΐ σίερίφ» τον διεβεβαίω 
σεν δτι θά του δώση εν από τά δυο Πριγκηπάτα μόλις μείνη μία θέσις κενή. Ε ί
ναι μεγάλη αυτή ή τιμή που του γίνεται από τώρα...».
Κ ω ν]χ ο λ ι ς  22 Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  1791 (φάκελλος 236)

«..έφθασεν ενταύθα ό Πρίγκηψ Ύψηλάντης ό όποιος κατά τήν )ΐήρυξιν 
του πολέμου ή το Γοσποδάρος τής Μολδαβίας καί επεσεν αίχμάλωτος είς χείρας 
των αυστριακών όταν ουτοι κατέλαβον τήν επαρχίαν εκείνην......
Κ ω ν]π ο λ ι ς  25 Α ύ γ ο υ σ τ ο υ  1796 (φάκελλος 246)

Ό  Πρέσβυς Φερίγο φόσκαρι γράφει είς χόν Δόγην:
' «. .ή παραίτησις τού Ρεΐζ εφέντηΡ) και ή ταυτόχρονος τού Δραγομάνου 

ιής Υψηλής Πύλης, προύκάλεσαν εκπληξιν, ώ; εκ τού ταπεινωτικού και ασυνή
θους τρόπου μέ τον οποίον επραγματοποιήθησαν.

» Μεταβάντες τήν πρωίαν τής 17ης τρέχοντος οί δύο ανώτατοι λειτουργοί 
εις τήνΤψηλήν Πύλην, ελαβον τήν εΐδοποίησιν ΐνα επανέλθουν εις τά σπίτια των. 
"Οταν δέ επήγεν ό Δραγομάνος νά άποχαιρετήση τον Κιαγιά μπέην, ούτος, μόλις 
αντίκρυσε μέ άγριον βλέμμα, τού ειπεν: «ακόμη έδώ είσαι;»

Φαίνεται ακόμη μεγαλύτερα ή έκπληξις δταν τις άναλογισθή δτι ό Ρεΐζ 
Έφένιης ήτο ευνοούμενος τού Σουλτάνου,* τού όποιου υπήρξε και διδάσκαλος, ό 
δέ Δραγομάνος Μουρούζη:, εξ άλλου, λόγφ τού διακεκριμένου «ταλέντου» πού ε ί
χε και των πολλών γνωριμιών του μέ πολιτικούς άνδρας, εχαιρε μεγάλης εκτίμησε- 
ως παρά τή Κυβέρνησε . Ό  νέος Ρεΐζης, Ρασίδ Μεχμέτ Έφέντης είναι άνθρωπος 
χωρίς προσόντα.

» Είς τήν θέσιν τ«>ύ Δραγομάνου διωρίσθη ό Κωνσταντίνος 'Γψηλάντης,
. υιός τού παυθέντος Πρίγκηπος τής Μολδαβίας. Ούτος έχει πολλάς γνώσεις αλλά 

στερείται πνεύματος καί πείρας.
» /Η  παύσις τού Δραγομάνου Μουρούζη είναι μέγα δι* ήμάς άιύχημα διότι 

εξυπηρέτησε πάντοτε τά συμφέροντα τής Δημοκρατίας, είς πολλάς καί διαφόρους 
περιστάσεις, ώς καί άλλοτε άνέφερα είς τήν Ύμετέραν Γαληνότητα...»
Κ ω ν ] π ο λ ι ς  10 Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  1796

«... ή δυσμένεια είς ήν έπεσαν—ώς ήδη άνέφερα —ό Ρείζ Έφέντης καί ο 
Δραγομάνος Μουρούζης, δεν περιωρίσθη μόνον t Ις τήν παύσιν των. Όλίγας ήμέ- 
ρας βραδύιερον, ό μέν πρώτος μετήχθη είς Ρόδον, ό δέ δεύτερος είς Κύπρον καί 
τώρα κινδυνεύει ή ζωή άμφοτέρων, διότι άπεστάλησαν, κατ’ αύτάς, εκεί δύο Κα- 
πετζή μπασήδ&ς μέ μυστικάς διαταγάς καί φαίνεται δτι επίκειται ή έκτέλεσις άμ
φοτέρων. ...Καθηρέθη ωσαύτως καί ό άδελφός τού παυθέντος Δραγομάνου Πρίγκηψ 
τής Βλαχίας, άντικατασταθείς άπό τον *Υψηλάντην δστις καί άλλοτε εκυβερνησεν 
άξιεπαίνως τά δύο Πριγκηπάτα..,.».

*
Αύτχ είναι χά ένδιαφέροντα άποσπάσμαχα τής άλληλογραφίας χών έν Κων] 

πόλει Βενεχών Πρέσβεων. *Ως πρός χόν Δραγομάνον Ράλλην 6 όποίος είχε διο-, 
ρισθή ώς Δραγομάνος χής *Γψ. Πύλης, έπειδή είχεν άδελφόν Ίωάννην Δραγομά-

μ* r

1)~'Υπουργός των Εξωτερικών,
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vov τ^ς Βενιτικής Πρεσβείας καί οί Βενετοί ήθέλησαν νά τδν παυσουν, ήναγκά- 
σθη δ πρώτος νά παραιτηθώ άπδ τδ άξίωμα. Δϊ* γνωρίζομεν τδ δνομα τούτου, 
γνωρίζομεν δμως άπδ τά έγγραφα δτι άμφάτεροι ήσαν υίοί τοΟ Χριστοφόρου Ράλ· 
λη καί δτι άλλος Χρ στόφορος Ράλλης έμφανίζεται ώς Δραγομάνος τών Βενετών 
τδ 1723. _______ _____

Παραθέτομεν τώρα δύο άλλα άποσπάσματα άπδ τήν ίδίαν άλληλογραφίαν 
πού περιέχουν δύο λίαν ένδιαφερούσας ειδήσεις:

Φάκελλος 23L—15 Μαίου 1789 
Ό  Πρέσβυς Νικόλαος φοσκαρίνι γράφει είς τδν Δόγην:
«... Έξεδόθη «Χάη—σιερίφ* τό όποιον διατάσσει πάντας τούς Αρμενίους 

"Ελληνας και Εβραίους νά φορουν τά συνήθη των ενδύματα και νά παυσουν νά 
χρησιμοποιούν χρώματα άπηγορευμένα είς αυτούς, καθώς και τοίς απαγορεύεται 
νά φορούν παπούτσια κίτρινα τά όποια φέρουν οί Μουσουλμάνοι. Οί παραβάται 
θά τιμωρηθούν δι' αποκεφαλισμού. Ώ ς πρδς τούς Φράγκους ή διαταγή είναι αν 
δεν θέλουν νά φορέσουν τά συνήθη των ένδύματα, άς φορέσουν άλλα... Ενός Ε 
βραίου Πολωνού τόν όποιον συνήντησε καθ’ δδόν ό Σουλτάνος πού εγύριζε μετημ- 
φιεσμένος καί τόν είδε νά φορή κίτρινα παπούτσια διέταξεν αμέσως καί τού άπέ- 
κοψαν τό κεφάλι...»

Φάκελλος 233. Έ γγρ. άρ. 165 
8 Φεβρουάριου 1790.

«...Έξεδόθη διαταγή τού Μεγάλου αύθέντου ϊνα ή Ελληνική Έθνότης 
συγκεντρώση ίδίρι δαπάνη 1200 ναύτας διά τήν Τουρκικήν ’Αρμάδα ή δέ ‘Αρμε
νική 400..

*Η παραγωγή τοϋ άλατος κατά τό 1 7 6 8  στήν "Ηπειρο καί Μεσολόγγι

Ά πδ μίαν έκθεσιν τοϋ έν Ά ρτη ΒενετοΟ ύποπροξένου πληροφορούμεθα 
δτι είς τάς άλυκάς τής Κοπραίνης καί Σαλαχώρας παρήγοντο έτησίυς 10.000 Κα 
διά άλατος. Τδ κάθε καδί έζύγιζε 15 δκάδας.—Άπδ τδ αλάτι αύτδ έπρομηθεύ- 
οντο καί τά Γιάννινα διά τάς άνάγκας των. Έ  έκθεσις δέν άναφέρει τήν τιμήν 
είς ήν έπωλεΐτο τδ αλάτι. Ά πδ άλλην δμως έκθεσιν μανθάνομεν δτι αί μεγαλύτε- 
pat άλυκαί ή?αν τότε αί τοΟ Μεσολογγίου δπου παρήγοντο έκατό χιλιάδες περί
που καδιά και9 έτος τών 15 δκάδων ήτοι 1 Μ8 έκατομμύριο δκάδες, ή δέ τιμή έ· 
κυμαίνετο μεταξύ 100 καί 130 πιάστρες τά 1000 Καδιά ήτοι 15.000 δκάδες, δη
λαδή περί τδ έν άσπρον κατ’ όκάν.

Δ /

Ή  δια&ήκη τοϋ Γεωργίου Καλογερά 
1 Μαρτίου 1756

(Συμβολαιογράφος ΑΙμίλιος Βέλανος—Δέσμη άρ. 1009, διαθήκη άρ. 170) 
Τταλισιί Ιδιόγραφος
(Μετάφρασις) «Σκεπτόμενος έγώ ό Γεώργιος Καλογερας τού ποτέ Αντω

νίου τό βέβαιον τού θανάτου καί τό άβέβαιον τής ώρας πού ήθελεν ούιος έπισυμ* 
βή. δχων ήδη προκεχωρημένην τήν ήλικίαν των 79 περίπου έτών καί έπειδή, χά- 
ριτι θείοι, είμαι υγιής τό σώμα καί τόν νούν, άπεφάσισα νά γράψω μέ τό ΐδιόν



μου χέρι τήν παρούσαν μου διαθήκην ινα κανονίσω τά υπάρχοντά μου, ινα μετά 
to πέρασμά μου από τήν παρούσαν άθλια'· ζωήν, εκιελεσθή ή διαθηκη αυτή επα
κριβώς είς πάσας αυτής τάς διατάξεις και θά τήν παρουσιάσω εις Δημόσιον Συμ· 
βολαιογράφον ινα περιβληθή τούς νομίμους τύπους.

Και πρώτον, έπαφίνω τήν ψυχήν μου είς Κύριον τον Θεόν τον εύλογημέ- 
νον πλάστην μου, εις τήν άειπάρθενον Μαρίαν, εις τούς ‘Αγίους Γειόργιον και 
Σπυρίδωνα τούς'προστάτας μου και είς πάντσς ιούς Αγίους καί τας Αγίας τού 
Παραδείσου ινα διά τών πρεσβειών των, συγχωρηθούν αί πολλαί μου άμαρτίαι 
καί !κετεύω*άπό μέσης καρδίας ιήν άψεσιν, ινα καταξιωθώ τής ουρανίου δοξης.

*Όταν επέλθη ό θάνατός μου, επιφορτίζω τήν κυρίαν Μαρίαν κόρην τού κό· 
μητος Ντάτιτς, τήν προσφιλεσιάτην σύζυγόν μου καί επίτροπον μου να με θάψη είς 
τήν Εκκλησίαν τού Α γίου Γεωργίου τών Ελλήνων, είς μέρος πού θά κρίνη ή 
ιδία ώς κατάλληλον καί νά ενδυθή ό νεαρός μου μέ τό ένδυμα τού μοναχού δπως 
συνηθίζεται έν Βετετίρ καί νά μεταφερθή τήν 23ην ώραν τής επομένης ήμέρας 
κατ’ εύθεΐαν εϊς τήν ρηθείταν Ικκλησίαν, συνοδευόμενος από 4 «τόρτσα» βάρους 
λιτρών 6 τό καθέν μέ τήν παρουσίαν 2ό ή 30 απόρων Ελλήνων καί Λατίνων ώς 
καί μέ τήν συνοδείαν τής σεβάσμιας όμηγύρεως τής Ενορίας δπου θά εϊ\αι ή κα
τοικία μου. Εϊς τούς άνω απόρους νά δοθούν άνά 20 σολδία είς τον καθ<να καί 
μία λαμπάδα τριών ούγγίων ϊ\α  άπαγγέλουν προσευχάς ένα) συνοδεύουν τον νε
κρόν μου, εϊς δέ τήν Εκκλησίαν τού ‘Αγίου Γεωργίου νά ψαλή ή συνήθως νεκρώ
σιμος ακολουθία.

’Απαγορεύω εξ άλλου κάθε περιττήν εκδήλωσιν καί παραγγέλλω ρητώς νά 
μή φορέσουν πένθιμα ούτε ή κυρία Μαρία σύζυγός μου, ούτε υιοί μου, αί θυ
γατέρες μου ή άλλοι συγγενείς μου. Όμοίως δέν θέλω επί τού τάφου μου νά στη
θούν τόρτσα ή λαμπάδες αναμμένες, ούτε τήν Κυριακήν ούτε κατά τάς άλλας έορ- 
τάς, διότι παρόμοιοι λαμπάδες δέν ώφελού'1 τήν ψυχήν μου, ή οποία έχει ανάγκην 
μόνον προσευχών, θείων λειτουργειών καί ελεημοσυν ον καί δΓ αυτόν τον σκοπόν 
ή εϊρημένη σύζυγός μου καί επίτροπός μου θά διαθέση Δουκάτα 50 διά την τέλε- 
σιν τόσων λειτουργιών καί έτερα 50 Δουκάτα εφάπαξ, νά διανείμη εϊς πτωχάς 
οϊκογενείας ώς ελεημοσύνην, δπου ή ιδία έγκρίνη, υπέρ άναπαύσεως τής ψυχής μου.

Άφίνω ώς ελεημοσύνην εϊς τάς σεβάσμιας μοναχάς τού ‘Αγίου Γεωργίου 
τών Ελλήνων καί εφάπαξ Δουκάτα 13 ινα μου κάμουν μίαν παράκλησιν υπέρ «· 
ναπαΰοεως τής ψυχής μου.

‘Ομοίως άφίνω κληροδότημα εις τήν κυρίαν Χριστίναν αδελφήν μου, χή
ραν, πού διαμένει έν Κερκνρςι, μ ό ν η  χωρίς καμμίαν βοήθειαν, Δουκάτα 200  έφά* 
παΗ καί ή ρηθεΐσα σύζυγός μου θά έχη τήν καλωσύνην νά τής τά στείλη.εϊς Κέρ
κυραν, αν βεβαίως εύρίσκεται εν τή ζωή εϊς τον καιρόν τού θανάτου μου.

‘Ωσαύτως άφίνω εϊς τάς δύο θυγατέρας μου κ. Ελένην χήραν καί μονα
χήν Εύφρασίαν τού Μοναστηριού τού 'Αγίου Γεωργίου τών Ελλήνων Δουκάτα 30 
εις έκατέραν καί εφάπαξ.

Όμοίως άφίνω εις τάς κυρίας Μαρινέτταν καί Μαρία θυγατέρας τού μα
καρίτου αδελφού μου ’Ιακώβου καί ανεψιάς μου, Δουκάτα δέκα εϊς τήν κάθε μί
αν καί εφάπαξ.

‘Ωσαύτως άφίνω άλλα δέκα Δουκάτα είς τον καθένα από τούς ανεψιούς 
μου Δον Δημήτριον, Δον Άλμορό, *Άγγελον καί ’Αλέξανδρον, υίούς τού ρηθέν- 
τος μακαρίτου αδελφού μου, εφάπαξ καί εϊς ένδειξιν τής πρός αυτούς άγάπης μου.

Προκειμένου περί ιού μακαρίτου αδελφού μου δέν παραλείπω νά δηλώσω 
δτι μετά τον θάνατον τού παιρός μας, έπισυμ3άντα τό 1686 εϊς τό Ναύπλιον—τό 
έτος δηλαδή πού έξεδιώχθησαν οι Τούρκοι—οσας ύπηρέτει εϊς τήν Βενετικήν ’Αρ
μάδαν, έμείναμεν ήμεις οί δύο υίοι ήτοι δ ρηθεϊς αδελφός μου εϊς ήλικίαν §τών
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13 περίπου καί εγώ εννέα έιών, εστερημένοι περιουσίας, ένας δέ θειος_μας t ότε, 
υστέρα από ολίγα χρόνια, μά; έτοποθέτησε ώς βοηθούς εις τα γραφεία του λογιστη
ρίου καίδταν ένηλικιώθημεν—μέ ίήν βοήθειαν τού Παναγάθου Θεού—Ιγίναμεν λο· 
γισταί και έζήσαμεν πάντοτε χωριστά, έκαστος δέ εξ ήμών προσεπορίζετο τάπρό: τό 
ζην, έντίμως και άξιοπρεπώς ώς έπέβαλλον ut υποχρεώσεις μας και ή θέσις μας.Έγώ 
υπηρέτησα εις την πολιτοφυλακήν των εξοχωτάτων Στρατηγών και Διοικητών καί 
εν ώρμ πολέμου καί εν ώρμ ειρήνης τόσον εις τον Μορέαν δσον καί είς Δαλματί
αν μέ'κίνδυνον τής ζωής μου, πάντοτε με ιδρώτας καί κόπους καί τέλος είς την 
ενταύθα Γαληνοτάτην Κυρίαρχον.

Ό  ειρημένος αδελφός μου με τάς υπηρεσίας πού προσέφερεν εν ώρμ πο
λέμου καί ειρήνης επί τής ’Αρμάδας, είς την Δαλματίαν, είς τον Μορέαν και αλ
λαχού καί μέ τά χρήματα, πού συνεκέντρωσεν, ήνόρασεν άκίνητα είς την Κέρκυραν 
καί είς Δαλματίαν καί διέθεσε τά υπάρχοντά του υπέρ τών υίών του, ώς προκύ
πτει από την διαθήκην του τής 28 Μαίου 1736 την γενομένην εν Κερκύρφ υπό 
τού νοταρίου ’Αντωνίου Πιέρη καί όι* εκείνης εδήλωσεν δτι δεν έχει μαζί μου κα
νένα εκκρεμή λογαριασμόν.

Έ π ί τού σημείου τούτου οφείλω, χάριν τής άληθείας, νά εΐπω δτι έχω νά 
λάβψ παρά τού ίδιου από τούς λογαριασμούς πού έκάμαμεν είς Δαλματίαν καί οι 
όποιοι έδόθησαν εις τον ίδιον αδελφόν δταν επέστρεψε τό έτος 1721 από την θέ· 
σιν τού λογιστού πού κατεΐχεν υπό τον Γαληνότατον Μοτσενίγον, τότε Γενικόν 
Προβλεπτήν εις εκείνα; τάς επαρχίας, καθ’ δν χρόνον εγώ εν Βενετία εφρόντιζα 
διά νά σνμφέροντά του, ένόσψ ό αδελφός μου κατείχε τήν θέσιν εκείνην. Έ ν 
πάση περιπτόίσει δεν θέλω οί κληρονόμοι μου νά ζητήσουν τίποτε ή νά ένοχλή- 
σουν οπωσδήποτε τούς ειρημένους ανεψιού- μου καί τούτο προς χάριν τής αγάπης 
πού έχω προς αυτούς.

Δηλώ έπί πλέον διά τήν δέουσαν έξασφάλισιν τής είρημένης κυρίας Μαρί
ας, συζύγου μου, δτι τήν ένυμφεύθην τό έτος 1709 έν Ναυπλίφ καί διι έλαβον ώς 
προίκα παρά τού νυν μακαρίτου κόμητος Πέτρου Ντάτιτς, πατρός της καί πενθερού 
μου, Δουκάτα εξ χιλιάδας (6.000) έκ λιρύνβκαί σολδίων 4, αξία ’Ανατολής, μέ τό 
τζεκίνι προς λίρας 27 καί 6 σολ^ία, όπως έτρκχε τον καιρόν έκεΐνον. Ή  έν λόγφ 
προίκα συνίσταιο είς μετρητά, κοσμήματα, χρυσόν, άργυρον, ένδύματα, άσπρόρ- 
ρούχα καί ολίγα άκίνητα αξίας 500 Δουκάτων περίπου, τά όποια 6.000 Δουκάτα 
άξια* ’Ανατολής, υπολογιζόμενα είς αξίαν Βενετίας μέ τό τζεκίνι προς λίρας 22 κά· 
μνουν δουκάτα· 4.870 τών λιρών 6. 4 αξία τής έδώ ’Αγοράς.

Τό πραγματικόν προικοσύμφωνον εμεινεν εΐ: τήν Μεθώ\ην, δταν άπωλέ· 
οθη εκείνο τό Φρούριον κατά ιό έιος 1716, δπου ήμην λογιστής εκείνης τής'Επαρ
χίας καί έμειναν έκει καί άλλα πράγματά μου καί διάφορα ατομικά μου χαρτιά 
καί τό παν έχάθη, περιελθον είς χεϊρας τών Τούρκων. "Ομως μαρτυρώ μεθ’ δρ· 
κου δτι ή προίκα παρελήφθη παρ’ έμού εις τήν άνω άναφερθείσαν ποιότητα, μά- 
λισια κατά μι-ρικάς εκατοντάδες Δουκάτων έπί πλέον, διά δώρα πού τής έκαμεν ή 
μητέρα της, συνεπώς εννοώ καί θέλω ΐνα ή ρηθεΐσα σύζυγός μου παραλαβή ολό
κληρον τό ποσόν τής προικός της χωρίς καμμίαν άμφισβητησιν ή άφαίρεσιν, διό*
τι αυτή είναι ή υποχρέωσή μου, διότι αυτό απαιτεί ή λογική, ή δικαιοσύνη καί ή 
θέλησίς μου.

Διά τήν μοναχήν Εύφρασίαν, κόρην μας, κατέθεσα τό έτος 1744 χίλια δου
κάτα πραγματικά τά όποια έξισούνται μέ Δουκάτα 1290.8, αγοραίας άξίας, παρά 
τή Έξοχωτάτη ’Αρχή τών Κρεοπωλείων μέ τόκον 4‘/t % έτησίως, πού κάμνουν 
Δουκάτα 58 τρεχούμενα, εΙσόδημα τό όποιον θά είναι προς δφελός της έφόσον θά 
εύρίσκεται έν ζωή. ’Επειδή δμως δεν είναι έπαρκή διά τάς άνάγκας τής συντϊ]ρή-
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σεώς της, θέλω μετά τον θάνατόν μου νά δίδωνται είς τήν εν λόγφ κόρην μου έτε- 
ρα 12 Δουκάτα τρεχούμενα έτησίως και εφόσον ζή, παρά της Ικιελεστρίας μου κυ
ρίας Μαρίας συζύγου μου, άν είναι εϊς θέσιν νά τά καταβάλλη, αλλά χωρίς άλλα 
δώρα έτησίως εϊμή μόνον τό έσοδον των 70 Δουκάτων, ως άνω ελέχθη και δηλώ 
δτι ή Ιδία πρέπει νά άρκεσθή εις τό ποσόν τούτο καί νά μή προβάλη άλλην τινά 
άξίωσιν.

Όμοίως διατάσσω καί θέλω ού'ιε ή άλλη κόρη μου Ελένη, ύπανδρευθεΐσα 
και χηρεύσασα, νά προβάλη άλλην άξίωσιν §πί της κληρονομιάς μου καί νά άρκεσ
θή εις τήν προίκα τήν οποίαν τής εδωκα όταν ύπανδρεύθη.

Είς τον υίόν μου Άνδρέαν έδάνεισα Δουκάτα 1500 των λιρών 6 καί σολ- 
δίων 4 τρεχούμενης αξίας, με τά όποια ήγόρασεν ουτος τήν θέσιν του λογιστοΰ είς 
τήν Έξοχωτάτην Αρχήν Ιτί τών χρημάτων, τήν οποίαν εξασκεΐ καί είχεν άναλά- 
βει τήν ύποχρέωσιν νά μου τά έπισ-ρέψη ως διαλαμβίνει ή άπόδειξίς του τής 22 
Μαρτίου 1755. Είς τό ποσόν τούτο θέλω νά προσιεθούν παρά τής έκτελεσιρίας 
μου άλλα 200 Δουκάτα τρεχούμενα καί νά τφ δοθούν καί 100 ουγγίες ασημικά άπό 
τά ευρισκόμενα είς τό σπίτι καί τό χρυσούν μου ώρολόγιον πού μου έστοίχισεν 
τσεκίνια 35—καί τώρα έχει μεγαλυτέραν αξίαν. Όμοίως προσθετέα καί τά 60 άρ· 
γυρά δουκάτα πού τού έδάνεισα προ τριών ετών καί δεν μού τά επέσ.ρεψεν. Ό 
λα αυτά κάμνουν Δουκάτα 2100 καί τον καθιστώ κληρονόμον μου και νά τού ανή
κουν, μαζί με τούς δουλευμένους τόκους επί τών 1500 Δουκάτων τούς οποίους εΐ 
χεν ύποσχεθή νά μου δώση ως ή άπόδειξίς του διαλαμβάνει. Αυτά εινε πού τού δι
ορίζω άπό τήν δλίγην περιουσίαν μου τήν οποίαν άπέκτησα μέ κόπους, καί μό
χθους καί κίνδυνους καί επικαλούμαι τήν ευλογίαν τού Θεού επ’ αύίόν, ινα ήιιπο· 
ρέση νά βελτιώση τήν οικονομικήν του κατάστασιν καί ζήση έντίμως ως καλός 
Χριστιανός, συνιστών άμα είς αυτόν νά άγαπά καί νά σέβηται τήν μητέρα πού τον 
εγέχνησε κατά τήν εντολήν Κυρίου τού Θεού καί άπό τήν όποιαν ήμπορεί νά έλ* 
πίζη ευεργεσίαν τινά.

Διά τήν υπόλοιπον περιουσίαν μου τήν οποίαν θά άφίσω κατά τον καιρόν 
τού θανάτου μου ως κφί δ,τι άλλο ήμπορεΐ νά μού άνήκη, εγκαθιστώ καί θέλω νά 
είναι γενική κληρονόμος μου τήν είρηιιέ»-ην κυρίαν Μαρίαν σύζυγόν μου, κόρην 
τού κόμητος Ντάντιτς, τήν οποίαν ωσαύτως διορίζω Επίτροπον και εκτελέστριαν 
τής παρούτης διαθήκης μου καί τελευταίας θελήσεώς μου. Καινά εκτελέση έπακρι- 
βώς πάν δ,τι δνέταξα, χωρίς νά δίδη λόγον είς οίοι δήποτε. Καί έννοώ νά εκτελέση 
τάς θελήσεις μου, §ν ή περιπτώσει θά είναι είς θέσιν νά τό κάμη, άλλως, άν εύρε- 
θή μετά τον θάνατόν μου είς οίκονομικάς δυσχερείας εϊς τρόπον ώστε νά μή δύ· 
ναται, Ιλλείψει μέσων, νά προβή εϊς τήν έκτέλεσιν τών διατεταγμένων, τήν άφίνω 
άπό τούδε έλευθέραν νά κανονίση τά πάντα συμφώνως μέ τήν κατάστασιν καί δΰ·
ναμίν της.

Καί τήν παρακαλώ εν τέλει νά επίδειξη τήν αυτήν άγάπην μέ τήν όποιαν 
μέ περιέβαλε καθ’ δλα τά έτη τού συζυγικού ιιας βίου καί νά ίκετεύη τή/ Θείαν 
Μεγαλειότητα μέ προσευχάς καί λειτουργίας διά τήν ψυχήν μου καί Κύριος ό Θε
ός είθε νά τήν εύλογή καί νά τής χαρίζη μακρά έτη υγείας καί σωτηρίας.

Έγώ Ζώρζης Καλογερας τού ποτέ ’Αντωνίου έγραψα μέ τό ίδιον μου χέρι 
τήν παρούσαν διαθήκην καί τελευταίαν μου θέλησιν καί τήν έπιβεβαιώ είς δλα αύ 
τής τά σημεία, προς αίνον καί δόξαν Κυρίου τού Θεού. ’Αμήν.

τξ 16 Ίανοοαρίου 1757

ΈδημοσιεόΘη ή ώς άνω διαθήκη έπΐ τού νεκρού τού είρημένου κ. Ζώρζι Κ«·

I ̂  .
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λογερά κατ’ αΐτησιν τοΟ κ. Άνδρέα Καλόγερέ υίοΟ του.

Είς τήν συνήθη πράξιν τής παραλαβής τής διαθήκης, τήν γενομένήν τήν 
21ην 'Ιουνίου 1756 δ Συμβολαιογράφος δέν άναφέρει — ώ; συνήθως — 
τήν πατρίδα τοΟ Καλογερά, ή δποία δέν άποκαλόΛϋεται οδτε άπό τήν δια
θήκην, δπου άναφέρονται τό Ναύπλιον, ή Κέρκυρα, ή Δαλματία, κ.λ.π. Μόνον 
μία άδελφή ίου διέμενεν έν Κέρκυρα καί βτι δ άδελφός του είχεν άγοράσει έκεΓ 
κτήματα καί είχε κάμει καί διαθήκην άπό Κερκυραΐον Συμβολαιογράφον. Πιθα
νώς ή πατρίς των νά ή το ή Κέρκυρα. Πάντως άξιοσημείωτον γεγονός είναι δτι δ 
Ζώρζις Καλογεράς ήτο λίαν έγγράμματςς καί έγνώριζε κάλλιστα τήν Λατινικήν 
γλώσσαν είς ήν καί έγραψεν ί δ ι ο χ ε ί ρ ω ς τήν διαθήκην του. Ή  δέ γραφή 
tou είναι εύάγνωστος καί καλή.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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ΣΤΑΥΡΟΥ ΙΟΣ. ΠΑΠΑΔΑΤΟΥ

Al ZAAYIKAI ΑΙΕΙΣΑΥΖΕΙΧ ΕΝ ΑΓΙΩ, ΟΡΕΓ

Σκοπός του Βασιλέως Τίτο—φαινομενικώς ασφαλώς—ή εκπληρωσις τών 
θρησκευτικών του καθηκόντων. Πράγματι προσηυχήθη έπί του τάφου του ‘Αγίου 
Συμεώτος καί μετά φανεράν έξομολόγησιν έκοινώνησε.τών άχράντων μυστηρίων.^) 
Αυτός όμως δεν ήτο ό πραγματικός του σκοπός. Ή  εκπληρωσις τών {θρησκευτικών 
του καθηκόντων ήτο δυνατή και εν Βελιγραδ q) και δπου ήθελε τής Σερβίας. *Η 
ϋφιξίς τον είς °Α γιον  "Ορος σκοπόν Αποκλειστικόν ε ίχ ε  τήν άναζω πύρω - 
σιν τον αισθήματος τών έν τή Movfj μοναζόντων Βονλγαροφρονονντω ν π α 
τέρων καί ή άνασύστασις τής παλαιάς μετ αύτών σχέσεως τών Σέρβω ν ή γ ε - 
μόνων, οϊτινες ήσαν καί οΐ κτήτορες αύτής . Τήν εποχήν ταύτην εις την Μο* 
νήν εμόναζον 92 Βουλγαρόφρονες και 13 μόνον Σέρβοι.

Μετά πενθήμερον παραμονήν άνεχώρησε διά Πειραιά, επιβιβασθεΐςτής Βα
σιλικής θαλαμηγού «Σφακτηρία» άποσταλεί.σης προς τούτο υπό του Βασιλέως Γε
ωργίου του Α / (3)

Τά αποτελέσματα τής επισκέψεως του Βασιλέως ’Αλεξάνδρου, διά τήν Μο
νήν Χελανδαρίου υπήρξαν πενιχρά, ώς παρακατιόντες θέλομεν ΐδη.

*Η πρόσχλησις του Σέρβου ήγεμόνος είς ’Αθήνας προεκάλεσεν άμέσως τήν 
άντίδρασιν τών εν τή Μονή Βουλγαρικών στοιχείων, ών ήγεΐτο ό ‘Ιερομόναχος 
Πιάτων Ικ Ξερνόβη;—Νευροκοπίου, δΓ υπομνήματος των δέ προς τήν Κυβέονη- 
σιν τής Σόφιας, έπέτυχον τήν ένίσχυσίν των διά 10.200 φράγκων. (·)

"Αμα τή έπανόδορ του είς Σερβίαν ό Βασιλεύς ’Αλέξανδρος ό Α / άφιέρω- 
σεν είς τήν Μονήν Χελανδαρίου λάβαρον, είςτό πρόσθιον τμήμα του οποίου υπάρ
χει επιγραφή είς τήν Σερβικήν γλώσσαν. «Ίή Σέρβική Βασιλική Λαύρα τον Χελαν· 
δαρίον, ό τής Σερβίας Βασιλεύς 9Αλέξανδρος Α /  έπϊ τή αναμνήσει τής έλεύσεώς 
του τήν 21—26 Μαρτίου 1896». (4 *) *Η άφιέρωσις του Λαβάρου ήτο καί τό μόνον 
θετικόν επίτευγμα τής Μονής άπό τήν Ιπίσκεψιν του Βασιλέως Αλεξάνδρου.

Ή  μεταφορά καί έπίδοσις του Λαβάρου άνετέθη είς τον επίσκοπον Σάμ· 
πατς (πρώην Νύσσης) Δημήτριον, δστις ήρχετο καί δΓ άλλον σκοπόν είς τό *Άγΐ-

(*) Συνέχεια £κ του ηροημονμένου τεύχους, σελ. 388 .
1. Βλ. Ά γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  t .  h4 σελ. 142.
2. Σχολιόζον τήν έπίσκεψιν του Σέρβου Βασιλέως Αλεξάνδρου, τό Άγιορειτικόν 

περιοδικόν « Ά  γ ι ο ς  Π α ΰ λ ο ς» t. 54 σελ. 141, παρατηρεί, δ ιι «ώφειλε νά προηγηθή 
έπίσκιψις τών Ελλήνων Βασιλέων καί άλλων έπισήμων προσώπων τής Έλευθέρας τότε ‘Ελ
λάδος καί υπήρξαν πρός τοΰτο πολλαί καί κατάλληλοι ατιγμαί* καί συνεχίξον παρατηρεί, ότι 
ή Έκκληοία και ό Μοναχισμός έκράτησαν τό δσια καί ιερά τής φυλής μας έπί τέσσαρας όλο 
κλήρους αιώνας, μέχρις δτου έλθη ή στιγμή τής έλευΟερίας. Ά ς  μάς έπιτραπή ένταΰθα νά 
οημειώοωμεν έπ’ αυτού τσς ήμετέρας απόψεις, διότι τοΰτο καθίσταται έπιβεβλημένον διά 
τήν πλ.ηρότητα τής άνά χεΐρας μελέτης. Δεν δυνάμεθα βεβαίως νά γνωρίζωμεν τούς λόγους 
δι’ ούς οί Έλληνες έπίσημοι δέν έπεσκέφθησαν τό Ά γιον Ό ρος, πλήν φρονοΰμεν δτιέκ τής 
μή αποδοχής τού Έλληνος υποπρόξενου (κατωτέρω παραγ. 60) δέν θά ήτο ίσως τότε καί 
πολύ αρεστή είς τούς Άγιορείτας ή έπίοκεψις αύτη. Ώ ς πρός τήν διατήρησιν τών οσίων έκ 
μέρους τής Ελληνικής Εκκλησίας ούδεμία γεννάται άμφισβήτησις. "Αλλως τε ή έλευθέρα 
Ελλάς, ουδέποτε επαυσεν έκδηλοΰσα τήν άπέραντον πρός αυτήν ευγνωμοσύνην της.

8. Βλ. Ά γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  τ. 54 σελ. 142.
4. Ά γ  ι ο ς Π α ύ λ ο ς  σελ. 143, δπου αναβιβάζει τήν άξ(αν τοΰ Λαβάρου είς

J0.000 φράγκα. Βλ. καί Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 267 καί 495.
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ονΌ ροί. Πράγματι το Λάβαρον μετεφέρίίη άτμοπλοϊκώς είς τό λιμένα της Δάφνης 
‘Αγιου ’Όρους την 27ην Μαρτίου 1900, αυθημερόν δέ είς τήν Μονήν Χιλανδα· 
ρίου, οπού καί φυλάσσεται. (’)

Τό επόμενον έτος από τής Βασιλικής έπισκέψεως, οι Σέρβοι διέπραξαν ιό 
σφάλμα τής αποστολής του Έ π σκοπού Ζίτσχης Σάββα, δπως άποκατασταθή είς 
τήν Μονήν ώς κυρίαρχος και ϊνα χρησιμοποιείται μελλυνακώς ώς σύνδεσμος μετα
ξύ τής Μονής καί τής Σέρβικης Κυβερνήσεως, πλήν οι Χελανδαρινοί μοναχοί δεν 
εδέχθησαν τούτον, αλλά μετά πολλάς διαπραγματεύσεις επίτρεψαν είς αυτόν νά είσ 
έλθη εις τήν Μονήν ώς απλούς επισκέπτης.(1 2 *)

Ή  Εκκλησία τής Σερβίας, τότε, ήρχισεν έπιδεικνύουσα ζωηρόν ενδιαφέρον 
διά τήν τύχην τής Μονής Χελανδαρίου» ήρχισαν δέ άμα και αί πιέσεις των θρη
σκευτικών ηγετών επί τών πολιτικών τοιούτων. Ούτως ό τότε Μητροπολίτης Ρουτ- 
σουκίου Γρηγόριος έπιμόνως έπέστησε τήν προσοχήν τής Κυβερνήσεως επί τού 
ζητήματος τής Μονής Χελανδαρίου καί ήξίου τήν ενεργόν αυτής δράσιν. Έκμε- 
ταλλευθέντες τότε οί Σέρβοι πολιτικοί, άναγραφεΐσαν είς τον Βουλγαρικόν τύπον 
πληροφορίαν, δτι ό ήγεμών τής Βουλγαρίας Βερδινάρδος θά επεσκέπτετο τό "Αγι
ον Όρος καί δτι έγένοντο είς αυτόν παρατηρήσεις έκ μέρους τού Βελιγραδιού, έν- 
ήργησαν δυναμικώς καί έπλήρωσαν τό χρέος τής Μονής, άνερχόμενον εις 6.000 
χρυσάς λίρας καί ούτως οί μονάζο\τεζ εκεί άνεκουφίσθησαν και έκέρδισαν τήν συμ
πάθειαν τών ‘Ελλήνων μοναχών τής Μο>ής. Πράγματι δέ ή τύχη τής Μονής έ· 
κρίθη υπέρ τών κτητόρων της, τή σοβαρά υποστηρίξει τών Ελλήνων μοναχών 
Άρχιμ. Χρυσάνθου Ικ Νεοχωρούδας Θεσσαλονίκης, Προϊσταμένου τής Μονής 
καί ’Αγαθάγγελου μοναχού έκ Σερρών, γραμματέως αυτής. (8)

Παραλλή^ως δμως, ώς εϊδομεν ανωτέρω, τον Μάρτιον τού 1900 εστάλη είς 
'"Αγιος "Ορος ό πρώην Νύσσης καί ιότε ’Επίσκοπος Σάμπατς Δημήτριος, μέ σκο
πόν εμφανή, τήν επίδοσιν τού άφιερωθέντος Λαβάρου είς τήν Μονήν Χελανδαρί
ου, μέ κύριον καί αποκλειστικόν δμο)ς σκοπόν τήν οριστικήν τακτοποίησιν τών 
ζητημάτων τής Μονής. Μεταβάς εκεϊσε, ήρχισεν αμέσως μεΓά τήν άφιέρωσιν τού 
Βασιλικού δώρου, τάς ένεργείας του προς εισαγωγήν νέων Σέρβων μοναχών, τών 
όποίθ)ν ό άριθμός άνήρχετο τότε είς 13, έναντι 92 Βουλγαροφώνων καί 220 περί
που Ρώσων, διά τής πειστικότητός του δέ και τής ύποσχέσεως πληρωμής παντός 
μη είσέτι πληρωθέντος χρέους, επέτυχε τήν κοινυβίασιν τριών Σέρβων ’Αρχιμαν
δριτών κατ’ άρχάς καί πολλών νέων κατόπιν ελθόντων έκ Σερβίας. (4 * * *j

Οί τρεις ’Αρχιμανδρίται άπετέλεσαν τό θεμέλιον, έφ9 ού εστηρίχθη ή άνα- 
γέννησις τής Μονής ταύτης. "Εχοντες ούτοι μακράν μοναχικήν πείραν έν Σερβίρ,

1. Τήν γνωστοποίηοιν τής άφιερώσεως τού Λαβάρου τούτου, ένήργηοεν ό Πατριάρ 
χης Κωνσταντινουπόλεως, διά τού ύπ* άριΟμ. 549)8—2—1900 γράμματός του πρός τήν Ίεράν 
Κοινότητα, έχοντος ούτω: Ή  Α .Μ . 6 ευσεβέστατος Βασιλεύς τής Σερβίας ’Αλέξανδρος 
Α ' ηύδόκησε άφιερώσαι τή Ίερα  Μονή Χιλιανδαρίου Αάβαρον, ώς άνήγγειλεν ήμιν δ 
Σεβασμιώτατος Α ρχιεπ ίσκοπος Βελιγραδιού και Μητροπολίτης Σερβίας κ. Ίννοκέντιος% 
είς άνάμνηαιν τής έν έτει 1896  προσκννήσεως τον εναγούς τούτου Σκηνώματος. Ή  έ· 
πίδοσις του ανλικον δώρου, άνετέ&η τφ  * Επισκόπφ τής Θεοσώστου εν Σερβίη. επαρχίας 
Σ άμπατς  κ Δ ημητρίφ% ος προσεχώς έλεύσεται κ λ ι  δτι έχει παρ* ημών τήν άδειαν του 
*Ιερουργεϊν κατά τήν αύτό&ι διαμονήν αυτού και προτρέπομεν δπως έκδηλώαητε τήν 
οίπείαν τ φ  Ιερφ τ ό π φ  Χριστιανικήν φιλοξενίανι> Έ ν Σ μ υ  ρ νά  κ η σελ. 267.

2. *Βλ. " Α γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  σε*, τ. 54 σελ. 142
8. Βλ. Ά γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  σελ. 142—148. Τό γεγονός τούτο μαρτυρεί, δτι τό 

πνευματικόν επίπεδον τών μοναχών τής Μονής ή το λίαν χαμηλόν, ώστε νά άναδεικνύωνται 
προϊστάμενοι καί γραμματείς αυτής εκ τών όλιγαρίθμων μοναζόντων Ελλήνων.

4. Βλ. Ά γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  σελ. 143 καίΣμυρνάκην οελ. 2G7. Ύπό τής Μονής
έχορηγήΟη είς τδν έπίσκοπον Δημήτριον, διά λογαριασμόν τής Σερβικής Κυβερνήσεως άπό-
δειξις είς ήν άνεγράφετο. δτι έξωφλήθη τό χρέος μετά τών τόκων αυτού είς λίρας. Βλ. ε(ς
Σμυρνάκην σελ. 268 μετάφρασιν τής δοθείσης άποδείξεως.
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κατώρθωσαν νά διοι*ήσωσι τά τής Μονής κατά τρόπον έπιτρέποντα χήν t ισδοχην 
νέων ομοφύλων των, δπερ καί εγίνετο συνεχώς. (‘) Μετά τον γάμον δμως του Βα- 
σιλέως Άλεςάνδοου, ήρχισε νά νεκρούται ή ύπόθεσις τής Μονής, θεωρηθείσης ως 
ύπατίου της Βασιλίσσης Δράγας, καίτοι άπίθανον ουδόλως είναι νά ύπήρξεν αυ
τή υπεύθυνος. (·) Πάντως γεγονός είναι, ο ί  διά τής εισόδου των μοναχών αυτών, 
ή Μονή περιήλθεν υυσιαστικώς είς χειρας τών Σέρβων. (·)

23. ΟΙ ΣΕΡΒΟΙ ΚΑΤΑ ΤΟΝ Κ.' ΑΙΩΝΑ

Κατά τάς άρχάς του Κ / αιώνος οί Σέρβοι μοναχοί τής Μονής του Χελαν
δαρίου άνέρχονται πάλιν είς 13, έναντι 60 Ελλήνων 220 Ρωσσων και 92 Βουλ
γάρων. Επίσης τρεις Σέρβοι εύρίσκονται εις την Μονήν του Κουτλουμουσίου. Έκ ·̂ 
τότε όμως άρχίζει ή εισδοχή νέων Σέρβων μοναχών,  ̂ώστε ή άπελευθέρωσις του 
'Αγίου ‘'Ορους από τον Τουρκικόν ζυγόν ευρίσκει τούς Σέρβου: απερχομένους εις 
151 εξ ών 75ε?ς τήν Μονήν Χελανδαρίου καί 75είςτά λοιπά Μοναστηριακά εξαρ
τήματα. Κατά τούς χρόνους τούτους ούδεμία έντονος δράσις παρουσιάζεται είς τήν 
Μονήν τού Χελανδαρίου.

Μετά τήν απελευθέρωσήν τού 'Αγίου "Ορους, μετά τών λοιπών μοναχών 
υπέγραψαν τά διάφορα 'Ιερά ψηφίσμαια—άτ»να β^έπε είς οίκείαν θέσιν— έλαχε 
δέ ό κλήρος, είς τήν Μονήν ταύτην, διά τού έν τή 'Ιερρ Κοινότητι Πρωτοεπιστά- 
του, αδελφού τής Μονής, Κλήμεντος, νά άπευθύνη τό χαιρετιστήριον τής άπελευθε· 
ρώσεως μήνυμα είς τον τότε Βασιλέα αείμνηστον Στρατηλάτην Κωνσταντίνον. 'Ως 
δέ είς τήν οίκείαν θέσιν θά ίδωμεν, ή στάσις της Μονής κατά τάς περί αύτο · 
διαθέσεως τοϋ 1 2 3 Αγίου  *Ορους Ρωσσικάς ένεργείας, ύπήρξεν ευμενής διά 
τάς Έ λληνικάς προσπάθειας .

‘Ως μόνη επιλήψιμος Ινέργεια τών Σέρβων μοναχών, ύπήρξεν ή προβλη- 
θεΐσα αντίδρασις κατά τής άπαλλοτριώσεως τών εκτός τού 'Αγίου "Ορους γαιών, 
διά τήν άποκατάστασιν τών εκ τής Μικράς ’Ασίας έλθόντων προσφύγων. Καί §νφ 
οι Σλαύοι συνεφώνησαν μέ τάς απόψε ς τής Ελληνικής Κυβερνήσεως, οι Σέρβοι 
προέβαλον τό πτωχόν επιχείρημα τής έλλείψεως εμπιστοσύνης έκ μέρους τούτης. 
*Η Επιτροπή ήτις συνέτασσε τό σχετικόν νομοσχέδιον, άνέκοψε τάς εργασίας της 
φοβουμένη περίπλοκός μετά τής Σερβικής Κυβερνήσεως. Τό 'Υπουργειον Εξωτε
ρικών μετά μακράν άναμονήν άποτελεσμάτων επί τής γενομένης βολιδοσκοπήσεως 
τής Σερβικής Κυβερνήσεως, έδωσεν εντολήν είς τήν επιτροπήν προς περαίωσιν τής 
καταρτίσεως τού Νομοσχεδίου, οπερ πράγματι καταρτισθέν, κατετέθη είς τήν Βου
λήν καί Ιψηφίσθη αμέσως.(4) Ή  Σέρβική Μονή προ τετελεσμένου γεγονότος εύ- 
ρεθεΐσα. ύπεχώρησε.

Μετά τούτο καί μέχρι τού έτους 1940 δτε ΙΕερράγη ό Έλληνοϊταλικός πό
λεμος οί Σέρβοι μοναχοί, διήγον φιλησύχως, άσχολούμενοι μέτάκαθαρώς θρησκευ
τικά αυτών έργα. Επίσης καί κατά τό διάστημα τής έχθρικής κατοχής.

Άλλα καί μετά τήν άπελευθέρωσιν δεν έξεδηλώθησαν κατά τών Ελλήνων 
μοναχών καί Ιν γένει τού 'Ελληνικού ‘Έθνους. Ή  διαγωγή των από πάσης επό- 
ψεως δύναται νά θεοορηθή άψογος. Χάριν τής ιστορίας θά άναφέρωμεν εδώ, λα- 
βόντα χώραν γεγονότα, ούδεμίαν επιφέροντα διαταραχήν εις τάς σχέσεις αυτών με·

1. Ούχί είς μεγάλον βεβαίως άριθμόν, διότι τό έτος 1913 μόλις ύπερέβησαν τούς 75
2. Βλ. Ά γ ι ο ν  Π α ύ λ ο ν  τ. 54 σελ. 143. Τούτο παρ* ούδεμιας έτέρας πηγής 

έπιβεβαιούται.
3. Σ μ υ ρ ν ά κ η ς  σελ. 602.
4. Βλ. ί. Γ. Ή  λ ιά  κ η τΠροσοχή είς τό ‘Αγιον ‘Ορος*'σελ. 11—12. *0 Νόμος 

ούτος ύπ* άριθμόν 6377]1932 έχαρακτηρίσθη ώ ; οΐωνεΐ συμβασις Κράτους καί *Δγίου Ό 
ρους. Έδημοσιεύθη τήν 8 —4—1932, τό δε έκτελεστικόν διάταγμα μόλις τήν 10—4—1933,



τά των ήαετέρων.
Κατά τό έτος i960 δ εξόριστος Βασιλεύς Πέτρος επαρασημοφόρησε, διά 

τού παρασήμου τού 'Αγίου Σάββα, τρεις των μοναχών τής 'Ιεράς Μονής Χελανδα- 
ρίου, διά την άφοσίωσιν αυτών εις τον Βασιλικόν θεσμόν.

Κατά τό έτος 1954 ή Κυβέρνησις Τίτο, έδώρησεν εις την Μονήν Χελανδα- 
ρίου γεωργικά τινά μηχανήμΛτα, άτινα είχεν εκθέσει εις τήν Διεθνή Έκθεσιν Θεσ 
σαλονίκης κατά τό έτος εκείνο. 'Η  δωρεά αν τη είναι ή πρώτη Ιπίσημος πράξις μετα
ξύ τής Μονής Χελανδαρίου και τής Σερβικής Κομμουνιστικής Κνβερνήσεως.

"Ετερον γεγονός, τό μάλλον σημαντικόν διά την Μονήν τού Χελανδαρίου1 2 3 
ώς και δι9 όλόκληοον ιό "Αγιον νΟρος, από τής άπελευθερώσεως, είναι ή επίσκε- 
■ψις τού 'Αγίου ’'Ορους υπό τού Πατριάρχου τής Σερβίας Βικεντίου. Έπιβαίνων 
πολεμικού σκάφους, άφίχθη τήν δην Νοεμβρίου 1955 εις την Δάφνην 'Αγίου "Ο
ρου; δ Πατριάρχης Βικέντιος, συνοδενόμενος υπό τών α) ’Επισκόπου Βανάτου 
Βησσαρίωνος, β) Επισκόπου Βουδαπέστης Γερμανού, γ) Πρωθιερέως Σμιλιανίτς 
Βονλευτού, τέως Υπουργού Γεωργίας, δ) Πρωθιερέως Χριστόφορι Σφέτκο, Υ 
πουργού Κι βερ τρεως Σκοπιών, ε) Προϊθιερέως Ραντέκα, ζ) Πρωθιερέως Βάσιτς, 
η) ’Αρχιδιακόνου Γιούνιτς και θ) Διακόνου Μ,τράγ-'οβιτς Σβετομίρ, καθηγητού 
τής Θεολογικής Σχολής τού Πανεπιστημίου τού Βελιγραδιού, έκειθεν δε μετέβη 
εις Καρυάς, Μονήν Βαταπεδίου και είτα είς τήν Μονήν Χελανδαρίου. Τήν ΙΟην 
ίδιου μηνός άιεχώρησε διά Σερβίαν.(0 'Η επίσκεψις αυτή δεν είχε πολιτικόν χα
ρακτήρα.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ε /

ΟΙ ΡΩΣΣΟΙ ΕΝ ATIQ ΟΡΕΙ

24. ΕΙΣΑΓ2ΓΙΚΑΙ ΠΑΡΑΤΒΡΗΣΕΙΣ

'Η είσοδος τών Ρώσσων είς τήν 'Ιστορίαν ·ών πεπολιτισμένων Ευρωπαϊ
κών λαών, ευρίσκει τό Ελληνικόν "Εθνος υπόδουλον είς τήν ’Οθωμανικήν αυτο
κρατορίαν. (*) Συνεπώς αί προς τον δούλον "Εθνος επαφαί του ή θά εσκόπουν τήν 
παροχήν βοήθειας προς άποτίναξιν τού Τουρκικού ζυγού ή θά εξεδήλουν τήν Επι
θυμίαν προς διατήρησιν αύτού. '2Ζ *Ιστορία μαρτυρεί, δτι όλίγαι είναι αί προσ 
πά&ειαι ένισχνσεως τοϋ υποδούλου c Ελληνισμού χαΐ πλούσιαι αί είς βά
ρος αυτού Ρωσσιχαί δολιότητες. Ο

Σκοπούσα τήν πραγματοτοίησιν τών ονείρων τού Μεγάλου Πέτρου (4 *) ή 
Ρωσσία, έξεμεταλλενθη τό προ πολλού χρόνου δημιουργηθέν είς τήν Ν.Α. Ευρώ
πην,—τήν υπό ιής Οθωμανικής αυτοκρατορίας κατεχομένην—περίφημον Άνατολι 
κόν Ζήιημα, τό όποιον συνίστατο είς τήν ρΰθμισιν τής τύχης τών από τής Όθω-

1. Περιγραφή τής έπισκέψεως του Αγίου "Ορους νπό του Σέρβου Πατριάρχου, έδη· 
μοσιεύθη εϊς άπάσας τάς εφημερίδας τών ’Αθηνών, εν λεπτομερείς δέ είς τήν Εφημερίδα 
«Μ α κ ε δ ο ν ί α> τής Θεοσαλονίκης.

1. Αί άναφερόμεναι Σλαι/ίκαί έπιδρομαί κατά του ’Ελληνικού χώρου κατά τό τέλος, 
τής Γ χιλιετερίδος, ώς καί at πρό ταύτης, δέν δύναται νά θεωρηθώσιν ώ; προερχόμεναι καθα 
ρώς υπό τών κατοίκων τής σημερινής Ρωσσίας, άλλά υπό τών τότε εμφανιζόμενων έν Ευ
ρώπη Σλαυΐκών φύ)ων.

2. Τά γεγονότα μή Ενδιαφέροντα τήν παρούσαν εργασίαν δέν μνημονεύονται.
3. Ό  Χρ. Ν ά λ τ σ α ς :  Μακεδονικόν Ζήτημα οελ. 19 άναφέρει, δτι ά Μέγας Πέ

τρος είχε ζωγραφηθή είς Άμστελόδαμον θέσας υπό τήν εΙκόνα αύτοΰ τήν Επιγραφήν «UV*
τρος Λ / ανχοχράνωρ τών ΡωασοίΧληνών»»
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μανικής αυτοκρατορίας άπελευθερωθησομένων χωρών της Βαλκανικής. (') Επειδή 
δέ κυρίως ή απελευθέρωσις τής Ελλάδος ένδιέφερε περισσότερον τήν Ρωσσίαν, 
διότι αυιη δεσ ιόζει τής ‘Ανατολικής λεκάνης τής Μεσογείου, προς αυτήν κυρίως 
έστράφησαν δλαι at Ρωσσικαί προσπάθειαι.

Σκοπός δμως των Ρώσσο)ν δεν ήτο ή απελευθέρωσις του 'Ελληνικού “Ε 
θνους και ή άνακήρυξίς του εις Ιδίαν επικράτειαν, άλλα ή μεταβολή αύτοϋ εις υ
ποτελές της χρατίδιον.Ρ) Κύριος στόχος των ήτο ή κατάληψις τής Κωνσταντινου
πόλεως, τής Μητροπόλεως του τότε * Ελληνισμόν), προς ήν εστράφησαν αι βλέψεις 
δλων των Ρώσσων αυτοκρατόρων.(")

Δεν είσήλθε λοιπόν εις τήν 'Ιστορίαν τής Ελλάδος ή Ρωσσία ως προστά
της του Ελληνισμού, άλλ5 ως εχθρός αυτού, Ή  επιθυμία προς άπελευθέρωσιν 
τής 'Ελλάδος, ήτις κατά καιρούς ύπ* αυτής έξεδηλώθη, δεν ήτο τίποτε άλλο, εΐμή 
προπαγανδιστική των Ρώσσων ενέργεια, (1 2 * 4 5 6) ενα βαρύ παραπέτασμα προ των ό- 
φθαλμών των λοιπών Μεγάλων Δυνάμεων, ινα ούτως επιτυχή τούς κατακτητικούς 
της σκοπούς. (6) Διά τούτο τους 'Ελληνικούς άγώνας ή Ρωοσία ούδέποτε οΙ· 
κειοΰ'ελώς ένίοχνσεν, ή&ικώς τε και ύλικώς.(*)

Μοιραία δθεν συνέπεια, εντός τών πλαισίων τών συμφερόντων τής Ρωσσί- 
ας ευρισκόμενη, υπήρξε καί ή επίδειξις ενδιαφέροντος διά τούς μοναχούς του 'Α 
γίου νΟρΛυς, τούς έκτης Ρωσσίας δμως και μόνον καταγομένους καί τούτο επί τώ 
λόγφ, ότι ειχεν έκεΐ κατωρθώσει νά ενίσχυση κατά πολύ το ομοεθνές της στοιχει- 
ον καί νά παρουσιάση αυτό επικρατούν καί δυνάμενον νά τεθή υπό διεθνή κατ* 
άρχάς καί Ιδίαν της κατόπιν προστασίαν.

ΟΙ εν Ά γίφ  ’Όρει δμως ως Ρώσοι άναφερόμενοι, οΐτινες έγκατεστάθη* 
σαν εις τήν Μονήν τού Θεσσαλονικέως κατ’ άρχάς καί είς τά λοιπά Σκηνώματα ύ
στερον, δεν ήσαν Ρώσσοι εκ τής σημερινής Ρωσσίας, ουδέ καν Σλαύοι, αλλά κά
τοικοι των Δαλματικών πόλεων, οί πρώτοι Δαλμάται άγιορείται μοναχοί, οΐτινες 
ελαβον τό όνομα Ρώσσοι έκ μόνου τού λόγου, δτι κατήγοντο έκ τής Δαλματικής 
πόλεως Ρώς, ήτις ίστορικώςύφίστατο κατά τον Θ'. αΙώνα. ,

Επίσης άπεκλήθησαν Ρώσσοι οί έκ τής περιοχής τού Ραουσίου καταγόμε
νοι μοναχοί κατά παραφθοράν τού ονόματος τής πόλεώς των από Ραουσίου, είς 
Ραούσικον, Ροΰσικον, Ρωσσικόν, ένφ είς τήν πραγματικότητα ούδεμίαν σχέσιν ου

1. Βλ. είς Χ ρ. Ν ά λ τ σ α: Μακεδονικόν Ζήτημα σελ. 18—19 ορισμούς τού Α να
τολικού Ζητήματος ώς και λεπτομερή αυτού άνάπτυξιν. Επίσης βλ. Ν. Β λ ά χ ο υ: χό Μα
κεδονικόν ώ: φάσις του ’Ανατολικού Ζητήματος, Ά θήναι 1936. Α. Δ α σ κ α λ ά κ η." Τό 'Α 
νατολικόν Ζήτημα, είς Σύγχρονα προβλήματα, Ά θήναι 1957, ώς και τήν πλουσίαν έπι του 
θέματος τούτου βιβλιογραφίαν.

2. *0 "Αγγλος ποιητής Shelley ελεγεν ότι «'JET Ρωσσία προτί&εται νά καταστρέψη  
και ούχι νά άπελευ&ερώση τήν Ε λλά δ α ·  είς Χρ. Ν α  λ τ  σ α! Μακεδονικόν Ζήτημα σ. 21.

3 Προβλ. Χρ. Ν ά λ τ σ α.' Τό Μακεδονικόν Ζήτημα σελ. 7 έπ.
4. Ό  Ρώσσος ’Ιστορικός Ν. Σ κ α λ ε β κ ό β σ κ ι  έγραφεν: Οί Ρώσσοι φύσει 

επιδέξιοι εις τήν διπλωματίαν, διακρίνονται διά τον Ρωσοιχόν αυτόν χαρακτήρα, δστις 
είναι δόλιος, πανούργος, επικεκαλυμμενος διά δολερας και επ ίπλαστου  εύπιστίας, άρ- 
μοζούσης λίαν είς τήν διπλωματίαν. Ό πόταν δέ σνμβή οί Ρώσσοι νά προτείνουν φ ιλ ί 
αν, τούτο πράττουσιν οΰχΐ εξ αίσ&ήματος αγόμενοι, I'να εύδργβτήσωσιν ή εξ ανάγκης, 
411α άποχλειοτιχώς έκ πό&ον νά άποκτήσωοι και νά χαρπο&ώσιν ιδίας όφελείαζ» Χρ. 
Ν ά λ τ σ α ςι Μακεδονικόν Ζήτητα σελ. 30 οημ. 6.

5. Τήν πλήρη καί τελείαν ανεξαρτησίαν τής ‘Ελλάδος ό Τσάρος Αλέξανδρος άπεκά- 
λει «Χίμαιραν*. Βλ. Δ ω ρ ά ν θ η.· Ή  Ελλάς καί ή Ρωσσία σελ. 41 και Χρ. Ν ά λ - 
τ σ α'. Τό Μακεδονικόν Ζήτημα σελ. 25.

6. Ουδέ είς Ρώσσος προσήλθεν ώς εθελοντής είς τάς τάξεις τών φιλελλήνων κατά 
τήν έλληνικήν έπανάστασιν , διά νά άγωνισθή υπέρ τού υποδούλου Ελληνικού Έθνους. Βλ. 
Δ. Κ ο κ κ ί ν ο υ: Ή  Ελληνική Έπανάστασις τομ. I σελ. 381 καί Χρ. Ν ά λ τ σ α; Τό 
Μακεδονικόν Ζήτημα σελ. 24 σημ. 4.



490 c r tn e ira m m  i x t u b

ιοί έχουσιν μετά των σημερινών Ρώσσων .(*)
Γεγονός λοιπόν είναι, δτι οι πρώτοι ώςΡώσσοι φερόμενοι *Αγιορειται μο

ναχοί, οΰδεμίαν φυλετικήν σχέσιν είχον μετά τών Ρώσσων τών είσελθόντων κατά 
τον Ι Η /  αίώνα, τών πράγματι καταγόμενων εκ τής σημερινής Ρωσσίας, ή δε ύπβ 
αυτών Ικμετάλλευσις τής κακώς έπικρατησάσης γνώμης, οτι οί Ρώσσοι ήσαν πρό
γονοι αύτών, άποτελει ψευδές κατασκεύασμα, αποκλειστικόν σκοπόν έχον την επ’ 
αύτού στήριξιν τών μετέπειτα Ρωσσικών κατακτητικών προσπαθειών.

95. ΟΙ ΠΡΩΤΟΙ ΡΩΣΣΟΙ ΕΝ A0Q

Περί του ακριβούς καθορισμού τού χρόνου τής εγκαταστάσεως τών Ρώσσων 
Ιν *Αγίω "Ορει, ούδεμία ακριβής ιστορική μαρτυρία υπάρχει. (*)

Κατά τον ΙΑ·' αΙώνα εις και μόνον Ρώσσος κατήλθεν είς "Αγιον "Ορος, ό 
9Αντώνιος Πετοέροκης ό Σπηλαιώτης, σκοπών τήν μελέτην τού Μοναστηριακού 
βίου. (Β)

Πρώτον ιστορικόν γεγονός μαρτυρούν τήν παρουσίαν Ρώσσων, είναι ή κα
τά τό έτος 1143 (Δεκεμβρίου 14) παραχώρησις παρά τού Πρώτου τού Α γίου "Ο
ρους και τών πέριξ αυτού Καθηγουμένων καί Γερόντων, τής Μονής Ξυλουργού 
(νύν Βογορόδιτσα) εις τινας Σερβικής καταγωγής, οίτινες άφίχθησαν εκ Ραουσί- 
ου Δαλματίας μετά τού Ηγουμένου αυτών Χριστοφόρου. (1 2 3 4 * 6) ΕΙς τήν Μονήν 
χάύτην μέχρι τότε κατεβίουν "Ελληνες μοναχοί.{*) Κατά τό έτος 1169 (Αύγου
στου 15) παρεχωρήθη είς τον ήγοΰμενον τής Μο\ής Ξυλουργού Λαυρέντιον, Σερ- 
βορρώσον τήν καταγωγήν ή Μονή τού Θεσσαλονικέως. (β) Ή  παραχώρησις Ιγένε· 
το διαταγή τού Πατριάρχου Μιχαήλ Γ.' επί αύτοκράτορος Εμμανουήλ Α.' τού 
Κομνηνου.(7) Ή  Μονή τού Θεσσαλονικέως έκειτο, δπου νύν τά ερείπια τής Ιπι- 
καλουμένης Παλαιομονάστηρον Μονής, ίδρύθη δέ υπό τίνος Θεσσαλονικέως όνό- 
ματι Ξυλουργού κατά τον 1 / αίώνα, ως μαρτυρεί έγγραφον τού 1030.

Έκλειπόντο^ν δμως τών εκ Δαλματίας Σλαύων ή Μονή τού Θεσσαλονικέ
ως περιήλθεν είς χειρας τών Ελλήνων, μέχρι τού ΙΔ.' αίώνος, δτε εγκατεστάθη· 
σαν αύιή Σέρβοι, ώς και είς τάς λοιπάς Ελληνικός Μονάς τού Αγίου ΙΙαύλου,

1. Κατά τόν χρονογράφον Θ ε ο φ ά ν η ν  ή πόλις Ρώσσα ύφίστατο κατά τόν Θ 
αΙώνα, έκ τού ονόματος δέ τούτης, ένεκα τών έξ αυτής μετοικησάντων μοναχών είς τήν Μο 
νήν τού Θεσσαλονικέως, άπεκλήθη ή τών Ρωσσών καί ούτω φέρεται ή Μονή Αγίου Παν· 
τελβήμονος, Σ μ υ ρ ν ά κ η ς  σελ. 658.

Πρβλ. ίδιον σελ. 688 δπου αναφέρει δτι ό Ηγούμενος τής Μονής Σίμωνος Πέτρα Θε
οδόσιος άποκαλεΐ τούτους Σ ε ρ β ο δ α λ μ ά τ α ς .  Πρβλ. καί Κ τ έ ν α ν :  "Απαντα σελ. 
102. έπομ. καί 311—816. 'Επίσης Μ. Γ ε δ ε ώ ν «Ό  "Αθως* σελ. 192.

2. *0 Σ μ υ ρ ν ά κ η ς  σελ. 668 αναφέρει δτι επί Κων]νου θ '  του Μονομάχου
(1047—8) δεν ύπήρχον είς τό 'Αγιον Ό ρος Ρώσσοι μοναχοί.

3. Βλ. Μ ε τ α ξ ά κ η ν  σελ. 138 καί 146, Κ τ ε ν ά ν: «Άπαντα σελ. 104, Μ. 
Γ ε δ ε ό) ν σελ. 162, Β λ ά χ ο ν σελ. 46, Β α λ λ ι α ν ό ν  σελ. 22—24, Άγ. Π α ύ 
λ ο υ  Η η ρ ο π ο τ α μ ί τ η ν  σελ. 36, Π. Κ α ρ ο λ ί δ η ν σελ. 101.

4. Βλ. Σ μ υ ρ ν ά κ  η ν  σελ. 668 καί 675.
6. Βλ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 675.
6. Βλ. Λεπτομέρειας περί τής Ιδρύσεως τής Μονής του θεσσαλονικέως είς Σ μυ ρ-

ν ά κ η ν σελ. 661, είς Β λ ά χ ο ν σελ. 313 καί Κ τ ε ν ά ν; Ά παντα σελ. 102. Κατά
τόν χρονογράφον Θ ε ο φ ά ν η ν  ot ίδρύσαντες τήν Μονήν τού Θεσσαλονικέως μοναχοί 
προήρχοντο έκ τής Δαλματικής πόλεως Ρώσσα, ή τις ύφίστατο κατά τόν Θ' αίώνα, πρβλ. καί 
Σμυρνάκην σελ. 668.

7. Έ ν τφ συνταχΟέντι πρακτικφ άναφέρεται σύν τοΐς άλλοις περί τής Μονής τού θεσ 
σαλονικέως, δτι αύτη ήτο είς ούχι καλήν κατάστασιν' προμηνύουσαν τόν άφανισμόν αυτής. 
Σκοπός δέ τής παραχωρήσεως είς τόν μοναχόν Λαυρέντιον ήτο ή συντήρησις καί ή έπισκευή 
τών κτηρίων τής Μονής έκ τών πόρων τών κτημάτων αύτής. Βλ. τό πρακτικόν τούτο είς 
Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. β61, Βλ, καί Κ τ έ ν α ν :  Άπαντα σελ, 103. Μ ΖΣ
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Ξηροποτάμου, Σίμωνος Πέτρα, Ξενόφωνος, Γρηγορίου και Κωνσιαμονίτου.
Μετά την παραχώρησιν τής Μονής είς τούς Σερβορώσσους εκ Δαλματίας, 

διετέΐεσεν αΰ η υπό την προστασίαν των αύτοκρατόρων και Δεσποτών Σέρβων, ως 
δεικνύουσι 19 Χρυσόβουλλα αυτών. Τήν δέ Βασιλικήν προστασίαν της Μονής και 
τήν προς ταΰτην συμπάθειαν του Σέρβικου [λαοΰ, μαρτυρεί καί τό γεγονός τής έν 
αυτή κουράς τοΰυίοΰ του μεγάλου Ζουπάνου τής Σερβίας Στεφάνου Νεεμάνια, Ράστ 
κου του άποκληθέντους Σάββα.(')

Ή  έκδοχή αυτή, διι είς τήν Μονήν εμόναζον επί πολλάς εκατονταετηρίδας 
Σερβο * Ρώσσοι, είναι ή πιθανωτέρα.(’) Έ ξ εγγράφου του έτους 1509 έκδοθέντος 
μετά τήν πτώσιν του Σέρβικου Βασιλείου, μανθάνομεν, δτι ή μοναχή Άγγελίνα, 
Δέσποινα τής Σερβίας, χήρα του Δεσπότου Στεφάνου, παρεκάλει δι* επιστολής της 
τον Μέγαν Κνιάζον (Πρίγκηπα) Βασίλειον Ίβάνοβιτς (1505—1533) νά λάβη τήν 
Μονήν του Θεσσαλοτικέως υπό τήν προστασίαν της.

Έ ξ επιστολής του Πρώτου Παχουμίου, τής 5ης Σεπτεμβρίου 1584, μανθά* 
νομεν, δτι ή Μονή ειχεν έρημωθή, μεταγενεστέρους δμως ήρξατο άναπτυσσομένη, 
ευεργετηθεΐσα υπό των Δεσποτών τής Μολδοβλαχίας, διά τούτο δέ ή Μεγάλη του 
Χριστού Εκκλησία, διά Σιγιλίου του έτους 1806, ώνόμασε τήν Μονήν *Αγίου 
Παντελεήμονος, τήν μέχρι τοΰδε του Θεσσαλονικέως εις Αύ& εντιχόν Κοινόβιον 
τών Καλλιμάχιδων. (1 2 3)

Κατά τό έϊος 1765 επί Οίκομενικοΰ Πατριάρχου Σαμουήλ Α / του Χαν· 
τζερή, οι μονάχοι τής Μονής του Θεσσαλονικέως, κατήλθον ε!ς τά παράλια, δπου 
άνήγειρον Μονύδριον παρά τό Άοσανάν τής Μονής, υπό τήν επωνυμίαν Ροΰσι· 
κον ως τότε σπεκαλειτο ή Μονή του Θεσσαλονικέως. Οί λόγοι οιτινες ώθησαν 
τούτους είς τήν έγκατάλειψιν τής Μονής, φαινομενικώς μέν ήσαν τό πεπαλαιομέ- 
νον των οικοδομών και ή ανάγκη άνεγέροεως νέων κτηρίων, τά πραγματικά δμως 
αίτια ήσαν, ως υποστηρίζεται καί ή διασωθεΐσα παράδοσις πληροφορεί, όέμπρη* 
σμός τής Μονής υπό τών μοναχών της, λόγω φονικών γεγονότων μεταξύ τών Ιν τή 
Μονή Ελλήνων καί Σέρβων κατά τήν ήμέραν του Πάσχα.(4 * * * *) Ποια έκ τών δύο κα· 
τηγοριών μοναχών έθεσε πυρ δεν κατέστη εφικτόν νά έξακριβωθή.

Ώς μέχρι τοΰδε έρευνήσαμεν μέχρι τών άρχών τοϋ Ι Η /  αίώνος ούδα- 
μοΰ άναφαίνεται Ρώσσος μοναχός, καταγόμενος έχ τής μεγάλης Τσαρικής 
Ρωοσίας, ήπς κατά τούς χρόνους εκείνους έφέρετο ώς προστάτις δύναμις τών δρ· 

ί θοδόξων κρατών τής ανατολής, ενφ είς τήν πραγματικότητα είς τάς ένεργείας της 
ι αυτός ύπεκρύπτετο κατακτητικός σκοπός καί δή ή πραγματοποίησή τών δνείρων 
I τών Μεγάλων Ρώσσων αύτοκρατόρων (δ) Τήν μή ΰπαρξιν γνησίων Ρώσσων έν *Α· 
• γίο,) "Ορει καί τήν μή επίδειξιν ένδιαφέροντος έκ μέρους τής Ρωσσίας, διά τούς 
ι τυχόν υπάρχοντας έν αύτφ υπηκόους της μοναχούς, μαρτυρεί ή κατά τό έτος 1768 

συναφθεΐσα μεταξύ αυτής καί τής Τουρκίας Συνθήκη του Κ ιοντσούκ  - Κ αΐναρ· 
ι τζϋ, εν η ουδόλως γίνεται ρητη μνεία περί προστασίας τών Ρώσσων 9Ορθοδόξων

1. Σ μ υ ρ ν ά κ η ς  σελ. 661.
2. Βλ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 661. όστις ακολουθών τόν Πορφύρων Ούσπένσκη 

λέγει ·Ά δ ισ  τακτ ως δε πει&όμε&α μετά τον Ρώσσον Πορφνρίου Ούσηένσχη δτι τοιοντοι
I Σερβορρώσοι χαχεβίωοαν εν xfj Movf} τοϋ Θεσοαλονιχέως*.

3. < Καλλιμάχης» ήτο δνομα ήγεμονιοκϋ οίκου τής Μολδαβίας, δοτις παντοωτρόπως 
» εύηργέτησε τήν Μονήν. Βλ. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 666.

4. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 662.
5· L e o n  B o u r g e o i s :  M anuel hisiorique de politiqm e elrangere  r  III σελ. 496.

' Τό πρόγραμμα τοΰ πανσλαυϊσμοΰ συνίστατο είς τήν άποκατάστασιν τοΰ Ανατολικού ·κόσμου
, έν έξαρτήσει έκ τής Ρωσσίας διά τοΰ προσυλητισμοΰ ή τής δυνάμεως, διά τής παντοδυναμίας
j τής ’Ορθοδόξου πίστβως και τής Ιδέας τής φυλής, ή τις προσετέθη είς τήν θρησκευτικήν I-
I δέαν. Ποβλ..· Ν ά τ σ α·* Συνθήκη Άγιου Στεφάνου σελ. 7.
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ον*Αγίου ”Ορονς.(ι)
τ 'Η πρώτη έπίσημος είσοδος Ρώσσων έν Ά γ Ιφ  "Ορε*, ώς φορέων τοϋ
πνεύματος τοϋ Ρωσσικοϋ Ιμπεριαλισμού, έγένετο τό £τος 1 7 5 1 ,  δτε άφίχθη 
έκεισε και διέχρ'ψεν επί ΙΟετιαν δ μοναχός βΙάκωβος ΒλονΙτζν,η, δ άποκληθεις 
«Σοφός καί Φιλόλογος» διά τάς εγκυκλοπαιδικός του γνώσεις, οστις συνέταξε 
λεξικά Έλληνοσλαυϊκα, Σλαυοελληνικά, Λατινοσλαυίκά, καί έ'τερα βιβλία Σλαυϊκά 
συνέγραψε. (*)

Άναφέρεται, δτι καιά τον 1Ζ/  αΙώνα δ Ρώσσος μοναχός 'Αρσένιος Σου* 
χάνωφ, άφήοεσεν έκ τού 'Αγίου 'Όρους Περγαμινας, πλήν ή εΐδησις αυτή, έκτος 
τού Σμυρνάκη, παρ' ούδενός ετέρου περί Α γίου *Όρους γράψαντος έπιβεβαιούται, 
προσέτι δε, δεν είναι γνωστόν πόθεν ούτος κατηγετο καί διά λογαριασμόν τίνος !ν· 
ήργησε τήν Ιεροσυλίαν αυτήν. (*)

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

1. Ό  Ρώσσος περιηγητής Μ π ά ρ σ κ η (B arsky) (1724—1747̂  εύρεν είς την Μο
νήν * Αγίου Παντελεήμονος μόνον δυο Ρώσσους και δύο Βουλγάρους μοναχούς* Βλ. Γ. 2 ω· 
τ η ρ ί ου σελ, 18, Μ. Γ ε δ ε ώ ν σελ. 139, Κ. Β λ ά χ ο ν σελ. 61, Μ ε τ α \  ά κην 
σελ. 146.

2. Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 187.
8, Σ μ υ ρ ν ά κ η ν  σελ. 142.
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ΕΡΡΙΚΟΥ ΜΕΝΤΡΑΣ 
Κοινωνιολόγου τής ΟΓΝΕΣΚΟ *

ΚΟΙΝΩΝΙΟΛΟΓΙΚΗ ΔΙΕΡΕΥΝΗΣΙΣ ΤΡΙΩΝ ΠΕΔΙΝΩΝ 
& ΤΡΙΩΝ ΟΡΕΙΝΩΝ ΚΟΙΝ)ΤΩΝ ΤΗΣ ΠΕΡ. ΚΟΝΙΤΣΗΣ

Έάν ή πλειονότης δεν ζητεί νά έξεύρη μίαν λΰσιν επί τόπου, τούτο συμ· 
βαίνει άπλώ:, διότι αυτή νομίζει δτι ή ζωή εις τήν πόλιν είναι από πόση; από- 
ψεως καλλιτέρα, έκτος μιας έξαιρέσεως! τού καθαρού άέρος τής υπαίθρου.

Εις τήν έρώτησιν: «Πιστεύετε δτι τά τέκνα σας ανατρέφονται καλλίτερον 
εις τσς πόλεις παρά είς τήν ύπαιθρον;» έλάβομεν τάς ακολούθους απαντήσεις (τά 
άποτελέσματα παρουσιάζονται σχετικά με τον αριθμόν των δοθέντων επιχειρη
μάτων).

Πίναζ 2 3 .  Έρώτηοις 2 7 :  « Πιστεύετε δτι τά τέκνα σας άνατρέ- 
φονται καλλίτερον είς τήγ πόλιν παρά είς τήν ϋπαι&ρον;

Τά παιδιά ανατρέφονται καλλίτερον | ’Άνδρες | Γυναίκες | Σύνολον
Τ Ά ριθ . IV . 1 Ά ριθ . 17 . | Ά ρ ιθ 1 7 .

Είς τήν πόλιν 165 64 218 82 383 74
Εις τήν ύπαιθρον 94 36 48 18 142 26

Σ ύ ν ο λ ο ν 259 100 266 100 525 100

Τά τρία τέταρτα των επιχειρημάτων, άλλά καί των έρωτηθέντων προσώ
πων είναι υπέρ τής μορφώσεως είς τήν πόλιν. Αι γυναίκες είναι καταφανώς 
περισσότερον υπέρ τού αστικού περιβάλλοντος παρά οί άνδρες. Θά ήτο ένδιαφέρον 
νά έγνωρίζαμεν διατίΐ δεν εχομεν νά προσφέρωμεν παρά μίαν έξήγησιν: ή ζωή 
των γυναικών είναι άσφαλώς πλέον έπίπονος τή; τών άνδρών, είναι φυσικόν λοι
πόν νά προτιμούν αύται τά πλεονεκτήματα τής ζωής είς τήν πόλιν. Έ ξ άλλου αί 
γυναΐ<ες προσφέρουν καταφανώ; περισσότερα επιχειρήματα διά νά υποστηρίξουν 
τήν γνώμην των, παρά οί άνδρες. 115 γυναίκες έδω *αν έν δλφ 266 επιχειρήματα, 
δηλαδή κατά μέσον δρον 2,3 έπιχειρήματα κατ* άτομον, ενώ 137 άνδρες έδωσαν 
259 επιχειρήματα,δηλαδή 1,9 έπιχειρήματα κατ’ άτομον. Αναμφιβόλου; τούτο συμ 
βαίνει απλώς διότι ή Ικπαίδευσις τών τέκνων θεωρείται ώς πρόβλημα έξαρτώμενον 
§κ τής γυναικός. Τά έπιχειρήματα δύνανται νά χωρισθού είς μερικάς μεγάλας κα
τηγορίας:

Ο Συνέχβϊα έκ του προηγουμένου τεύχους, σβλ. 414.
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ΙΤίναξ 2 4 . Έ ρώ τησις 2 7 .  «Π ιστεύετε δτι τά παιδιά άνατρέφον 
ται καλλίτερον είς τήν πόλιν παρά είς τήν ϋπαιάρον

i.

Τά παιδιά άνατρέφονται καλλίτεροι/ | Είς τήν πόλιν | Etc τήν ύπαιθρο
| 'Αοιθμός | 7 . 1 'Αριθμός | %

Ά πό πάσης απόψεως 79 20 1 0.5
Ά πό φυσικής απόψεως 80 21 84 60,5
Ά πό  ηθικής άπόψεως 30 8 32 22
Ά πό πνευματικής άπόψεως 161 42 19 13
Διάφοροι απαντήσεις 32 9 6 4

Σ ύ ν ο λ ο ι ν 338 100 142 100

Εκείνοι οί όποιοι άπήντησαν «από πάσης άπόψεως» δεν ήδύναντο προ·: 
φανώς νά δώσουν άλλα επιχειρήματα και περιωρίζοντο εις τούτο. Προκύπτει έί 
αυτού δτι τό Ιν τρίτον των ερωτηθέντων προσώπων σκέπτεται δτι ή εκπαίδευσα 
είναι άπό πάσης άπόψεως καλλιτέρα εις τήν πόλιν. Άντιθέιως, Ινώ όλος ό κό’ 
σμος συμφωνεί με τήν άποψιν δτι ή πνευματική μόρφωσις (σχολική και εξωσχο: 
λική) είναι πολύ άνωτέρα διά τον μικρόν αστόν, αί γνώμαι μοιράζονται εξ ϊσοι 
έπι τού θέματος τής φυσικής και ή δικής άναπτύξεως τού παιδιού. Πάντως είναι 
άξιοσημείωτον δτι εις τάς δυο ταύτας απόψεις ή πλάστιγξ δεν κλείνει αίσθητώς ύΐ 
πέρ των παιδιών τής ύπαίθρου, όπου γενικώς άνεγνωρίσθη δτι 6 αήρ είναι καλλί 
τερος, ή τροφή ύγιεινοτέρα, οί κακαί συναστρ' φαί σπανιώτεραι. Τούτο δεν άντι 
προσωπεύει τό γενικόν αίσθημα τών χωρικών τής Ηπείρου, οι όποιοι άντιθέτω 
σκέπτονται δτι «τά παιδιά τής πόλεως απολαμβάνουν περισσοτέρων φροντίδων 
τρέφονται καλλίτερον καί είναι καλλίτερον ίνδεδυμένα». Είναι αληθές δτι ή μι 
κροί άγρόται «είναι πλέον σκληραγωγημένοι και υγιέστεροι διότι διάγουν μίαν ί 
λευθέραν και υγιεινήν ζωήν», αλλά κάποιος άπήνιησε δτι «ό καθαρός αήρ δεν I 
παρκεΐ, πρέπει Ιπίσης νά τρώγουν καλώς». Είς τό χωρίον «ή μητέρα εργάζετε 
είς τούς άγρούς άπό τής πρωίας καί τό παιδί μένει μόνο, πλανάται παντού ρύπο 
ρόν καί άπεριποίητον. 'Η  μητέρα δεν δυναται νά τού διαμορφώση το χαρακτήρ 
δπως αυτή θά τόίπεθυμει. Τά παιδιά τού χωρίου είναι ώς έπι τό πλεΐστον εύφυί 
άλλα τίποτε δεν υπάρχει νά τά άφυπνήση». Είς τήν πόλιν τουναντίον «οί πειρτ 
σμοί είναι πάρα πολλοί, αλλά οί γονείς δύνανται νά ασχοληθούν μέ τά παιδιά, εΐ 
ναι πλουσιώτεροι» καί προ παντός ό μικρός αστός «εχει περισσότερα σχολεία κτ 
διδασκάλους καί ζή είς περιβάλλον πολιτισμένον», είναι λοιπόν «πάντοτε περισσέ 
τερον μορφωμένος». Μέ μίαν λέξιν «ενα παιδί τής πόλεω; αξίζει δσον τρία ττ 
υπαίθρου!» (ουτω).

At μικραί αύται περιλήψεις τών απαντήσεων εκφράζουν σαφώς τά συνα 
σθήματα αυτών τών παιδιών της υπαίθρου, τά όποια ζούν μακραν παντός υλικό 
καί πνευματικού πολιτισμού, είς τον όποιον α/ιοδιδουν μεγάλην σπουδαιότητα. C 
τος άντιπροσωπευει δι* αυτά μίαν αληθώς ιδανικήν ζωήν, τήν οποίαν θα snsdt 
μουν πολύ νά αποκτήσουν καθ1 οίονδηποτε τρόπον καί τό χωρίον δέν τούς πρ 
σφέρει μίαν άλλην ή οποία θά ήδυνατο νά αντιστάθμιση αυτήν. Τούτο άποτελ 
?ν άκόμη σημειον είς τό όποιον δ χωρικός τή; ’Ηπείρου διαφέρει άπο τόν χωρ 
κόν τών άλλων χωρών. Ό  τελευταίος ου τος θαυμάζει καί ζηλεύει σχεδόν πόντο, 
τήν ζωή τού άστοΰ, άλλά έχει συγχρόνως τό Ιδεώδες τής Ικ παραδόσεως αγροτιά 
ζωής, θεωρουμένης ύγιεστέρας, ήθικωτέρας καί μέ περισσότερον βάθος καί δεν > 
καρνείται τό Ιδεώδες τούτο. Ούτος διαμοιράζεται μεταξύ δυο Ιδεωδών άντιθέτο
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xal άντιμαχομένων καί δύναται πάντοιε νά στραφή είς τό εν, έάν άποκλεισθή του 
<5λλου. Ό  Ή  πειρώτης αποφεύγει τον διαχωρισμόν τούτον, Ιφ ’ δσον παραδέχεται 

Ιντελώς (ή σχεδόν) τό Ιδεώδες τής αστικής ζωής, αλλά ή άπογοήτευσίς του δεν 
είναι μικροτέρα, αφού δεν έχει τά μ>σα νά πραγμοτυποιή τη είς τό χωρίον τό Ιδε* 
ώδες τοΰτο.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΟΠΤΙΚΑΙ

Θά ήτο πολύ παρακινδυνευμένον νά προβώμεν είς την εξαγωγήν οριστι
κών συμπερασμάτων είς τό τέλος μιας μελέτης τόσον εσπευσμένης και τμηματικής. 
Έ πι πλέον πολλά στοιχεία έκτιμήσεως μά; έλλειπον καθ’ δσον δεν ώμιλουσαμε 
τήν γλώσσαν και διότι αυτή ήιο ή πρώτη μας επαφή με τήν "Ηπειρον, τον πολιτι
σμόν της και τήν ιστορίαν της. Θά επιθυμούσαμε πολύ νά θεωρήσωμεν χάς σελί
δας, αιότοιαι ακολουθούν, ως σκέψεις ενός ξένου, ό οποίος πολύ συχνά κρίνει 
ποιών σύγκρισιν προς άλλας χώρας καί Ιδιαιτέρως προ; τήν Ιδικήν του καί ό όποι
ος, περισσότερον παντός άλλου, υπολογίζει τό παράδοξον τού ρολού του' τό μόνο 
του προσόν είναι δτι δυναται νά παρατηρή αντικειμενικούς. Συνεπώς δεν προτι- 
θέμεθα νά έχωμεν άλλας διχθέσ^ις από τού νά προσφέρωμεν τάς παρατηρήσεις ε
νός ευσυνείδητου ταξιδιώτου, ό όποιος πρ)σεπάθηΐε νά καταλάβη δσον ήδύνατο 
καλλίτερον μίαν κατάστασιν απολύτως νέαν δι* αυτόν.

ΟΙ "Ελληνες καί ξένοι γεωπόνοι, συμφωνούν είς τήν σκέψιν οτι θά ήτο εΰ· 
κολοννά διπλασιασθή τό γεωργι <όν εισόδημα διά τής χρησιμοποιήσεω; μεθόδων 
καλλιεργείας καλλίτερον προσηρμοσμένων. Θά προεκυπτεν έξ αυτού άαέσως μία 
σημαντική βελτίωσιςτών ορεινών τοιούτων. Αναμφιβόλους πρέπει νά γίνη δ,τι ε ί
ναι λογικώς εφικτόν. Αλλά, μακροπροθέσμως, τό πρόβλημα δεν θά έχει λυθή, διό
τι ό πληθυσμός αυξάνει μέ μεγάλην ταχύτητα καί κινδυνεύει νά διπλασιασθή έν- 
τός μιας τριακονταετίας. *Η αύξτσις αύτη τού είσοδήματος θά συνετέλει νά συγκρά
τηση είς τήν αυτήν θέσ^ν ένα πληθυσμόν γόνιμον καί θά έπιδείνωνεν οΰτω τήν α
νισορροπίαν. Θά έπετρεπεν επίσης πιθανώς είς τούς ενδιαφερομένους νά αγνοή
σουν διά μερικά ετη ακόμη τά βτσικά στοιχεία τού οικονομικού των προβλήματος. 
'Ικανοποιημένοι από μίαν έλαφράν πρόοδον, δεν θά είχον σοβαρόν λόγον νά ϊδουν 
τήν πραγματικότητα καί νά κάμουν τάς απαραιτήτους τροποποιήσεις, δσον όδυιη- 
ραί καί άν ήσαν αύται. *Αφ >ύ διπλασιασθή δ λαός καί τό εισόδημα, μετά από ένα 
ώρισμένον αριθμόν ετών, θά περιέλθουν είς τήν παρούσαν οίκονομικήν κατάστασιν.

Άλλα ή έπιστροφη αύτη είς τήν παλαιάν κατάστασιν θά Ιγένετο δδυνηρώς 
αισθητή είς τούς κατοίκους οί όποιοι θά είχον ώφεληθή έκ μιας πρόσκαιρου βθλ- 
τιώσεως* θά είχον, πράγματι, τήν αΐσθησιν μ ας πτώσεως τού βιοτικού των επι
πέδου, τοσούτον μάλλον καθ’ δσον τούτο θά είχε πιθανώς άνέλθη είς άλλας περιο- 
χάς τής Ελλάδος καί τού εξωτερικού. 'Η  αγροτική αύτη πρόοδος θά κατέληγε τέ
λος νά καταστήση τό κοινωνικοοικονομικόν πρόβλημα δυσκολώτερον είς τήν έπί- 
λυσιν, έφ’ δσον ή απαραίτητος εφαρμογή τού δλου συσιήμα.σς θά είχε απλώς §· 
πιβραδυνθή καί ούχί άποφευχθή. Θά ύπήρχεν απλώς μία συμπληρωματική καθυ- 
στέρησις νά καλυφθή.

“Ό,τι είναι άληθες διά τά πεδινά χωρία, είναι προφανώς καί διά τά ο
ρεινά, άλλ* ίσως είς μικρότερον βαθμόν, αφού έδώ ή αύςησις τού άγροτικού εί- 
σοδήματος δεν θά Ιπέφερε παρά μίαν περιωρισμένην άνακούφισιν και άρκετά 
βραχεΐαν τού γενικού βιοτικού έπι πέδου.

Ό  θεωρη-ικός ούιος συλλογισμός δεν πρέπει νά ληφθή κατά λέξιν, διότι 
τον Ιμπλουτισμόν τών πρώτων έιών θά συνοόδιυον αναμφιβόλους ώρισμένοι με
τασχηματισμοί. Παραμένει εν τούτοις παραδεκτός κατ’ αρχήν καί τείνει νά άποθεί*
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ξη ou δεν υπάρχει λύσις του προβλήματος άποκλειστικώς ώς γεωργικού καί εις 
αύτάς τάς πεδιάδας ακόμη.

Εις έτερος θεωρητικός συλλογισμός οδηγεί εϊς το αυτό συμπέρασμα. Είς 
τά τρία πεδινά χωρία υπάρχουν σήμερον 425 εκτάρια αρδευομένων γαιών καί 107 
εκτάρια μη αρδευομένων, ήτοι έν συνόλφ 532 εκτάρια καλλιεργουμένων γαιών 
διά 201 οίκογενείας, τουτέστιν 2,6 εκτάρια άνά οικογένειαν. Δέον νά εξετασθή 
ποία είναι ή ελάχιστη επιφάνεια ή άναγκαιοΰσα διά νά συσταθή μία αποδοτική 
αγροτική έπιχείρησις. 'Υπό τάς σημερινά; συνθήκας οί ίδιοι οί καλλιεργηταί 
έκριναν δτι έπρεπε νά διπλασιασθή ή έκτασις την οποίαν κατέχουν νά γίνη δηλα
δή 5,2 έκτάρια Τούτο θά συντέλεση νά απομακρυνθούν από τήν γεωργία το ήμι- 
συ των οικογενειών: εκατόν οίκογένειαι θά υποχρεωθούν υπό τον δρον τούτον νά 
άναζητήσουν το εισόδημά των εις άλλην δραστηριότητα.

’Αλλά εάν πέντε εκτάρια δύνανται νά επαρκεσουν εις μίαν οίκονομίαν δια- 
βιώσεως είς ένα σύστημα αυταρχικόν, τό σύστημα τούτο δεν θά έπιζήση είς τήν 
γενικήν οικονομικήν άνάπιυξιν τής Ελλάδος, είς τήν αΰξησιν τής καταναλώσεως 
καί τού αστικού βιοτικού επιπέδου καί είς μίαν τάσιν διεθνών συναλλαγών. Θά 
έφαίνετο φρονιμώτερον λοιπόν νά ύπολογίσωμεν εις 10 εκτάρια καί τούτο δεν α
ποτελεί υπερβολικήν εκτίμησίν. Εις τήν Γαλλίαν, επί παραδείγματι, εις περιοχάς 
πολλαπλών οικογενειακών καλλιεργειών μελέται λίαν εκτεταμένοι κατέδειξαν δτι 
κάτω τών 15 εκταρίων ήτο πολύ δύσκολον νά ύπάρξη υπό κανονικά; συνθήκας 
μία αποδοτική έκαετάλλευσ ς. Βεβαίως ή άρδευσις καί ή δενδροκομία επιτρέπουν νά 
επιτυγχάνωμεν εισοδήματα κατά έκτάριον υψηλότερα, εν τούτοι; δέκα εκτάρια 
φαίνεται δη  αποτελούν έν έλάχιστον δριον τό όποιον πρέπει νά ΰπερβαίνηται 
μάλλον παρά νά θεωρήται ώς τελικόν.

'Υπό τήν προϋπόθεσιν ταύτην τά τρία μελετηθέντα χωρία δεν θά ήδύνα* 
ντο νά καταστήσουν βιώσιμους, παρά πεντήκοντα τρεις αγροτικά; εκμεταλλεύσεις 
καί ούτω 140 οίκογένειαι θά έδει νά έξεύρουν μίαν άλλην άπασχόλησιν. Είς τά 
δρεινά, ό αυτός συλλογισμός θά κατέληγεν είς τό νά διατηρηθούν 10 εκμεταλλεύ
σεις είς τό Ελεύθερον, 40 είς τήν 'Αγίαν Παρασκευήν καί 7 είς τήν Πυρσόγιαν- 
νην, ύπολογίζοντες δλας τάς μ ή άρδευομένας γαίας, πολλαι τών οποίων δεν αξί
ζουν τον κόπο, τον οποίον απαιτούν. Είναι όμως αληθές δτι είς τάς όρεινάς πε· 
ριοχάς τό δάσος καί ή κτηνοτροφία θά ήδύναντο νά έκθρέψουν περισσότερα; οι
κογένειας. Δεχόμενοι δτι τό έν συμπληρώνει τό άλλο, 440 οίκογένειαι είς τάς 
τρεις όρεινάς Κοινότητας θά έδει νά ζούν άποκλειστικώς εκ δραστηριοτήτων εξω- 
αγροτικών.

Τέλος φαίλεται δτι εκείνο τό όποιον θά συνέφερε νά εφαρμοσθή εις τό 
Ιγγύς μέλλον εύρίσκεται μεταξύ τών επιθυμιών τών εκφρασθεισών υπό τών αγρο
τών καί τής ύποθέσεως διά τό άπώτερον μέλλον τήν οποίαν έχομεν σκιαγραφήσει. 
Είς αυτήν τήν περίπτωσιν θά έδιπλασιάζαμε τήν μέσην επιφάνειαν τών εκμεταλ
λεύσεων φέροντάς την είς τά 7,5 έκτάρια* εϊς τά τρία πεδινά μας χωρία 70 οίκο- 
γένειαι θά έζων από τήν γεωργίαν καί 131 θά έπρεπε νά άναζητήσουν μίαν άλ
λην πηγήν εισοδήματος καί θά διετηρούντο 14 εκμεταλλεύσεις είς τό Ελεύθερον, 
54 εις ιήν Αγίαν Παρασκευήν καί 10 εϊς τήν Πυρσόγιαννην καί 417 οίκογέιει- 
αι τών μικρών τούτων χωρίων θά Ιγκατέλειπον τήν παρούσαν μικράν άγροτικήν- 
των δραστηριότητα. 'Η ύπόθεσις αυτή προϋποθέτει προφανώς τήν κατεύθυνσιν, 
τής γεωργίας προς παραγωγάς απαιτούσα; πολλά; εργατικά; χείρας: δενδροκομί
αν, λαχανοκομίαν καί τά γαλακτοκομικά προϊόντα. Οί άγρόται θά προσαρμοσθούν»
άναμφιβόλως πολύ ευκόλως είς μίαν έπιστημονικήν καλλιέργειαν φρούτων καί λα
χανικών εφ’ δσον καλλιεργούν ήδη τοιαύτα. ’Απεναντίας θά είναι προφανώς δυ· 
σχερέστερον νά μάθωμεν είς τούτους τό έπάγγελμα τού ποιμένος μεγάλων ζώων,·
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τό όποιον θά άπιεήι μίαν γενικήν μετατροπήν του σημερινού συσιήματος έκμε- 
ταλλεύσεως: χά φυτικά προϊόντα θά πρέπει νά χρησιμεύσουν ώς τροφή των ζώων, 
καί νά μή πωλώνται. Θά πρέπει τέλος νά μάθωμεν εις τούτους νά φροντίζουν τα 
ζώα, νά τά διατρέφουν καλώς αντί νά τά αφήνουν νά εξέρχονται προς άναζήτησιν 
μιας Ισχνής βοσκής, επίσης νά άλμέγουν τό γάλα, πράγμα τό όποιον θά πρέπει νά 
γίνηται κατά ιόν εύκολώτερον τρόπον, αναμφίβολος, προκειμένου νά δημιονργη- 
θήείς γαλακτοκομικός συνεταιρισμός.

ΕΙς τάς τρεις υποθέσεις, ακόμη καί άν ΰπολογίσωμεν Ιπί μιάς αύξήσεως 
τών καλλιεργουμένων γαιών (διά δαπανηρών εργασιών), είναι φανερόν δτι δεν 
δυνάμεθα νά ε^ύρωμεν μίαν λύσιν ε!ς τήν παρούσαν κατάστασιν τής περιοχής, 
είς τήν γεωργίαν μόνον! αύτη δεν θά ήδύν ιτο παρά νά αποδέσμευση έργατικάς 
χεΐρας αντί νά απορρόφηση.

Είναι δυνατόν δμως νά προβληθούν αντιρρήσεις είς τον πρώτον μας συλ
λογισμόν, δστις δέχεται ώς ύπόθεσιν δη  ή ούξησις τού αγροτικού εισοδήματος θά 
χρησ«αεύση άποκλειστικώς διά τήν βελτίωση· τού βιοτικού επιπέδου. Τό πλεονά- 
ζον είσόδημα θά ήδύνατο νά χρησιμοποιηθή είς Ιπενδνσεις παραγωγικός, γεωργι
κός ή εξωγεωργικάς, αί όποΐαι θά εδημιούργουν νέας απασχολήσεις είς τον αύξη- 
θέντα πληθυσμόν. Τούτο θά άπειέλει άναμφιβόλως ένα μέσον νά προετοιμάσω- 
μεν τό μέλλον. Δυστυχώς υπάρχουν λίγαι πιθανότητες πραγματοποιήσεως αίηής 
τής ύποθέσεως διά δύο κυρίως λόγους. Κατ’ αρχήν, επειδή αί άνάγκαι είναι λίαν 
έπιτακτικαί, διά νά δυνηθώμεν νά μή τάς ίκανοποιήσωμεν έστω καί εν μέρει, 
έφ* οσον ύφίστανται τά μέσα. Έάν ή παραγωγή γάλακτος αυξάνη, τό μεγαλντε- 
ρον μέρος· άν όχι δλη ή ποσότης του, θά εξακολούθηση νά καταναλυύται* εάν πω- 
λήσωμεν περισσότερα σιτηρά θά άγοράσωμεν ενδύματα καί έπιπλα. Άναμφιβό
λως ή αύξησις τού εισοδήματος θά χρησιμεύση κυρίως είς τάς πτωχάς καί μ^σας 
οίκογενείας διά τήν βελιίωσιν τού βιοτικού επιπέδου. Είς τάς πλούσιας οίκογενεί* 
ας, άπασα ή άνάλυσίς μας όδηγεΐ είς τό νά πιστεύσωμεν δτι τό μή καταναλισκόμε- 
νον είσόδημα θά άφιερωθή είς επενδύσεις μή άποδοτικάς διά τήν τοπικήν οικο
νομίαν. At οίκεΐαι θά μεγαλώσουν, αί κόραι θά προικοδοτηθούν πλουσιώτερον είς 
είδη προικός καί είς χρήμα, τά κλινοσκεπάσματα θά γίνουν πολυαριθμότερα, τά 
σινδόνια πλέον καλοκεντημένα, εκάσιη τούτων θά έχη τήν ραπτομηχανήν της καί 
ίσως τον αργαλειόν της. Ό  πατήρ θά τής δώση μερικάς χρυσάς λίρας συμπληρω
ματικός, ό γόμος θά γίνη μεγαλοπρεπέστερος καί τό γόητρον τής οίκογενείας θά 
Ιξυψωθή. Άλλα αί πολυτελείς αύται δαπόναι θά αυξήσουν τήν άποθη ταύρισιν καί 
τήν κατανόλωσιν καί ούχί τάς επενδύσεις.

Πρισσό*εροι υίοί θά σπουδάζουν είς τό γυμνάσιο^, ώρισμέναι κόραι θά 
τούς άκολουθήσουν άναμφιβόλως, ή σπουδάζουσα αύτη νεότης θά ζήση καλλίτερον 
καί θά εχη ό'ιγώτερον σπανίως τήν δυνατότητα νά είσέλΟη είς τό Πα'επιστήμιον. 
Τούτο θά έπιφέρη εξαγωγήν κεφαλαίων έκ τής περιοχής καί θά δημιουργήση ένα 
πλεόνασμα διανοουμένων μή τεχνικών άνευ χρησιμότητος διά τήν εθνικήν οϊκονο; 
μίαν. Έ π ί πλέον, έγκαταλείποντες τό χωρίον οί καλλίτεροι, οί εναπομένοντες θά 
είναι όλιγώτερον Ικανοί νά προσαρμοσθούν καί θά χάσουν ούτω κάθε ελπίδα νά 
ΐδουν τό χωρίον των νά προοδεύη. Ούτω ή αύςησις τού εισοδήματος θά χρήσιμο- 
ποιηθή διά νά διατηρηθούν έθιμα καί τό κοινωνικόν σύστημα, ελκυστικά μέν αλλά 
άναχρονιστικά καί ούχί διά νά τό άναμορφώσουν καί τό εκσυγχρονίσουν (τό χω
ρίον).

Έχομεν υπερβάλει τήν άπαισιόδοξον ταύτην προοπτικήν, διά νά καταδεί* 
ξιομεν είς ποίας άκρότητας δύναιαι νάόδηγήση είς τεχνικός έκσυγχρονισμός, δστις 
δεν συνοδεύεται από μίαν προσπάθειαν προσαρμογής άπάση; τής κοινωνίας, έάν ά* 
Φήσωμε νά λειτουργήση άνευ ελέγχου ή λογική τού συστήματος καί οί έκ παραδό-
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σεως κοινοτικοί μηχανισμοί. Ύφίσταται εν τοΰτοίς εν σημεΐον §πΙ του δποίου 
ύπήρξαμεν αισιόδοξοι: έθέσαμεν ως ύπόθεσιν δτι ή to δυνατόν νά διπλασιασθή τα
χέως τό άγροτικόν εΙσόδημα. "Η, ως Ιχομεν εΐπει άνωτέρω, παρά την μεγάλην των 
διάθεσιν πρόζ τήτ αλλαγήν, οι άγρόται δεν τελειοποιούν παρά βραδέως τάς καλλι
εργητικός των μεθόδους.

Δυο εξηγήσεις θά ήδυναντο νά δοθούν είς τό παράδοξον τούτο, ή μία §κ 
λόγων ατομικών, ή άλλη έκ λόγων κοινωνικών.

Οί έρωτηθέντες καλλιεργηταί άπεδείχθησαν εξόχως λογικοί είς τον τρόπον 
τού σκέπτεσθαι, πολύ ικανοί είς οικονομικούς υπολογισμούς και κατ' ούδένα τρό
πον προσδεδεμένοι είς τάς προγονικάς τεχνικάς μεθόδους. ‘Αιτιθέτως προς δ,τι 
συμβαίνει είς άλλας κοινωνίας χωρικών, θά ήδύνατό τις νά εΐπη δτι είς τήν ‘Ή 
πειρον δεν ύφίστανται άγροτικαί παραδόσεις εναντίον τών όποιων θά έπρεπε νά 
άγωνισθώμεν πριν νά δυνηθώμεν νά είσάγωμεν νέας μεθόδους. OSes παραδό
σεις ούτε συνήθειας διά νά τάς χαλιναγωγήσωμεν είς τον εκσυχρονισμόν: τυγχά
νει λίαν σπάνιον, ιδιαιτέρως είς χώρας παλαιός, τό ότι τό βάρος τού παρελθόν 
τως δεν βαρύνει π?νέον επαχθώς τήν πορείαν τών ανθρώπων.

Ή  εξαιρετική αΰιη κατόστασις ενέχει τήν αντίθετον δψιν της φυσικά. Οί 
άγρόται δεν είναι προσδεδεμένοι είς μίαν αγροτικήν παράδ )σιν διά τον άπλούστα- 
τον λόγον δτι δεν είναι συνδεδεμένοι μέ τήν γεωργίαν. Καλλιεργούν διά νά τρέ- 
φωνται, διότι έχουν ανάγκην, αλλά τό επάγγελμα των δεν τούς ενδιαφέρει. Δεν · 
τό θεωρούν καν ως ένα επάγγελμα, αλλά μάλλον ώς ένα μεταβατικόν στάδιον τό ι 
όποιον τούς επιτρέπει νά επιζούν άναμένοντες τήν δυνατότητα μιας άναχωρήσεως^ 
ή τήν παρέμβασιν ενός «από μηχανής Θεού·.

Τό χωρίον είναι μία θέσις άναδιπλώσεως καί έκκινήσεως, δπου δύναταί τις: 
νά ζή υπό καλάς συνθήκας ά/οράς, τίποτε περισσότερον. Ύπό τήν προοπτικήν 
ταύτην ή γεωργία ομοιάζει μέ τήν καλλιέργειαν τού λαχανοκήπου του μέ τήν όποί-- 
αν άσχολεΐται ό εργαιης τών πόλεων τήν Κυριακήν ή μέ όποιανδήποτε εργασίαν 
μή άμειβ «μένην καί ούχί προς μίαν δραστηριότητα ή όποια άποδίδει καί έπιτρέπειι 
νά ζή τις άνέτως, *'0θεν οί άνθρωποι ούτοι ακριβώς οί όποιοι έχουν ένα ιδεώ
δες, αστικόν, απαιτούν ή εργασία των νά τούς άποδίόη καί δχι απλώς νά τούς δια- 
τρέφη. Δι* αυτούς ή γεωργία, διά νά όμιλήσωμεν σαφώς, δεν είναι ενα Ιπάγγελμα* 
απασχολούνται μέ αυτήν όταν δεν έχουν τίποτε καλλίτερον νά κάμουν.

Ό  γεωργός τής'Ηπείρου δέν αισθάνεται συνδεδεμένος προ τήν γήν διά τί
νος Ιδιαιτέρου δεσμού, «δέν τήν αγαπά». Δέν ευχαριστείται νά έχει καλά ζώα ή 
καλάς συγκομιδάς διά τήν αισθητικήν άπόλαυσιν τήν όποιαν θά ήδυναντο νά τούι 
προσφέρι.υν. Ό  Ιίουκεβίλλ είχεν ήδη κάμει τήν έξης παρατήρησιν προ ενός καί 
ήμίσεαις αίώνος: «ποιαν, δέν λέγω ποιας, βελτίωσιν δύναταί της νά έλπίζη από έ
να είλωτα καί ποία δύναταί νά είναι είς τάς χειρας του ή κατόστασις τής γεωργί
ας; ’Από τήν χαραυγήν ό *Έλλην γεωργός παίρνει τό δικέλι του, κόμνει τον σται 
ρόν του καί φορτουνων τά σύνεργα ιού όργιδματος εις τούς ώμους τής γυναίκα: 
του, ενώ οί βόες προπορεύονται, πηγαίνει εις τον άγρόν δπου πρέπει \ά σβαρνί- 
σρ. Σπέρνει μηχανικά τούς σπόρους καί δέν επιστρέφει πλέον νά παρατηρήση τήι 
κατόστασιν τής σποράς του, τουλάχιστον έως διού δέν τον άνακαλέση έχει ή έργαι 
σία. Ουδόλως τέρπεται είς τήν θέαν τών φυόμενων σταχυων, ρίπτει έν βλέμμί 
ψυχρόν είς τούς θεριστός του καί μετά βίας αναστενάζει όταν μία θύελλα κατα 
στρεπτική εξαφανίζει τήν ελπίδα τής συγκομιδής. Ουτω ό άνθρωπος αποξενωμένο* 
δέν ανήκει πλέον είς τήν φύσιν (Ιίουκεβίλλ, «Ταξίδι είς τήν Ελλάδα», Παρίσιοι
Ντιντό 1826. 2α έκδοσις, τόμος 11ος, σελίσ 460—462). Ό  Πουκεβίλλ αποδίδει 
τήν έλειψιν ενδιαφέροντος προς τήν γην, είς τήν τουρκικήν κυριαρχίαν. Πρέπε 
νά ΰπενθυμίσωμεν δτι τό χιρακτηριστικόν τοΰω είναι κοινόν είς τούς περισσοτέ
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ρους των καλλιεργητών της Μεσογείου, αλλά τυγχάνει ιδιαιτέρως εύτονον εις τήν 
’’Ηπειρον, όπου ό γεωργός είναι λίαν πτωχός καί οπού ή γη ανήκε μέχρι πρό τ ί
νος ε!ς τούς Τούρκους αύθέντας.

Ή  ελλειψις αύτη ενδιαφέροντος διά τήν εργασίαν καί ή μικρά προσήλωσις 
προς τήν γην, άρκούν νά εξηγήσουν ότι δ γεωργός δεν επιζητεί νά άντλήση εκ ταυ 
της τό μεγαλύτερον μέρος των πόρων του. Αί φρο\πδες του καί αϊ έλπίδες του 
κατευθύνονται αλλαχού. Έ ν  τούτοις εις έτερος παράγων εμποδίζει τήν πρόοδον: 
τό σύστημα των συλλογικών δεσμών κα'ι ή ατμόσφαιρα τών χωρίων.

Οί έρωτήσαντες εξεπ^άγησαν εκ του εξοργιστικού ατομισμού τών συνομιλη
τών των. Πολλά ανέκδοτα άπεκάλυψαν μίαν τελείαν έλλειψιν κατανοήσεως τού κοι
νού συμφέροντος καί τού συμφέροντος τού πλησίον. Ή  αλληλοβοήθεια περιορί
ζεται στενώς είς περιπτώσεις καθιερωθείσας υπό τής παραδόσεως. Τά παιδία εις 
τάς εκθέσεις των περιέγραψαν εν χωρίον άποστερημένον πάσης φιλίας, πάσης συ- 
ναδελφικότητος καί οικογένειας άνευ δεσμών στοργής. Έκαστον άτομον θεωρεί 
τον κόσμον καί τον πλησίον του ώς εχθρούς καί επικινδύνους' πρέπει νά δύσπι
στή εναντίον των καί νά μή εμπιστεύεται τούτους. Έκαστος άναμετρρ διά λογαρια 
σμόν του τάς δυνάμεις του καί τήν αδυναμίαν του προκειμένου νά άγωνισθή εν
αντίον μιας κοινωνίας άγνώμονος.

Ή  ζωή εμφανίζεται πολύ σκληρά και πολύ δύσκολος διά νά δύναται νά εν  
διαφέρεται τις διά τά κοινά προβλήματα αποκλείεται λοιπόν πάσα ενέργεια προς 
συνεργασίαν. Ή  εμπιστοσύνη προς οιονδήποτε καλόν είναι αδύνατος, επειδή τού
το τό καλόν, σκέπτεται, δεν θά ήδύνατο παρά νά ίκανοποιήση τάς προσωπικός του 
φιλοδοξίας, υπό ιό πρόσχημα τής έξυπηρετήσεως τού κοινού συμφέροντος.

'Υπάρχει εν τούτοις μία εξαίρεσις είς τον εξοργιστικόν τούτον ατομισμόν 
καί τούτο οσάκις χρειάζεται νά άντιταχθούν είς μίαν ξένην αρχήν ή νά αποκομί
σουν §κ ταύτης οφέλη. Τότε δημιουργούν συνεταιρισμούς διά νά λαμβάνουν εύκο- 
λώιερον πιστώσεις έκ τής ’Αγροτικής Τραπέζης καί δασικούς συνεταιρισμούς διά 
νά αναλαμβάνουν τήν υλοτομίαν είς τά δημόσια δάση.

Κυρίως ή νοοτροπία φαίνεται νά όιαφέρη αρκετά άναλόγως τών χωρίων. 
Ό  ατομισμός εμφανίζεται επίσης μεγάλος άπό μέρους δλων είς πάν δ,τι αφορά «τό 
μέσον διαφυγής έκ τούτου»* αλλά τό συναίσθημα οτι πρέπει νά ανήκουν εί; ένα 
γεωργικόν συνεταιρισμόν είναι σαφώς πλέον ισχυρόν είς πά ορεινά χωρία. Είναι 
επίσης άξιοσημείωτον οτι τά δύο ταύτα συναισθήματα δεν αποκλείουν τό εν τό 
άλλο, κατά μέγα μέρος άναμφιβόλως διότι δεν γνωρίζουν ιόν τρόπον «διαφυγής» 
άπό τά πλαίσια τού χωρίου. Ό  ατομισμός λοιπόν θά«ήτο μία στάσις χρήσ.μος» ε
ξωτερικές σύμφωνος μέ τήν άντίθεσίν των προς τό χωρίον. Εις τά πεδινά, είς τό 
τάδε χωρίον δ ατομισμός δύναται νά φθάση είς τό πλέον εξοργιστικόν εγωισμόν, 
είς τό δείνα ή νοοτροπία πλησιάζει τήν τών ορεινών χωρίων. 'Υπενθυμίζομεν ότι 
επί τών σημείων τούτων δεν διαθέτομεν παρά ένα υλικόν περιωρισμένι ν: εκθέσεις 
τών παιδιών, συζητήσεις καί εντυπώσεις τών ερευνητών καί μερικά συμβάντα καί 
ανέκδοτα. Διά τής συναρμολογήσεως τών διαφόρων τούτων στοιχείων δυνάμεθα 
νά σχημαιίσωμεν μίαν είκόνα, ή όποια όμως δεν θά άποτελή παρά μίαν χονδρο
ειδή ύπόθεσιν ή οποία πρέπει νά έλέγχθή καί πρό παντός νά λεπτολογηθή καί 
συμπληρωθή.

Τό γεωργικόν πρόβλημα δεν δύναται νά συληφθή σήμερον αλλέως άπό συλ 
λογικόν. Ή  διάφορος πρόσοδος τήν οποίαν άπολαμβάνει εκείνος δστις κατορθώνει 
νά ύπερτερήση τών γειτόνων του είναι μηδαμινή έν σχέσει προς τά πλεονέκτημα - 
τα τά δποΐα δύναται νά προσφέρη μία συλλογική προσπάθεια, ήτις Ιπιτρέπει μίαν 
συνεχή καί επικερδή διάθεσιν τών προϊόντων. Συνεπώς ή άγροτική πρόυδος δεν 
είναι δυνατή εί μή ύπό τον δρον δτι οί καλλιεργηταί ένδιαφέρονται διά τό έπάγ-

L
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γελμά των καί έχουν συνείδησιν του συλλογίσου χαρακτήρος των προβλημάτων τά 
όποια αντιμετωπίζουν κα'ι της λύσεως αυτών.

** '*
Ύπήρξαμεν αρκετά απαισιόδοξοι είς τήν άνάλυσ(ν μας μέχρι σήμερον, διά 

νά μάς επιτροπή τώρα νά θεσωμεν άναγλύφως πάντα τά ευνοϊκά στοιχεία τά ό
ποια δέον νά συμβάλλουν είς την επιτυχίαν ένός προγράμματος γεωργικής άναπιύ- 
ξεως.

Θά επιτυχωμεν ολίγα πράγματα από τούς γεωργούς τούτους Ιπικαλούμενοι 
επιχειρήματα τεχνικά. Άντιθέτως δυνάμεθα νά προκαλέσωμεν εις τούτους εν ζω· 
ηρόια»ον ενδιαφέρον επικαλούμενοι τάς οικονομικός και εμπορικάς απασχολήσεις 
των. Έάν καταδείξωμεν είς τούτους δτι ή γεωργία δύναται νά άποβή αΰριον μία 
δραστηριότης κυρ!ως εμπορική δπου παράγομεν διά νά πωλήσωμεν, είναι προφα- 
> ές ο ι θά κατανοήσουν τήν γλώσσαν ταύτην. Πρέπει νά δοκιμάσωμεν νά κάμω- 
μεν ευθύς έξ αρχής, δχι καλούς γεωργούς, αλλά καλούς εμπόρους, εν συνεχείς:, αφού 
άψυπνισθή τό οικονομικόν ενδιαφέρον, θά γίνουν χωρίς δυσκολίαν καλοί τεχνικοί.
Είναι περιττόν νά λεχθή δτι αί οικονομικά! αιτιολογίαι θά έξαρτηθούν πλήρως Ικ 
τών συνθηκών υπό τάς οποίας είναι οργανωμένη σταθερώς κα! άποδοτικώς οί πώ
λησης. Έ  προτεραιότης φαίνεται δτι πρέπει νά δοθή εις τήν άναζήτησιν αγορών 
και είς τήν διαργάνωσιν ενός επαρκούς συστήματος εμπορίας. Εντός τού μέτρου ; 
τού όποιου οί κρατικοί ή ήμικρατικο! οργανισμοί θά τεθούν έπ! ποδός διά τήν ε· 
ξασφάλισιν αγορών, είναι δύσκολον νά στοιχιματίση τις δτι θά δημιουργηθούν 
αύθορμήτως συνεταιρισμοί είς τά χωρία διά νά Ικανοποιήσουν τάς άνάγκας των.
Καί άπαξ δημιουργηθούν άνάγκαι και αιτιολογίαι, θά είναι εύκολον νά έπισπεύ- 
σωμεν μίαν τεχνικήν πρόοδον εις τήν οποίαν ούδε'ις άντιιίθεται* ή ταχεία διάδο* 
σις τών μηλεών, τής μηδικής αποτελούν μίαν επαρκή άπόδειξιν τούτου.

Φαίνεται εξ άλλου δτι έχομεν συστήσει ?ν «πρότυπον» ύπερβ >λικώς άπλούν i 
είς τήν λογικήν του. Ώρισμέναι ενθαρρυντικά! συμπτώσεις άποδεικνύουν εν αύξα- J 
νόμενον ενδιαφέρον διά τήν γεωργίαν καί μίαν συλλογικήν άντιμ^τώ τισιν τών | 
προβλημάτων. Διά πρώτην φοράν από του πολέμου, ή Άναγνωστοπούλειως Γεωρ 
γική Σ^ολή, ήδυνήθη νά προσελκύση μίαν πλήρη σειράν μαθητών. Είς δλα τά 
χωρία έκ τών οποίων διήλθυμεν, είχον ακούσει νά ομιλούν περί τών πρόγραμμά* ,
των τού Ο.Ε.Ο.Σ. καί τής Ελληνικής Κυβερνήσοως, πας’ δλον δτι είχον ενίοτε !
μίαν αφελή άντίληψιν τούτων. Έπαναλαμβάνομεν δτι ή έλλειψής γεωργικψν πα· !
ραδόσεων καί ό καταπληκτικός ορθολογισμός, διά νά μήν εΐπωμεν αιλούστερον ή .
καταπληκτική νοημοσύνη τών ατόμων, αποτελούν σπανίας ευκαιρίας, αί όποιοι δέο* 
νά άξιοποιηθούν είς το Ιπακρον, ιδιαιτέρως διά νά διασπάσωμεν τήν ατμόσφαιραν 
καί τό σύστημα τών προσωπικών σχέσεων τών κοινοτήτων, αί όποϊαι εμποδίζουν 
κάθε συναλλαγήν. 1

Έξεπλάγημεν έπίσης άνακαλύπτοντες είς τούς άγρότας τούτους σαφή συνεί* 1 
δησιν περί τής εξελίξεως τού κόσμου καί μίαν λεπτήν άντίληψιν τού ρόλου τον ό
ποιον διαδραματίζει αυτή είς τήν οίκονομίαν καί τήν παγκόσμιον κοινωνίαν. Τά 
στοιχεία ταύτα ενεργούν τήν παρούσαν στιγμήν άντιθέτως προς τήν πρόοδον, διό
τι ή καθυστέρησίς των φαίνεται τόσο μεγάλη είς τούς Ήτειρώτας ώστε νά μή θε
ωρούν δυνατήν τήν πραγματοποίησίν των έντός προβ'.ε ρθησομένου χρόνου, ’Αλ
λά τά αυτά σ οιχεία θά ήδύναντο νά άναστραφούν έπ* ώφελείρ τής προόδτυ, έάν 
άποδεικνύωμεν είς τούς γεωργούς δτι είς ώρισμένα σημεία at παρούσαι κατευθύν
σεις δυνανται νά χρησιμοποιηθούν προς όφελος των: ή αυξησις τής καταναλώσε· 
ως τών φρούτων επί παραδείγματι. Ή  πείρα των θά τούς έπιτρέψη λοιπόν νά 
έγγράψουν τήν προσπάθειαν των είς τό παγκόσμιον ενεργητικόν, θά προκαλέση 
συγκρίσεις και εικόνες αί όποϊαι θά έμπνεύσουν είς τούτους εμπιστοσύνην προς .
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τήν χώραν των κα'ι τάς ικανότητας των. Γενικώς οί χωρικοί δεν αντιλαμβάνονται 
τον μηχανισμόν της αστικής και τεχνικής κοινω.ίας είς τήν όποιαν εύρίσκονται κα 
τατονιισμένοι και τούτο τό άκατανόητον αποτελεί έμπόδιον είς τάς προσπάθειας 
τάς όποιας καταβάλλουν διά νά εκσυγχρονιστούν. ΟΙ Ήπειρώται έχουν τό πλεονέ
κτημα νά γνωρίζουν καί νά αντιλαμβάνονται τον κόσμον, οφείλουν δε νά χρησι
μοποιήσουν τήν γνώσινταύτην διά νά εξυπηρετήσουν τόν πρόοδόν ιων καί όχι μό
νον διά νά είναι ευχάριστοι εις τάς συζητήσεις των

Αί γενικαί αύται σκέψεις, β ισιζόμεναι εις τήν ερευνάν επί των εξ χωρίων 
τής περιοχής Κονίτσης, είναι προφανώς χρήοιμοι, διά τό σύνολον τής περιοχής, 
αλλά δεν θά εδει νά τάς επεκτείνωμεν εις όλόλληρον τήν "Ηπειρον. ΤΙ έξέτασις 
των στατιστικών άποδίδει αξιοσημείωτους άνομοιόιητας μεταξύ τών διαφόρων 
τμημάτων. Θά έπρεπε λοιπόν νά λάβωμεν συγκριτικός μελετάς άκολουθονντες πε 
ρίπου τήν αυτήν μέθοδον, ήιις άπεδείχθη, ως νομίζομεν, αρκετά Ικανοποιητική 
έν τφ συνόλφ, αλλά ήτις θά έπρεπε νά συμπληρωθή είς ώρισμένα σημεία. ’Άλλω- 
στε ΰπεγραμμίσαμεν πολλάκις δτι έκάστη Κοινότης έχει τά Ιδιαίτερα στοιχεία της 
είς δλους τούς τομείς: δημογραφικόν, οικονομικόν και νοοτροπίας. Είναι βέβαιον 
δτι οί κάτοικοι του Μαζίου ενδιαφέρονται περισσότερον διά τήν γεωργίαν παράοί 
τής Πυρσόγιαννης. *Η έκουσία προσαρμοστικότης καί δ ορθολογισμό; είς τήν Με- 
λισσόπετραν έρχονται είς άντίθεσιν προς τήν ερεστικότητα καί άπαιτητικότητα 
τών κατοίκων τής Άετόπτρας. Αί λύσεις καί αί μέθοδοι εφαρμογής δεν θά είναι 
αί αύταί είς όλα τά χωρία, έκαστον τών οποίων έχει τά ιδιαίτερα προβλήματά του, 
άντιδρών έκαστον διαφοροτρόπως άναλόγως τής έπικρατούσης νοοτροπίας του.

Τά γεωργικόν πρόβλημα νομίζομεν δτι είναι δυνατόν νά έπιλυθή ευκόλως 
εις τήν πεδιάδα κεχωρισμένως, χάρις είς τήν τεχνικήν πείραν τήν άποκτηθείσαν είς 
τήν Άναγνωστοπούλειον Σχολήν, καί τάς εξαιρετικός συμβάσεις, αί όποίαι ύφί* 
σιανται μεταξύ τών τεχνικών καί τών καλλιεργητών. Τούτο βεβαίως εξαρτάται 
πάντα έκ τής δημιουργίας νέων ευκαιριών εξωαγροτικής άπασχολήσεως. Είς ώρι 
σμένας δρεινάς κοινότητας, δύναται νά λεχθή, χωρίς νά ύπερβάλλωμεν, δτι δεν ύφί 
σταται γεωργικόν πρόβλημα, διότι δεν ύφίσταται γεωργία αξία τού όνόματός της 
Πρέπει λοιπόν νά καταβάλωμεν πάσαν δυνατήν προσπάθειαν διά τήν κτηνοτρο 
φίαν καί τήν άναδάσωσιν καί νά άναμένωμεν έκ τού τουρισμού, τής διευθετήσε 
ως τών υδροηλεκτρικών πηγών ένεργείας καί έκ τής βιοτεχνίας νέα εισοδήματα 
Είς δλας αύτάς τάς περιπτώσεις θά ήτο εύκταΐον νά έξάγη ή περιοχή μόνον έτοι 
μα προϊόντα καί νά παύση νά ένοικιάζη ιάς βοσκάς ή νά πωλή τήν χορτονομήν 
Είς τήν Άετόπετραν άπαιτεΐται ή ίδρυσις ενός έργοστασίου κονσερβοποιΐας τομά 
τας: έάν τά άγροτικά προϊόντα άνωτέρας ποιότητος έτοιμάζωνται καί τυποποιών 
ται, θά προκόψουν νέαι άπασχολήσεις καί αύξησις τού εισοδήματος.

Ή  περίπτωσις τού ’Ελευθέρου είναι ιδιαιτέρα, διότι τό χωρίον τούτο δια
θέτει δάση, βοσκάς καί γαίας, α ί όποίαι θά ήτο εύκολον νά άρδευθώσι. Διαθέτει 
πλουσίας πηγάςσί όποίαι σήμερον έκμεταλλεύονται πλημμελώς. Μία αρδευτική τά· 
φρος, έν σύστημα συλλογικής έκμεταλλεύσεως τών βοσκών καί μία μεθοδική 
άναδάσωσις θά έπηύξανον ταχέως καί σημαντικώς τά εισοδήματα των. Τό θαυμά- 
σιον τοπίον θά ήδύνατο νά προσελκύση επίσης τον τουρίστα. *0 αυτοκινητόδρομος 
δύναται νά καταστήση τούτο έπιτευκτόν. *Όλαι αί προϋποθέσεις ύφίστανται διά 
νά έπιχειρήσωμεν είς τό χωρίον τούτο μίαν πρώτην απόπειραν νά έξασφαλίσωμεν 
μίαν ταχεΐαν επιτυχίαν, έάν οί κάτοικοί του ένδιαφερθούν πραγματικώς διά τούτο. 
*Η πείρα αύτη θά έπέτρεπε νά δώσωμεν λύσεις τεχνικάς, οικονομικά; καί κοινωνι 
κάς, διά τών οποίων θά ήδύναντο νά έμπνευσθούν τά χωρία τά όποια διαθέ
τουν δλιγωτέρας δυνατότητας καί μικρόν περιθώριον προόδου πλέον περιώρι* 
σμένον. ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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ΔΙΪ ΔΩΔΩΝΑΙΩ,...
Έξηγέρθη βαρύς (λογαριάστε τά χρόνια πού κέρασαν) 
τό πεπρωμένο έδέχθη χωρίς νά θυμώση...
Ή σκαπάνη ξεθάβει βωμούς καί μαντεία καί τώρα 
γελαστός τά σγουρά του τά γένια άνεμίζει 
μά δέν είναι καί τόσον χαρούμενος.
*Η σεπτή καί πολύχρονη δρΟς, πού τοΟ χάριζε 
ευφροσύνην μεγάλην, πού νδναι; καλεΐ πικραμένος 
τούς Σελλούς τής Δωδώνης:
«Ιερείς uou μακάριοι 
δέν σάς νοιώθω σιμά μου.
Τώρα ποιος τήν θείαν μου σκέψιν θά νοιώση; 
Λατρευτοί μου παλιοί σάς ζητώ...
ΣτοΟ Τομάρου τ’ άπόκρυμνα πλάγια σαν δήτε
τά κστάμαυρα νέφη νά φλέγονται
μ* άοτραπές καί κακούς κεραυνούς—νά τό ξέρετε—
είμαι έγώ πού ξανάρχομαι
είς τούς τόπους σύτούς πού μ* άνήκουν...
"Ας άκούσω καί πάλιν, καθώς στά παλιά,
«Ό θεός άγαθάν Αίσχυλίνω τάν τύχαν 
Τάν γυναίκα κομίδεσθαι αμεινον;»
Είς τήν γόνιμον γην, πού πάλιν φωτίζεται τώρα,
μέ τό φώς μου π9 άνάφτει
μακρυνό καί θαμπό,
γιά τούς λίγους πιστούς μου μονάχα,
τήν άρχαίαν μου δρΟν άναστήσατε
καί στολίσατε πλούσια μέ τής άγνής σας ψυχής
τίς χαρές καί τούς πόνους καί θάρθω ξανά,
χωματένιος θεός σ&ν έσάς,
νά σάς δώσω νά πιήτε τ’ άνάμμα
τής τρανής όμορφιάς,
τη χαρά τής ζωής.. »

ΦΘΙ Ν Ο Π Ω Ρ Ο

Λυπημένο φθινόπωρον ήλθε ξανά
καί μ* άγκάλιασε. Φύσηξεν άνεμος
κι’ έτραγούδησε θρήνους
μέ τ* άρχαΐα πλατάνια μαζύ,
πού στολίζουν τίς δχθες τής ήσυχης λίμνης,
καί φύσηξε πάλι καί έπέσαν χλωμά,
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μαραμένα τά φύλλα,
ατό χλωμό πρόσωπό μου, χοές έπιτάφιες.
Δέν έπρόσμενα πάλι γιαύτό
τόν Έρμήν έζητοΟσα τόν χθόνιον
νά μιλήσουμε γιά τόν Αγύριστο Ορόρο...
Ένας ήλιος θαμπός διαγράφει τό δρόμο του

[στόν ούρανό,
πού τόν κρύβει τό γκρίζο του ντύμα.
Ετοιμάζεται τώρα κι* ή Κόρη νά φύγη
γιά τοΟ Πλούτωνος ιά σκιερά, νοεσμένα παλάτια,
δμως θάρθη ξανά καί μέ δόξα
μέ τής άνοιξης τούς μυρωμένους άνθούς.
Ό  θνητός σάν θά φύγη ξανά δέν γυρίζει, 
μιά δροσούλα καί χάνεται παντοτεινά.
Εύωδιάζει τό χώμα νωπό
κι* ή σεβάσμια μάννα προσμένει
μ* άγκάλη πολύ στοργική...·

(
| Κ Υ Π Ρ Ο Υ  Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η

<ΦΩΝΕΣ ΕΚ Β4ΘΕΩΝi ■■ ■■ ■ ■j
ί ΜΙΛΩ ΣΤΟΥΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥΣ ΓΙΑ ΤΗ ΡΑΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑ

1
Τό χόρτο γέμισε φαρμάκι ράδιο.
Ή  πράα που πέρασε αγελάδα
ιήπιε τό πάθος άπ τη χλόη
\κι9 εγινε τό μαστάρι της μιά ρόγα,
|μιά ρόγα με τον ράδιου τό κρασί. 
j/Tal τό λευκό της γάλα φύτεψε 
ιτό θάνατο στο βρέφος 
jxal πάει τό μάτι της ζωής.
! 2ι
,Γό στραφτερά σας μανιτάρια 
βλαστοννε τώρα μές τά δοτά μου,
'0 άσπρος άσβέστης υποτάσσεται.
Κι* δηλώνεται στό περσικό χαλί 
ίό νέο φαρμάκι κι ευθυμεί.

*
'Μιά μέρα θά σνντάξει τους στρατούς τον 
ι—φουσάτα μανιτάρια άστραφτερά—
/ό καταφάει τό σχήμα των δοτών,
>άν τό καβούρι ν* άπλωθεΐ στίς σάρκες 
(αί νά μου πάρει τή ζωή.

3
Στεκόταν σάν υγεία 6 έφηβος
καί σφάδαζε στά μάγουλα τό χνούδι.
9Αχτίδας νήμα πέρασε στά μέλη.
Ούτε που τώνοισε ή πνοή τον κρίνου. 
KC άξαφνα 6 οίστρος μάρανε τό σώμα 
που έτοιμαζόταν γιά γάμο.
"Αλλαξε χρώμα τ άνθος κι9 ϊγινε 
σταφιδωμένη σάρκα σάν κοιλιά 
που στέγνωσε άπ την ελλειψη νερού. 
Δίχως χυμό εμεινε ή ζωή.

4
Είχα στό σπόρο μου μάτσο άρετες 
κι είχα στή μήτρα γόνιμο 8ργο, 
γά γίνω Θαύμα στή ζωή 
μέ τής υγείας τό ρόδο.
Τό ράδιο δάγκασε τις τρυφερές 
καταβολάδες τής κοιλιάς μου.
Κι άνήξερος άμάρτησα 
κι άλλοίωσα τή ζωή 
μ  αυτό τό τέρας τό παιδί
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που τρέμει να to όεΐ τό φως.
Δόφτη χρνοή στην ϊπιστήμη,..!

5
Στη Χιροοίμα στέκεται μιά κούτια 
με τη χολή τής γης.
° Ενα παιδί Αλητεύει για τό φως 
Mia νέα γυρεύει την καρδιά της. 
Σέχααε ή μάνα τη στοργή.
Δϊν εχει μνήμη δ γέρος κι ούτε 
την πέραν τής ζωής ζητά ζωή.
ΤΙ είναι τά μέλη δ άντρας σε ρωτά.
9Ενα παράσημο χρυσό
για την άντρεία τής Χιροσίμας.

6
Πήρε το πνεύμα τό σπαθί 
τό πνεύμα να ευνουχίσει.
Καραδοκεί τό τέρα; σε δλα 
μέ ενα μαχαίρι ιταλικό.
€Η στέππα ή ρωσσική Αμαρτάνει' 
Κοί στη Χιβάδα δ ύποπτος καρπός. 
Κι* εχουμε γύρω οί ξύλινοι λαοί 
γεμάτα πίτερο κεφάλια 
καί μιά χαμοζωή.

7
Μέ τά πουλιά τ Ανθρώπου δδήγησε

και μέ τά ψάρια τόν μιά φούχτα 
θανατερό υλικό
Χι δ τόπος χάθηκε Απ τόν κοσμο. 
Σ ' ενα κελΧΙ ζητά νά βρει 
σε ποια μεριά τ Ανθρώπου 
υπάρχει λίγος άνθρωπος.
Καί χαΐδευε τό νύχι του νά τιεί. 
Κι είπε τό νύχι: *Μά θαρώ 
στό νύχι μόνο υπάρχει*.

8
Κάτι τεράστιες κεφαλές 
καί κάτι μύτες % ίσκιοι τού κεριού 
σέ τοίχο Ασβεστωμένο, 
καί κάτι μάτια σάν τίς κόχες 
σέ σπίτια παλαϊκά χωρίς 
τό στόλισμα τής γλάστρας, 
καί κάτι μέλη σάν κλαδιά 
κλημάτων ξεραμένων, 
κάτι μυαλά που παίζανε 
μέ τα μυαλά του πετεινού, 
δλα τριγύρω χασκογέλαγαν 
που βλέπαν σέ θηλιά 
νά κρέμεται δ σοφός.
Κι δμως τά ζύμωσε δ σοφός 
έτούτα τ' άνθη τού χωμάτου.../

9
Στη Χιροσίμα πέθανε δ θεός 
που λέγεται cΑνθρωπιά*.
Γιά μιάν Αβέβαιη νίκη 
γυμνώσαμε καί σώμα καί ψυχή. 
Πρός τι, λοιπόν, οί Ιδέες;

%
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ΠΕΤΡΟΥ I. ΣΠΑΝΔΟΝΙΔΗ

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗΣ*
Ο ΘΕΑΤΗΣ ΤΗΣ ΓΗΣ

(Ή προσωπικότητα καί τό έργο του)

Ό  Παπαδιαμάντης, τύπος γνήσιος θρησκευόμενου ανθρώπου, δέ συμβιβά- 
ζεται μέ τήν ΈχχλησίοΙ Ή  στάση του είναι συνέχεια έκείνηΓ, πού παίρνει πρός 
τήν Κοινωνία και τήν Πολιτεία. Πολεμάει τούς έχπροσώπους τής Εκκλησίας για 
τήν υποκρισία καί δοκησισοφία τους, (*) πού τ)ς βρίσκει στους καθηγη ές τής Θε
ολογίας («Μεγαλείων δψώνια»), στους δεσποτάδες και τις Ιερατικές σχολές («Φρα- 
γκλέΐκα»), στούς δεσποτάδες και πρωτοσΰγγελους ώς σιμωνιακούς (a) και έργολά* 
βους* χτυπάει τήν πολυτελή έμφάνιση των δεσποτάδων, τούς όποιους παρομοιάζει 
μέ Μήδους σατράπες («Πιερέονια δώρα») κ.λ. Δέν θέλει ωστόσο 6 ίδιος νά κλονί
σει, >ά Εξαρθρώσει τήν εκκλησιαστική πειθαρχία καθεαυτή καί γράφει:(8) πας χρι
στιανός οφείλει νά πειθαρχεί εις τούς ορατούς Αντιπροσώπους τής έκκλησίας, είτε 
αμαρτωλοί είναι ούτοι είτε άγιοι».

Μπορεί νά υποθέσει κανείς, δτι δλη αύτή ή πουριτανική Αδιαλλαξία θά σή- 
μαινε στο βάθος τήν αγωνιώδη προσπάθεια τού Παπαδιαμάντη νά Αποδείξει τόν 
εαυτό του καλύτερο από όλους τούς άρχοντες, αυτούς πού κανονίζουν τό πλέγμα 
τής γήϊνης ζωής.

Είναι ό ίδιος ένας τ υ π ο λ ά τ ρ η ς .  Κηρυγμένος υπέρ της καθιερωμέ- 
νης νηστείας και τής εγκράτειας, πού είσήγαγε ή ’Ανατολή στον έλληνικό κόσμο* 
Σκανδαλίζεται για τήν παρατυπία, δτι δόθηκε άντίδωρο πριν τήν ώρα—γιατί κά
ποιος άκουμπάει στο μανουάλι—γιατί κάποιος γέλασε κατά τήν ώρα τής λειτουρ
γίας—θυμώνει μέ κείνους, πού παρακινούν τούς Αλλους νά κάνουν τάξιμο χωρίς νά 
είναι Ικανοί νά τό τηρήσουν «Γλυκοφιλοΰσα») —Προσέχει καί έκτιμά τό γνήσιο 
βυζαντινό ύφος («"Αλλος τύπος»)—"Οργίζεται μέ κείνους πού άπόσπασαν τά καφά- 
σια άπό τούς γυναικωνΐτες («Παιδική Πασχαλιά»)—Στέλνει τούς δεσποτάδες σιήν 
Αγχόνη, γιατί περιορίζουν τήν έκταση ιερών Ακολουθιών καί δέχουνται τόν έξευ- 
ρωπαϊσμό τής εκκλησιαστικής μουσικής—Οί δίσκοι, οί δύο Απανωτές λειτουργίες 
καί ή νοθεία τών κεριών, ή συνήθεια ν’ Ακολουθούν οί γυναίκες τό λείψανο, ό έκ- 
κλησιασμός τών γυναικών μέ καπέλλα και φτερά, τόν Ερεθίζουν τρομερά—Σκέφτε
ται, ότι δέ μπορεί νά μεταλάβει κατά τήν ’Ανάσταση, Αφού κολάστηκε τό Μ. Σ ά β
βατο («Βλαχοπούλα»)—Γενικά, όπως έγραψε δ Ζ, Παπαντωνίου, ό Παπαδιαμάν· 
τής είναΙ ευλαβής, δσο ένας Αριστερός ψάλτης. * 1 2

(·) Συνέχεια ίπ',τοΰ ηροημουμένον τεύχους, οελ. 4 4 7 .
1. Βλ. τό 5. «Στό Χριστό στό Κάστρο», όπου λέγει «προκριτώτβρον ή αμάθεια τής 

δοχησισοφίας».
2. Βλ. τό δ. «Ό  Ανάκατος».
β. βλ. τό δ. <*Αειπλάνητος» σ, 187.

Ι>»
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Καί δχι μόνο ή εύλάβειά του είναι τυπολατρική, αλλά και ή θρησκευτική 
του σκέψη, στις μεγάλες της γραμμές είναι λ α ϊ κ ή .  Ό  Παπαδιαμάντης παρα
τηρεί, πω; δεν είναι δυνατό νά κάνει καλόν καιρό ό Χριστός, άφοΰ πέρυσι δεν πή
γαν να τον λειτουργήσουν στο παρακλήσι, στο Κάστρο Καί τά κόλλυβα, φρονεί 
σοβαρά, δτι είναι μάταιη φροντίδα, αφού τίποτε 6έ σώζει τούς πεθαμένους, άφοΰ 
στον "Αδη δεν υπάρχει μετάνοια. Τή νεκρώσιμη ακολουθία μέ την ϊδια σοβαρό
τητα τή θεωρεί ανώφελη, μια πού ό άνθρωπος πέθανε κ5 έγινε ενα σωρό σάπιο 
πράμα. Τον χαρακτηρίζει λοιπόν μια θρησκευτική μικρολογία.

Δέ γνωρίζω, πώς νά εξηγήσω τά συμπεράσματα του Γ. Βαλέτα, δτι ό Πα· 
παδιαμάνιης υπήρξε «βαθύς καί συνειδητός» χριστιανός^1) δηλ. δτι κέρδισε τις πε
ποιθήσεις του μέ τή σκέψτ, άντί νά τις κληρονομήσει από τή λαϊκή θρησκευτική 
παράδοση.

Ή  θρησκευτική παράδοση του Παπαδιαμάντη απέναντι στο θεό καί στις 
μορφές των αγίων προσώπων, πού είναι μικρογραφίες θεϊκές, δείχνει Ιπίσης μιά 
εύλάβεια λαϊκή, όπως τήν περ.γράψαμε.

Ό  θρησκευόμενος Παπαδιαμάντης χαίρεται τή Φ ύ σ η  σάν μιά εικόνα 
καί Ικδήλωση του θεϊκού μεγαλείου. Καί μέσ' από τήν εικόνα, από τό κτίσμα 
προχωρεί νά λαιρεύσει τον Κτίσαντα. Εξαιρετικά στέκεται εκστατικός μπροστά σ* 
δ,τι θάλλει μέσα στή φύση, στήν "Ανοιξη, πού φέρνει τή χαρά καί τή χαρά αυτή 
τή συνδυάζει μέ τήν 'Ανάσταση τού Χριστού.

Θά μπορούσε κανείς νά ονομάσει τή χαρά αυτή διονυσιακή καί νά τήν ταυ* 
τίσει μέ τήν παγανιστική έκσταση μπροστά στήν άναγεννώμενη φνση, άν δέν ήταν 
υποχρεωμένος νά συμπληρώσει τή στάση αυτή μέ τήν άντίσοιχή της τή θλίψη 
μπροστά στή φθίνουσα Φύση, τήν οποία θά ταύτιζε μέ τά πάθη τού Διονύσου 
καί κατ’ επέκταση μέ τά πάθη τού Χριστού. 'Αλλά ή άνιιστοιχία αυτή δέν υπάρ
χει. *0 Παπαδιαμάντης, ό δρθόδοξος, δένξαίρει, παρά νά χαίρεται τήν "Ανοιξη— 
Ανάσταση, δέν εκφράζει δμως εξίσου ισχυρά τά συναισθήματά του μπροστά στο 
Φθινόπωρο—πάθη τού Χριστού. ‘Η παγανιστική, θρησκευτική, διονυσιακή φυ- 
σιολατρία άναφέρεται τόσο στο χαρούμενο, δσο καί στο θλιβ/ρό άντίκρυσμα τής 
Φύσης, τόσο στον έορτασμό τού πάσχοντος, δσο καί τού άναγενννώμενου Διονύ
σου, ένώ ή Παπαδιαμαντική ορθόδοξη θρησκευτική φυσιολατρία δέ γνωρίζει, παν 
ρά νά χαίρεται τή χαρά τής Φύσης καί τής ’Ανάστασης.

Ρ
h
k
%

ι

r  I. IC ; 
;

c' Ό  έρωτικδς Π απαδιαμάντης

/Ο ταν μιλούμε γιά τον ερωτικό Παπαδ,αμάντη, πρέπει νά διακρίνουμε κα·. 
θαρά καί δριστικά, δτι τό άντικείμενό του ύφίσταται γι’ αυτόν εξω από τον δρο 
τής αμοιβαιότητας τού αισθήματος.

Τά πρόσωπα, στά όποια απευθύνεται, είτε είναι Ιντελώς φανταστικά είτε - 
δέν έχουν καμμιά Ιδέα γιά τήν ερωτική του ανησυχία. Τό αίσθημά του είναι μιά 
έκσταση μπροστά στήν κόρη, ή οποία κεΐται μακριά απ’ αυτόν, άλλοτε πάλι πα
ραμένει ώς το τέλος άνυποψίασιη. "Ηδη στο διήγημα «'Γπό τήν βασιλικήν δρύν», 
δ Παπαδιαμάνττις έκφράζει τήν ακατανίκητη γοητεία, πού τού προκαλεΐ μιά ιιεγά- 
λη καί δμορφη δρύ, ή οποία γίνεται αφορμή γιά νά Ικφράσει, πολύ δυνατά μάλι
στα, τήν πρώιμη έκστατική ερωτική του διάθεση. Στο διήγημα πάλι «Όλόγυρα » 
στή λίμνη», μάς δείχνει ακόμα μιά φορά, πώς αυτός, μειράκιο ακόμα, στέκει έκ· · 
στατικά θαμπωμένος άπέναντι στήν Πολύμνια, τή νεαρή δασκάλα. ’Αλλά στις πε· ·? 
ριπτώσεις αυτές είναι μονάχα τό ένστικτο, πού μιλάα, §νώ ιό έρωτικό αντικείμε*.' * 1

1. Γ. Βαλέτα, «Παπαδιαμάντης» σελ. 927.

«> i 
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νο είναι κάτι σά μιά περαστική αφορμή μονάχα. Στο διήγημα δμως «νΕρως ήρως» 
ό Παπαδιαμάντης φαίνεται νά έχει προσηλωθή σταθερά σέ μιά ορισμένη μορφή, 
δπως και στα «Ρόδιν* ακρογιάλια». Άλλα ή επαφή Ιδώ μέ τή μορφή είναι πάντα 
κοθαρά ψυχική. Δέ συμβαίνει δμως τδ ίδιο καί μέ τή Μοσχοΰλα του διηγήματος 
«’Ονειρο στο κΓμα», δπου ή έκσταση αναμειγνύεται αξεδιάλυτα προς έναν φανε
ρό αισθησιασμό, ου ε μέ τή Φλώρα τοΰ διηγήματος «Βλαχόπουλα», δπου ό Πα* 
παδιαμάντης πολύ περισσότερο ζή μέ τις αισθήσεις, παρά μέ τήν έκσταση.

Ό  Παπαδιαμάντης, δπως κι άν είναι, δείχνεται ένας ερωτευμένος χωρίς 
ανταπόκριση, ένας ρομαντικός καί στήν ειδική περίπτωση τής ιδιοσυγκρασίας του 
ένας καθαρός τύπος όραματιστή τοΰ θηλυκόν, τό όποιο θηλυκό αρχικά τό αντίκρυ* 
£ει μέ αφέλεια, τελικά μέ ήθος ασκητή σά στοιχείο, πού ταράζει τή γαλήνη των 
αίσθήσεων, δπως στο δ. <Στήν άγί9 Άναστασιά».

*Όλα τά ερωτικά διηγήματα τοΰ Παπαδιαμάνιη είναι εξαίρετα, γιατί ξε· 
περνώντας τίς λεπτομέρειες, τοποθετούντο θέμα μέσα σ9 ένα μαγικό θάλαμο έκστα* 
σης, μέσα σέ στιγμές ζωής, δπου ή πραγματικότητα τής μορφής χάνει τήν πυκνότητα 
κ « ι ί  τό βάρος της καί φτάνει στο σημείο τής εξαΰλωσης, ένώ ό θεώμενος μεθίστα* 
ται από τό γήινο καί γεύεται τήν άυλη ουράνια χαρά τής θέας μέ τά έκπληκτα δι
κασμένα μάτια του.

Ό  έρωτα; τοΰ Παπαδιαμάντη συγγενεύει πολύ μέ τό εκστατικό αίσθημα 
τοΰ άσκητικοΰ ανθρώπου, πού άνεβοκατεβαίνει διαρκώς τή σκάλα ά άμεσα σέ γή 
καί ουρανό. *0 έρωτας αυτός δεν έχει τίποτα από τον αρχαιοελληνικό, πού είναι 
μιά φάση τοΰ ενστίκτου τής γονιμότητας καί πού δέν κατεβαίνει από γενικός νό
μος τοΰ κόσμου νά γίνει ή ιστορία μιά: ψυχής, ή όποια μέ τον πόθο καί τό πά
θος ζή καί ζένεται’. είναι μιά ατομική υπόθεση, μιά Ιδιαίτερη περιπέτεια, μιά α
παραλλήλιστη ψυχική ιστορία.

Η θική  σημασία δέν έχει. Καμμιά μορφή των Παπαδιαμαντικών ερωτικών 
ονείρων δέν είναι, δπως στον D ante  αφορμή για νά υψωθεί σέ μιά τελειότερη ζωή, 
σέ μιά ηθική τελείωση ούτε έχει κάτι από τή λεπτή σάν αύρα τής θάλασσας ριπή, 
πού θά φούσκωνε απαλά τό στήθος τοΰ Παπαδιαμάντη, καθώς θ ' άντίχρυζε αυ
τός μέ πόθο γλυκό τήν άγαπώμενμ μορφή μέσ* από ένα απραγματοποίητο πλη
σίασμα. *0 έρωτας τοΰ Παπαδιαμάντη δέν έχει ούτε τήν εκλεπτυσμένη υφή,' πού 
πήρε τό αίσθημα αυτό σάν άρωμα ίπποτικής αίσθησης τής γυναίκας ή αργότερα, 
στις μεγαλοαστικές κοινωνίες* ούτε διχάζεται ή αναλύεται σέ πρόβλημα δυσεπίλυ
το ή παρουσιάζεται σά μιά μυστική δύναμη, πού έχει βάθος ανεξερεύνητο. *Όλα σ* 
αυτόν είναι τόσο απλά καί αυτονόητα, δπως απλά καί αυτονόητα είναι δλα τά άρ 
χέγονα στοιχεία, ή γή, ό αέρας, to φώς, ή χαρά, τό θάμβος...

’Ελάχιστες φορές ό Παπαδιαμάντης παρουσιάζεται νά ζητάει νά Ιμβαθύνει 
στο νόηιια τοΰ ερωτικού πάθους’ συχνότατα, φεύγοντας από μιά γενική σύλληψη 
τοΰ νοήματος τοΰ έρωτα, θέλει νά τό παρουσιάσει σάν ένα συμπέρασμα ιδρυμένο 
πάνω σέ ατομικές σκέψεις καί διαθέσεις. "Ετσι, π. χ. φανερώνεται στο μυθιστόρη
μα «01 έμποροι τών εθνών». Μπορεί νά πει κανείς, πώς εκεί γίνεται μιά προσπά
θεια νά όρισθεί ό έρωτας μέσ9 από τήν επαφή καί τήν αντίθεσή του μέ τήν 
πίστη.

«Απορώ», λέει, «πώς ό Θεός έπέτρεψε νά ύπάρχη έν τή ύπ* αυτού δημι- 
ουργηθείση φύσει αίσθημα (ερωτικόν) ίσχυρώτερον τής.εί; αυτόν πίστεως... Είς 
μάτην εκτελώ παρατεταμένας νηστείας, είς μάτην κάμνω καθ’ Ικάστην χιλίας γο
νυκλισίας. Ή  σάρξ δέν δύναται νά καταβληθή, νά ύποχωρήση... Επέστη καιρός 
τής αύτολατρείας (τής λατρείας τών ατομικών παθών μας) καί πάσαι αΐ άλλαι θρη- 
σκεϊαι κατηργήθησαν......

'Ωστόσο ό ίδιος δ Παπαδιαμάντης, πού άπορεί γιά τή λατρεία τον πάθους,
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μένει άλλοτε Ικανοποιημένος, δτι ή φαρμακολύτρια δέ θεράπευσε τό δικό του πά
θος! Αυτό δμως είναι μια στιγμή αδυναμίας και δλη ή ζωή του περνάει στη θρη
σκευτική και άσκητική πάλη για απάθεια και στήν απέλαση του πάθους ώς τις ά* 
ποστάσεις του δράματος.

Ό  έρωτας του Παπαδιαμάντη είναι λοιπόν ενα αΐσδημα παιδικό, Ικστα- 
τικό στήν αρχή, ασκητικά δραματικό αργότερα, γνήσιο πάντοτε, αλλά και μόλις 
ίρευνώμενο κάποτε μέ τό πιευμα.

ς-' ΟΙ μορφές τής κοινωνικής ζωής καί ό Παπαδιαμάντης

Τι είναι αυτό, πού βλέπει δ Παπαδιαμάντης και τι είναι αυτό, πού μας δί
νει σάν καθρέφτη τού έλληνικού έθνιχού συνόλου; Πιστεύω δτι δ Παπαδιαμάντης 
δεν μάς δίνει άχέρια τήν εικόνα τού συνόλου αυτού,

Μιά Ελλάδα αρχαϊκή, μέ λίγη χαρά, ασφυκτική, παθητική, χώρα τής συ
νήθειας και τής ακινησίας θά μάς ξάνοιγε, αν πιστεύαμε, δτι αυτό πού δίνει, εί
ναι δλόκληρη ή Ελλάδα και τήν αντιπροσωπεύει. "Οχι, ή Ελλάδα τού Παπαδια- 
μάντη δ ε ν  ε ί ν α ι  ή Ε λ λ ά δ α  ή π ρ α γ μ α τ ι κ ή ,  γιατί δ ε ν  
ε ί ν α ι  δ λ ό κ λ η ρ η  ή Ε λ λ ά δ α :  είναι μόνο ή δική του, ή αγροτική*

Δυο μορφές της, δυο στρώματα πρέπει νά διακρίνουμε: τή λαϊκή καί τήν 
αστική Ελλάδα. Μετά τό 921 άρχισε νά έγκαταλείπεται δ γνήσιος λαϊκός και νά δι
αμορφώνεται ένας νέος τρόπος, δ αστικός, ή αντίληψη τής ζωής μέ εμβλήματα τήν 
οργάνωση τήν πολιτειακή καί ιδιωτική, τή θέληση για δράση, τό σκοπό πού ε
νώνει. "Αν δμως τώρα ούτε ώς τα χρόνια τού Παπαδιαμάντη δεν είχε κατορθω- 
θή νά νικηθεί τό παρελθόν, πού συντηρεί ό αγρότης καί νά εδραιωθεί μιά πίστη 
δλιγώτερο βασισμένη στή συνήθεια και στή θεία Πρόνοια,(') περισσότερο στή δύ
ναμη, τή θέληση καί τήν ενότητα σκοπών, αυτό δέ σημαίνει: για μάς εχει σημα
σία τό γεγονός, δτι κατά τά χρόνια εκείνα τό «πριν» είχε Ιγκαταλειφθή, είχε πα· 
ραμείνει αρχαϊκό, ξεπερασμένο καί δτι δ κόσμος δ Ελληνικός έσπευδε «πότε κού- 
τσα κούτσα, πότε σήκω πέσε»(3) πάνω σιό νέο δρόμο. Ό  Παπαδιαμάντης δμοκ 
δέ μάς δίνει στο έργο του τό πριν μαζί μέ τό τώρα: τό παραδομένο, τό ανατολί
τικο, τό βυζαντινό μαζί μ’ αυτό, πού δημιουργόταν τότε, τό συγχρονισμένο, τό 
Ελληνικά εύρωπαϊκό, τήν καμπή προς μιά νέα κοσμοαντίληψη, τήν όποια ζούσε 
ή έποχή του καί ή εποχή μας* παρέμεινε δ εικονογράφος ενός μονάχα κοινωνικού 
στρώματος, τού λαϊκού, ελάχιστα είσέδυσε σέ δ,τι είναι «σύγχρονο».

Είναι ψέμα καί είναι ντροπή νά λέμε, δτι πέρ* από ιό λαϊκό κόσμο τού 
Παπαδιαμάντη χάνουμε τά έθνικά ϊχνη τής Ελλάδας. Εθνική ζωή δεν είναι μόνο 
ή λαϊκή αλλά καί ή αστική, καί δ,τι έχουμε γενναίο, αξιόλογο, κερδήθηχε από τό 
ξεπέρασμα τής λαϊκής ζωής καί παράδοσης. Τά κέρδη τού πολιτισμού είναι κοινά 
κέρδη τής άνθρωπότητας καί ή Ελλάδα μέ χό συγχρονισμένο αστικό ευρωπαϊκό 
της φανέρωμα έγινε καλύτερη, έγκαταλείποντας τή στάσιμη λαϊκή βάση τής ζωής, 
τόνωσε τις δυνάμεις της καί πάει νά τις δοκιμάσει. ’Άν δέν είχε φέξει θαμπά, α
πό τά χρόνια τού ’21 ακόμα, ή αστική συνείδηση ενός συνολικού «Εθνικού» σκο
πού, τά λαϊκά χέρια, πού έχουν δύναμη, αλλά, δέν σκέπτουνται, θά ήσαν ανίκανα» 
νά δράσουν μέ συνείδηση καί σκοπό! *Η άρρώστεια τού πρωτόγονου, τού αρχαϊ
κού άνθρώπου, ή ασυνεννοησία, ή διχόνοια, δ Ιγωκεντρισμός μέ είδωλιακή μορ̂ ι 
φή τον καπετάνιο των κλεφτών, τον μικρό αυτόνομο βασιλιά τού βουνού καί τού 
λόγγου, θά άφηναν κομματιασμένη τήν Ελληνική ψυχή γιά νά τήν άπυσυνθέσειι

1. 'Αφού καί τήν άπελευθέρωση άπό ιόν ξένο ζυγό θ3ωρεϊ δ Παπαδιαμάντης ζήιη- 
μα τής Θείας Πρόνοιας (βλ. τό δ. «Τά βενέτιχα»).

'  2. Βλ. τό δ. «Λαμπριάτικος ψάλτης*.
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τελεία, νά τήν έξατομικεύσει, ή ραγιάδικη αδράνεια και μοιρολατρία* αλλά τό άστι 
κό πνεύμα, πού από μια μεριά διηύθυνε την επανάσταση, έδωκε τον πρεπούμενο 
δρόμο και τή φορά. Ό  Παπαδιαμάντης ωστόσο δεν εννόησε άλλη Ελλάδα—από 
τή λαϊκή. Είναι φυ ό τής χλωρίδας αυτής και τραγί τής πανίδας της. "Ολη ή Έ λ  
λάδα είναι ή συμβιωπκή κοινότητα τού νησιού του μέ τούς αρχαϊκούς της κατοί
κους, λησμονημένη στις συνήθειές της. Πιστός φύλακας τής αρχαϊκής του ζουπανί- 
ας, τό κάθε «νέο» το βλέπει βίοσυρά, τό βλέπει με θυμωμένη απορία και άγανά* 
κτηση. Και ξένο, «όθνεΐον», είναι γι’ αυτόν τό αστικό και γενικά τό νέο.

cO Παπαδιαμάντης, βαθύτερα, όχι μόνο βρήκε στο λαϊκό στρώμα των άγρο* 
των καί των ναυτικών κάτι σύμφωνο μέ τις βασικές συνήθειες τής τάξης, στην ο
ποία γεννήθηκε καί άνατράφηκε καί ή όποια δεν αντιπροσωπεύει ούτε ολόκληρη 
ούτε τή δυναμικώτερη Ελλάδα, αλλά καί πρόβαλε σ’ ιιύτή δλες τις αποχρώσεις τής 
προσωπικής του ύπαρξης. Ό  κόσμος, τον όποιο μάς δίνει σάν πλαίσιο μονάχα καί 
ηθογραφία, είναι ό γνήσιος κόσμος των αγροτών καί τών ναυτικών τής προαστι- 
κής Ελλάδας, ούσιαστικώτερα δμως ή πραγματικότητα αυτή είναι Ιδωμένη από 
την Ιδ οσυγκρασία του, την οποία άποτύπωσε σάν υπόστρωμα τών διηγημάτων 
του καί σάν ψυχικό τοπίο τής γής του.

Ό χι μόνο λο.πόν ό Παπαδιαμάντης δέν εκφράζει ούτε τήν καλύτερη, τή 
ζωντανώτερη Ελλάδα, αλλά ούτε αυτό, πού δίνει, έχει την απόλυτη αντικειμενική 
πληρότητα, εκφρασμένο καθώς είναι κάτω από τό πρίσμα τών προσωπικών του 
άδυναμιών καί γενικά τών ψυχικών του Ιδιοτήτων*. ο,τι εκεί μέσα υπάρχει σάν ψυ 
χή, σάν πνευματική αντίληψη, σάν αίσθημα ακόμη* δ,τι έγκλείει κάποια εμβάθυν
ση κάτω από την εντελώς επιφανειακή περιγραφή, άνήχει στον ίδιο τον ΓΙαπαδια- 
μάντη. Κατά τον τρόπο αυτό μπορούμε νά πούμε άδίσιαχτα, δτι ό Παπαδιααάν* 
της δεν πήγε νά παρουσιάσει μπροστά μας μιά λαϊκή Ελλάδα, δπως αυτή είναι, 
άλλα δ π ως αύώςτήν άντιλήφθηκε νυσταγμένη μέσα στή συνήθειά της, απλοϊκή 
καί γνήσια, αλλά μέ δράση υποιυπώδικη, χωρίς αγώνα, άτο*η, ανίκανη γιά τΙς με
γάλες αναταραχές καί άρ ήσεις, μέ ελπίδες άποθεμένες στο Θεό καί δχι στή δρά
ση, έκσιαηκή, άκίνηιη, χαύνη νά στέκεται μπροστά στις μορφές εκείνες, πού βοη
θούν τήν αποχή από τή διαπάλη τή; ζωής: μπροστά στή Φύση, στην άγια Είκόνα, 
στην Ανακαλούμενη μορφή του κοριτσ οΰ* Ελλάδα, πού ζή μέσα σέ μιά ληθαργι- 
κή ήμισυνειδησία καί ίσως οραματίζεται τό θάνατο γιά λύτρωση.

“Ετσι, ό Παπαδιαμάντης δέν άντίκρυσε συνολικά τό ελληνικό "Εθνος, άλ
λα τον αγροτικό της κόσμο μόνο είδε «προσωτικά» γιατί πίστευε, πώς ή αγροτική 
Ελλάδα είναι ό γνησιώτερο; καθρέφτης τού "Εθνους μας. Δέν είδε τό "Εθνος 
πλατύτερα, ολοκληρωμένο μέ τή φορά τής αστικής ανόδου, πού παρουσίασε ή ε
ποχή του, ούτε βαθύτερα! δέν ανακάλυψε μέσ* από γέλοιο καί τό δάκρυ έκεινον 
τον αίώνιο άνθρωπο, δπως έ'νας Qogoi.

’Αλλά πώς άντιλήφθηκε ό Παπαδιαμάντης τή γ λ ώ σ σ α  τού "Εθνους 
του, στήν οποία ζητάει νά γράψει; Ή  Ιδέα, τήν όποια είχε γιά τή γλώσσα, κα· 
θρεφτίζειαι στο έργα του: θρεμμένος μέ τά βιβλία τής έκκλησιαστικής Παράδοσης 
καί μέ τις γλωσσικές άνιιλήψεις τής πρώτης ’Αθηναϊκής Σχολής (*) παρακολουθεί. 

! τή κλασσική φιλολογία στο Πανεπιστήμιο καί, συντηρητικός ακόμη άπό ίδιοσυγκρα- 
: σία, άσπάζεται τή καθαρεύουσα.

’Αλλά καθόσον δ ίδιος ζητούσε νά απεικονίσει τή λαϊκή ζωή καί σύμφωνα 
ι μέ τις άντιλήψεις ενός άκρου ρεαλισμού, τού νατουραλισμού τής έποχής του, δέ- 
; χεται ευθύς άπό τήν άρχή τή δημοτική γλώσσα στο διάλογο, δπου πολλές φορές 
ι μάλιστα μεταχειρίζεται καί έντελώς Ιδιωματική ντοπιολαλιά.

1. Άλ. Ραγκοβης (fl862), Αλέξανδρος Σουταος ( f  1863). Παναγιώτης Σοϋτσος (fl#96) 
• Λ. Πακαρρηγόπουλος (t!876). *Αχ. Παράσχος (1*ΐ8υ&).

;
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Σημειώνει, λοιπόν, μια μετάβαση αϊτό την αδιάλλακτη καθαρεύουσα προς 
τή δημοτική. Στο γλωσσικό ζήτημα δεν άναχατευθηκε ενεργά, απόκοσμος άνθρω
πος καθώς ήταν και κλειστός, όμως μια φορά, τό Μάρτη του 1893, χωρίς νά το 
καταλάβει ξομολογήθηκε σών Δ. Χαιζόπουλο τις γλωσσικές του Ιδέες. Τότε χτύ 
πησε τον Ψυχάρη σαν άνθρωπο, πού ζήτησε απότομα νά ταράξει τα ήτυχα νερά 
τής γλωσσικής συνήθειας, σαν άνθρωπο ύποπτο γιά τό νεωτεριστικό πνεύμα, τό 
επικίνδυνο, όπως ιό λογάριαζε, καί κηρύχθηκε γιά μια γλώσσα μεικτή («Μεταίχμι- 
ον» είπε), ανάμεσα στην καθαρεύουσα και την δημοτική.

’Από τά 1896 φαίνεται, ότι άρχισε νά λυγάει φανερότερα. Ή  δημοτική 
δεν τον έρεθίζει, αντίθετα κάποτε, είί/ce crtt νά μπορούσε νά ιήν χρησιμοποιήσει. ’’Ε
γραψε μάλιστα μέ πρόθεση νά δώσει στήν καθαρή δημοτική μερικά διηγήματα, 
όπως «Τό θαύμα τής Καισαριανής» (1901), τή «Χολεριασμένη» (1901)f «Τό νη
σί τής Ούρανίτσας» (1902), τήν«Άποσώτρα>, (1905). Στά ύσα-ρνά χρόνια πολλά 
διηγήματά του, από κείνα προ πάντων, πού μοιάζουν μέ χρονικά, όπως: *Ό χα· 
ραμάδος» (1904), «Τ’ μπούφ τό π’λΐ» (1904), «Ή  καλλικατζοΓνα» (1908), «Οί 
φιλόστοργοι» (1908), *Τά χέλια» (1908), «Τό Χα>ζόπουλο» (! 909), «Τά Φραγ- 
κλέϊκα» (1909), «Ό  γάμος τού Καραχμέτη» (1909), «Μάννα και κόρη» (1909),
«Οί Κανταραίοι» (1909,/ καί άλλα χαλαρά διηγήματα, όπως: ή «’Αγάπη στο γκρε
μνό» (1905), «Τά τραγούδια τού Θεού» (1908), «Τά συμβάντα στο μύλο» (1909),
«Τά βενετικά» (1909), «Τό Χριστός Άνέστη τού Γιάννη» (1909) καί μερικά άρ· 
κειά παλιότερα: τό «Μεγαλείων όψώαα» (1892), «Ή βλαχόπουλα» (1892), όλ’ 
αυτά τά διηγήματα και άλλα, περ σσότερο ή λιγώτερσ, έγγίζουν πολλές φορές τήν 
καθαρή δημοτική, άλλα προπάντων χαρακτηρίζουνται από μιά σύνταξη απλή, πα
ρατακτική, δημοτική, οπού ό λαϊκός άφηγη ής λησμονάει τον εξελιγμένο διηγημα- 
τογράφο.

Σαν άνθρωπος μέσα στήν Π ο λ ι τ ε ί α ,  6 Παπαδιαμάντης από νωρίς 
άρκετά αισθάνεται μιά απόκρουση προς τήν πολιτική ζωή καί επιτίθεται μέ δρι- 
μύτηια ενάντια στις αντιπροσωπευτικές της μορφές. Προσβάλλει τούς κληρικούς, 
τούς δασκάλους, τούς δικηγόρους, τούς δικαστικούς, τούς αστυνομικούς' τούς εκ
θέτει σέ πολλά διηγήμα ά του είτε κατ’ ευκαιρία είτε οέ όλη τήν έκταση τής υπό
θεσης* τούς σατιρίζει. Καί τόσο συχνά, ώστε παρέλκει κάθε ιδιαίτερη μνεία.(’)

Αυτό πού κάνει δεν είναι β βιια μιά α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ι κ ή  «λογο
τεχνική αντιμετώπιση» τής πολιτικής ζωής, γιατί ό Παπαδιαμάντης, από Ιδιο
συγκρασία δεν μπορεί νά περιορισθει στο roman η conte experimental. Στή μελετη τού 
αντικειμένου είναι ανίκανος νά άποχωρήσει τον εαυτό του, όπως σέ άλλη περίπτω
ση αδυνατεί νά απομονώσει τή σκέψη του από τά πράγματα. rO θυμός ή ένθου- ' 
σιασμός τού ΙΙαπαδιαμάντη, τό αντικείμενο καί ή σκέψη του αποτελούν πάντα μιά 
ένιαία \ρυ>ική εκδήλωση. Ή  στάση του άπέναντι στήν πολιτική ζωή δέν έχει τήν 
εξήγησή της στον καθαρό λογισμό ή στήν κριτική, είναι μαζί αίσθημα, σκέψη καί |
αντίληψη. Καί πηγάζει άπό ολόκληρη τήν προοιοπικότητά του, όπως σ’ έναν άν· ;
θρωπο τού λαού, σ' ένα παιδί ακόμα, μπορεί νά συμβαίνει. Ό  Παπαδιαμάντης, \ 
έλαυνόμενος άπό μιά ηθική στενότητα, άπό έναν ηθικό, άσκητιχό, πουριτανισμό,, j 
θά λέγαμε, έχει τήν πεποίθηση, ότι αυτός μονάχα είναι ηθικός πολίτης καί μαστι- J 
γώ»ει χωρίς πολλή Ιπιφύλσξη τή στάση των πολιτικών! όλοι γΓ αυτόν, κληρικοί, j 
δάσκαλοι, δικαστικοί κ.λ. «αδικούν», αυτός μονάχα είναι δίκαιος. Ό  Παπαδια-

1. “Όπως κι άν είναι παραπέμπουμε σιά διηγήματα * Ναυαγοσώσται», «Βαρδιάνος· 
στάσπόρκα», «Φόνισσα*, «Πόσις και δάμπρ*, «Νοαταλγός», «Τής δασκάλας τά μάγια·, «*0. 
ρεμβασμός του δβκαπενιαύγουστου», «Μεγαλείων ΰψώνια*, «Δημαρχίνα νύφη*, Νεκρός τα|ι·ι I 
διωτης*, «"Εμποροι των Εθνών», «Χρίστος Μηλιόνης*, • Ρ'ίδιν’ ακρογιάλια», «Μέ τόν π§-ί < 
ζόβυλο», «Οΐωνός», «Ό  πολιτισμός είς τό χωρίον», «Λαμπριάτικοςψάλτης». ί



fHntipantrt ι ι ή α » B i l

μάντης αποκρούει την άρχουσα τάξη για έναν άκόμη λύγο, ψυχολογικό·* δλοι οΐ 
άνθρωποι της τάξης αυτής είναι άνθρωποι τής ζωής σ’ ενέργεια, αταίριαστοι μα
ζί του, τέλεια διαφορετικοί* δεν μπορεί νά τούς εννοήσει καί τούς πολεμάει. Τρί
τη άφορμή τής έπικριτικής του στάσης είναι ή ανάγκη πού αίσθάνεται νά κρα
τήσει άδ,άσεισιη την παράδοση από κάθε νεωτερισμό, ή συντηρητικότητα. Θέλει 
αίώνια καθιερωμένη από τήν παράδοση την τάξη ιών πραγμάτων’ απορρίπτει τά 
«καινά δαιμόνια»* αισθάνεται δυσπιστία καί φόβο προς κάθε νέο.(') *Αλλ’ άν ή 
φύση ζητάει τήν τάξη, δεν αγαπάει όμως παρά εκείνον, πού τήν ανατρέπει γιά 
νά φτάσει σέ μιά νέα τάξη. Χωρίς τολμηρούς σκαπανείς, τούς κονκουϊσταδόρους* 
πού εξερευνούν τις άγνωσ ες ακτές τής ψυχής, τις νέες ζώνες τής καρδιάς καί τού 
πνεύματος ή ανθρωπότητα θά ήταν αιχμάλωτη τού εατού της καί ή εξέλιξή της ένας 
«λαβύρινθος». ’Έτσι μιλάει ό St. Zwefg στον *Dostoj:vsky> του. Μά ό Παπαδιαμάν- 
ιης τρέμει τη διανοητική περιπέτεια, δείλια νά φύγει από τήν ασφάλεια τής ακίνη
της σκέψης «Τι χρησιμεύει είς τον άνθρωπον νά σ^έπτηται»; λέει στον εαυτό του 
(«Οί έμποροι τώ/ Εθνών»),

Είναι συντηρητικός. Δεν εργάζεται γιά μιά ηθική, πολιτική καί πνεύμα* 
τική ανανέωση. Δεν αφήνει τή σ<έψη του νά ρεμβάσει μέσα σέ όνειρα κοινωνικής 
αναμόρφωσης. ’Αν έβλεπε τήν κοινωνία καθεαυτή, ξέχωρα από τήν ίδιοουγκρα* 
σία του, πνευματικά, ό Παπαδιαμάντης θά γνώριζε νά μάς πει γιά τήν σκληρότη
τα τής εργασίας, γιά τις διαφορές τών τάξεων, γιά τον αγώνα πού τείνει στήν 
πνευματική καί ηθική εξύψωση τής αμόρφωτης τάξης καί τόσα άλλα.

Αύ'ός δέν κάνει άλλο, παρά νά χτυπάει μονάχα εκείνους, πού δεν συμφω
νούν μαζί του. Ενεργεί έτσι σάν ιδιοσυγκρασία συντηρητική καί όχι σά δ ανόηση' 
ψυχολογικά καί όχι κοινωνικά: δέν άνασυνθέτει τή ζωή τής πολιτείας δημιουργικά 
μέ τό πνεύμα του, αλλά τή βλέπει απλά, σάν αντίδραση στή στάση πού αυτός έχει 
πάρει. Καί γιατί αυτή ή αδιάλλακτη συντηρητικότητα; Μιά εξήγηση πρέπει νά ζη 
τηθεί! έχει κληρονομηθή στο αίμα του τό ίερατικό; ’Αλλά αυτό δέν είναι δλο! τώ
ρα, πού αρχίζει στήν Ελλάδα νά χαράζει ή αυγή ενός νέου, άσιικού Πολιτισμού, 
ό Παπαδιαμάντης άρνεΐυαι ν' απομακρυνθεί από τήν παράδοση καί μισεί τούς 
νεωτεριστές τούς εκκλησιαστικού: καί πολιτικούς καί εκπαιδευτικούς άρχοντες, γ ια 
τί στο βάθος θέλει νά κρατήσει αλώβητο τό όραμα ζωής τών παιδικών καί εφηβι
κών του χρόνων! Τ ό τ ε  δέν έπιπροσθούσαν στο ελεύθερο ξέσπασμα τής ζωής, 
δπως αυτός τήν έβλεπε καί δπως τήν αισθανόταν, ούτε δεσποτάδες ούτε καθηΥη 
ταί τού Πανεπιστημίου ούτε υπουργοί ούτε δήμαρχοι...’Αργότερα δλοι αυτοί ένα 
τε χος είχαν σηκώσει γύρω του καί δέν τον άφηναν νά κινηθεί ελεύθερα.

Ή  αντίδρασή του όμως δέν έχει αγωνιστική μορφή: έτσι θά ήταν, άν τή 
δυσαρέσκεια του τή διοχέτευσε σέ κάποια δράση. Ό  Παπαδιαμάντης είναι μιά φύ
ση, πού φθείρει τον έαυιό της μάλλον μέσα στή διαφωνία του γιά τό καθετί, πού 
είναι αντίθετο στ'ς εσωτερικές του απαιτήσεις καί στο τέλος, σά λαϊκή ψυχή καί 
θρησκευτική, δέχεται τό κακό, ανέχεται τό κακό (3)

Καί οχι μόνο δέ συνθέ ει τήν αντίδραση σέ ένέργεια καί δράση στή Ζωή, 
μάούτε καί στή* Τέχνη στήνει μπροστά μας μορφές αγωνιστικές, πού παλαίουν 
γιά τήν επικράτηση ένός σκοπού ηθική; τάξης, γιά τή δημιουργία Ινός νέου κό
σμου, γιά τή λύτρωσή τους από τις ατέλειες τής πολιτικής ζωής ή γιά τήν ύπερνί* 
χηση τών ατομικών τους παθών καί αδυναμιών. 'Όλα τά πρόσωπά του είναι λαϊ*

|. Τή σημερινή πρόοδο τή θεωρεί αυτός όπισθοδρόμηση (βλ τό δ. «Τής δασκάλας 
τά μάγια» σελ. 29.

2. Είναι τώρα φανερό, πόση ευστάθεια έχει ή γνώμη του Γ. Βαλέτα γιά ιόν Παπα- 
διαμάντη, πώς είναι ένας αγωνιστής (Γ. Β. «Ά λ. Παπαδιαμάντης» σβλ. 329),



/

512 ft <mt\POT\KH βϊΤΙ**

κά, αυτό θά πεί επάνω κάτοο παιδικά: δεν άσχολούνται σέ τίποτε, πού κείται περ* 
από τον εαυτό τους.

Γιατί άλλωστε να προσπαθούν, γιατί νά παλαίουν τα πρόσωπα κι αύιός δ 
ίδιος, αφού τίποτε δεν μπορεί νά είναι καλύτερο άη αυτό, πού είναι, αν δεν θέ
λει ό Θεός; Μόνον ό Θεός μέ τη χάρη του είναι Ικανός νά λύσει τον Πόνο απ’ τις 
καρδιές, την κακοδαιμονία από την πολίτικη ζωή. Ό  άνθρωπος ούτε μπορεί, μά 
ούτε πρέπει ν' αναλαμβάνει πρωτοβουλία γιά μειαβολή, γΓ αΰιό πού ονομάζομε 
καλυτέρευση καί κοινωνική πρόοδο. Ή  πρωτοβουλία, ή πρόοδος είναι προσβολή 
ενάντια στο Θεό καί τή θεϊκή φροντίδα. Ό  Θεός, δταν, πρώτιστα, οι ά'ίαρτίες 
μας εξιλεωθούν—αφού έξ αμαρτιών μας πάσχει ή ανθρωπότητα—θ ’ άνακουφίσει 
τούς ανθρώπους καί τότε, μόνο τότε πρέπει νά σπεύσουμε νά δράσουμε, νά βοη
θήσουμε δχι εμείς τον έαυ»ό μας γιά τήν καλυτέρευσή μας, Αλλά τή θεία Πρόνοια. 
Στους «Εμπόρους των Εθνών», μιλάει καθαρά ό Παπαδιαμάντης μ* αυτή τήν 
πεποίθηση δτι «Ματαίω; πάς άνθρωπος θά προσεπάθει νά προλάβη παν δ,τι εί
ναι γραπτόν. Πιστεύω εις τήν Θείαν Πρόνοιαν καί διά τούτο π ε ρ ι φ ρ ο ν ώ  
π ά σ α ν  ά ν θ ρ ω π ί ν η ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι α ν .  Ν* άκολουθώμεν πρέπει 
προσεκτικώς τα γεγονότα καί νά μήζητώμεν νά προδράμωμεν αυτών, (σελ. 116)»(*)

Μόνο γιά τούς ά τλούς, τούς ταπεινούς καί καταφρονεμένους, δχι γιά τούς 
άρχοντες, διατηρεί δ Παπαδιαμάντης μιά σταθερή προσοχή. Νομίζει δτι εκεί υ
πάρχει ή αγνότητα τής ζωής καί ή είλικρίνεια τού αισθήματος. ’Ανάμεσα τους α
ξίζει νά ζή κανείς. Σ ' αυτούς λείπει ή οίηση κ' ή υποκρισία, θανάσιμα αμαρτή
ματα. ΚΓ άν σε κάτι σφάλλουν, είναι άξιοι γά  συ/χώρεση, για τι αυτοί ενεργούν 
δχι έπειτα από μιά ώριμη σκέψη, συνειδητή, αλλά ελαυνυμενοι από τό κρύφιο έω* 
σφορικό πνεύμα, πού φωλιάζει μέσα στον άνθρωπο κι’ άνηστρατεύεται τό Θεό. 
“Ετσι, λαϊκή θρησκευτική είναι καί στο σημείο τούτο ή σκέψη τού Παπαδιαμάντη.

Τούς ταπεινούς, τούς σχέφιεται πολύ. “Αν μιά φτωχή κοπέλλα άμαρτήσει 
πέφτοντας σέ πειρασμό, αυτή είναι άξια οίκτου καί ό'χι καταδίκης. Τό χώμα στο 
μνήμα της ευωδιάζει από ay^όιητα, δπωςστώ/ νηχίων καί ιών βρεφών.(1 2 3) “Αν 
μιά γυναικούλα άμάρ ησε κ’ έκανε παιδί μέ ξένον άντρα, πιο μεγαλύτερο ακόμα 
είναι τό κακό, δτι έφερε σιόν κόσμο ακόμα ένα πλάσμα γιά νά τυραννειέται, πα
ρά δτι έπεσε ηήν αμαρτία γιά νά τό κάνει.(*) ’Αν μιά κοπέλλα ζή αστεφάνωτη, 
άξιοκατάκριτη είναι μάλλον ή πολιτεία πού ιήν αφήνει άπροσιάτευτη, καί πού αν
τί νά σκεφ-εΐ γιά τήν τιμωρία καί τον αποκλεισμό της από τήν κοινωνία, θά πρε- 
πε νά είχε ψηφίσει τον πολιτικό γάμο καί νά τή γλυτώσει από τδνειδος.(4)

1. Είναι ν' απορεί κανείς, πώς ό Γ. Βαλέτας μέ τόν «Παπαδιαμάντη» του είχε κατα- 
λήξει στό συμπέρασμα, δτι ό τελευταίος υπήρξε ένας «κοινωνικός αναμορφωτής*.* Και δια· 
τυπώνει παράξενες σκέψεις: πώς γιά τήν απόσταση, που χώριζε τίς αντιλήψεις τοΰ̂  Π. από 
τήν προηγμένη σκέψη των συγχρόνων του φταίει ..ή νέα γενεά, που απαρνηθηκε την έθνι- 
κή παράδοση, πού έχασε τόν εθνικό ρυθμό (Γ, Β σελ. 211), ενώ μ ό ν ο ν  ό Π. θερμαι
νόταν άπό τίς ανταύγειες τού *21, μόνον αυτός, υπέρλαμπρος «αγωνιστής», πάλευε γιά τήν 
ανανέωση καί τήν πρόοδο (Μιλάει ό Ν. Πολίτης καί ο Γ. ' \ποστολάκης για τό Σολωμό η 
ό Γ. Βαλέτας γιά τόν Παπαδιαμάντη;) “Ολοι υΐ Έλληνες, άρχοντες διανοούμενοι, νέοι, ή- 
σαν μ ε τ α π ρ ά τ ε ς  ξένων «Θεών*. Ή  ψυχή τής γενεάς ήταν χωρίς φτερά, δέ μπο
ρούσε νά φτερουγίσει στίς ανώτερες σφαίρες τού Ιδανικού, αφ* ου οΐ στρατιώτες πείραζαν 
τίς δούλες (Γ. Βαλ. «Α. Παπαδιαμάντης* σ. 245Λ μόνον ό Παπαδιαμάντης σά ζωντανός άν
θρωπος, πού « κ υ ν η γ ά ε ι  ζ ω ν τ α ν ά  Ι δ α ν ι κ  α», έσωζε, γιατί μόνο αυτός «ή
ταν δυνατό νά υψωθεί σέ τόση πνευματική λευθεριά!» Και ο αερινος χορός των λέξεων έξα- 
κολουθει.’ «Είναι ό ήρωικόηερος άνθρωπος τής έποχής του. Δεύτερο; μετά το Σολωμό στήν 
ξαναγεννημενη Ελλάδα. 'Αγωνιστής τής ψυχής. ΟΙκοδόμος έθνικών ρυθμών κ (δανικών. Ο- 
δηγητής κι άφυπνιστής. Ή  ζωντανώτερη συνείδηση τού καιρού του: (Γ. Βαλέτα « Αλ. Παπα- 
δισμάντης» σελ. 826;.

2. Βλ. τό δ. «Τό νησί τής Ούρανίτσας*.
8. Βλ. τό δ. «Ή φωνή τού Δράκου».
4. Βλ. τό δ. «Χωρίς στεφάνι».
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Ή  ζωή των απλοϊκών είναι φυσική και ενστικτώδικη. Δεν υψώνεται ή 
στάση τους σέ συνειδητή ηθική πράξη. ’Ακόμα και ή πράξη αυτοθυσίας, από φι- 
λοστοργία, τής Σκεύως στο διήγημα «Βαρδιάνος ατά σπόρια» βγαίνει από τή φυ · 
σική διάθεση τής μητέρας καί δεν είναι αποτέλεσμα ένός έσκεμμένου πρέποντος.

Για τούς άνδρες δεν υπάρχει άλλο αμάρτημα χειρότερο, παρά \ά ζούν έ 
ξω από τήν καθιερωμένη σειρά των πραγμάτων καί τήν παράδοση. Δεν είναι κα
κή ζωή ή ράθυμη καί αργόσχολη καί φλύαρη, ή φυσική καί χωρίς κανένα ιδανι
κό, ή Ιγωκεντρική* ούτε είναι αξιοκατάκριτη ή έλλειψη τής αντίληψης του συνό
λου καί ή μέτρηση των πάντων μέ βάση τό ατομικό συμφέρο* ή δράση, πού δεν 
εχει μέλλον, άλλα μόνον παρόν, δεν έχει αύριο, άλλα εξαντλεί τά δριά τη; στο σή
μερα: δλα αυτά δεν είναι ούτε καλά ούτε άσχημα' έτσι βρέθηκαν, ανήκουν σέ μιά 
φυσική τάξη κι αυτά. ’Αλλά τό μεγάλο κακό για τον ΓΙαπαδιαμάντη είναι νά χα
λάσει κανείς αυτό τό ρυθμό ζωής είσάγοντας νέες Ιδέες καί νέες συνήθειες, γιατί 
τότε χωρίς άλλο χαλνειέται κ* ή αθωότητα τής καρδιάς κ’ ή αγνότητα τής ζωής. 
Μπορεί νά είναι θλ'βερή, γεμάτη πίκρα, ή ζωή των απλοϊκών, άλλά πώς νά γίνει; 
Ζωή είναι αυτή. Εκείνο, πού χρειάζειαι είναι ή υπομονή. Τί λέει τό Ευαγγέλιο; 
Αύιό σώζει. Τό κάθε δάκρυο, πού χύνει δ άνθρωπος* δ κάθε πόνος, πού σφ.γγει 
τήν καρδιά, είναι μιά προεξόφληση μέλλουσας ευτυχίας. "Ενα δάκρυο, είναι δ· 
πως ένας κόκκος λιβανιού, προσφορά στο Θεό. Τό κάθε μαρτύριο είναι ένα δάνειο 
στο Θεό. Γιατί «οί σπείραντες έν δάκρυσι» θά θερίσουν με χαρά.(')

Ιδού πώς λύουνται τά ζητήματα τής ανανέωσης καί τής Βελτίωσης στή μα- 
ρασμώδικη ζωή τού χωριού! Είναι άδυνα^ο, σά λακϊκός διανοούμενος, πού είναι 
δ Παπαδιαμάντης, νά σκεφθεϊ χωρίς τό Θεό του καί τή νεκρή παράδοση!

Γιάτή λαϊκή λοιπόν εξύψωση ό Παπαδιαμάντης πιστεύει, πώς δεν υπάρ
χει άλλο καλύτερο μέσο, παρά ν’ αφήσει κα εις τήν κατάσταση δπως είναι, στο έ
λεος τού Θεού. Ή  πρόοδος είναι άλλαγή, μεταβολή, νεωτερισμός, σατανική επί
δραση. Αξίζει νά ζή κανείς ανάμεσα στούς απλοϊκούς, πού ή ζωή τους κυλάει μεσ’ 
άπό μιά καθιερωμένη από αιώνες τάξη πραγμάτων. Κάθε μεταβολή δεν είναι α
νανέωση’ κάθε μεταβολή είναι μιά διάλυση. Ούτε ή ελάχιστη τροποποίηση είναι 
ανεκτή...

Αυτή είναι ή ποιότητα τής κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς  σ κ έ ψ η ς  τού Παπα- 
διαμάνιη πάνω στήν Ιδιωτική, τήν πολιτική, δοτική καί τήν απλοϊκή ζωή. Πώς 
νά ζητήσουμε άπ' αυτόν «τις άντιφάσεις καί τίμφιβολίες, πού παρουσιάζει ή στα
διοδρομία των μεγάλα) > πνευμάτων, πού προάγουν τον πολιτισμό και προαγγέλλουν 
τις μεγάλες άναγεννήσεις τής άνθρωπότητας;»(·)

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

1. Βλ. τό δ. «Λαμπριάτικος -ψάλτης».
2. Ή  έρώτηση είναι του Φ. Μιχαλόπουλου (Φ. Μ. 'Αλέξανδρος Παπαδιαμάντης, έ

να ψυχομετρικό σημείωμα* (1932) και μπορεί πολύ καλά ν’ άπευθύνεται στό,,Γ. Βαλέια.
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I .  ΔΑΚΑΡΗ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΙ ΠΕΡΙΠΑΤΟΙ

a  n  a  n  n  η

Στό κέντρο τής ’Η π ε ί ρ ο υ ,  τόν 
Βορειοδυτικό χώρο τής Ελλάδος, βρίσκε- 
ται ή πρωτεύουσά τη; χΑ ' Ι ω ά ν ν ι ν α ,  
περιβαλλόμενη από μια σπάνια σέ Αρχιτε
κτονική σύνθεση ^ύση, τήν 'Αρχαία Έ  λ- 
λ ο π ί α. "Ολες οί κύριες άρτηρίελ, πού 
δδηγοϋν πρός τήν Νότιον καί τήν 'Ανατο
λικήν Ελλάδα, διέρχονται άπό έδώ.

Ό  έπισκέπτης, πού θά φθάση άπό τό 
BRlDlSi στήν ‘Η γ ο υ μ ε ν ί τ σ α ,  θά δι 
ασχίση τήν γραφικώτατη κοιλάδα τού Κα 
λαμά, γιά νά τόν υποδεχθούν φιλόξενα οί 
φυσικές καλλονές καί ή δροσιά τού Άλπι- 
κοΟ τοπίου των Ίωαννίνων.

'Ολίγα χιλιόμετρα (21) πρός ΝΑ βρί
σκεται τό αρχαιότατο έλληνικό Μαντείο, 
ή Δ ω δ ώ ν η .  Ό  δρόμος διχάζεται δε
ξιά στό 6,Γ> χλμ. τής όδού Ίωαννί.ων—Ά ρ  
τη ς—"Αθηνών, ανέρχεται τό δυτικό ορεινό 
τείχος τής λεκάνης (ύψώμ. 1000 μ.) κα! 
καταλήγει στήν μικρή κοιλάδα τής Δω
δώνης.

Στήν γραφική αυτή κοιλάδα τής Δω
δώνης, πού τήν περικλείνουν πρός άνανολάς 
γυμνή βουνοσειρά κα! πρός τά δυτικά ό 
αύστηρός καί ρικνός όγκος τού Τ ο μ ά ρ ο υ 
μέ τ!ς δίδυμες κορυφές του (ύψος 1S1 β καί 
1^72 μ.), Αναπτύχθηκε σέ πανάρχαιους 
χρόνους μ ά άπό τις πιό σεβάσμιες έλληνι- 
κές λατρείες.Όλόκληρητήν περιοχή έκάλυ 
πτε δάσος δρυών. Στους νότιους πρόποδες χα 
μηλού βραχίονα, πού άποσπάται άπό τήν άνα 
χολική βουνοσειρά καί τέμνει τήν κοιλάδα 
σέ δύο τμήματα, ίρρεε μιά πηγή άναγκαία 
σέ κάθε συνοικισμό, ή Ναΐα πηγή. Έδώ 
έγκαταστάθηκε ή πρώτη λατρεία.

Τό είδος αύτό τών δρυών (ή άρχαία 
Φ η γ ό ς ,  (QUERCUS a e g i l o p s ) , τό χ α 

ρακτηριστικό δέντρο τών 9Ηπειρωτικών 
δρυμών, μέ τούς γλυκερούς καρπούς, Α
ποτελούσε γιά τούς πρώτους κτηνοτρόφους , 
κατοίκους τής Ηπείρου τήν βάση συντηρή-* 
σεως. “Όταν οί πρώτοι “Έλληνες οί θε- 
σπρωτοί έφτασαν άπό τό Βτρρά στη Δω
δώνη (2.000 π. X. περίπου), έφεραν μαζί 
των καί λατρευτικές ιδέες, συνδεόμενες μέ, 
τό εύεργεχςκό αύτό δένδρο. Πιθανώς 6ρή- ( 
καν έδώ μιά παλαιότερη λατρεία τής Γ ή ς, | 
τής Προελληνική; θ ε ά ς  Φ υ σ ε ω ς ,  
στα πόδια τού Τομάρου μέ τό Προελληνικό^ 1 
όνομα. Μ’ αύτήν τήν προελληνική θεότη- \ 
τα συνδέονται μερικά σύμβολα, πού διατη 
ρήθηκαν ώ; τό τέλος στή λατρεία τής Δω
δώνης: Ό  Τ a 0 ρ ο ς, τό ιερό ζώο τής ; 
θυσίας. Στή Μεγάλη θεά, δ διπλός π έ· 
λ ε κ υ ς—τό όργανο τής θυσίας —καί οί 
π ε ρ ι σ τ  ε ρ έ ς  (πελειάδες) πού συμ
βόλιζαν τήν έπιφάνειαν τής θεάς. Ό Ή- ( 
ρόδοτος μάς πληροφορεί δτι άκόμα καί 
στόν 5 π.Χ. αίώνα διετηρείτο ζωντανή ή I 
παράδοση γιά τό περιστέρι, πού ήρθε άπό j 
τήν Αίγυπτο καί ώρισε τή λατρεία στή θέ- ) 
σης τής ίερής Δρυός.

Μ*γάλη θεά καί ‘Ιερή Βαλανιδιά λα
τρεύτηκαν μαζί στή 2 π. X. χιλιετηρίδα, 
ώ; πού κατά τόν 13 π.Χ. αίώνα, έφτασε * 
έδώ μέ τούς πρώτους Μυκηναίους άποίκους 1 
ή λατρεία τού Διός. Ή προκάτοχο; θεό:ης j 
έγινε ή θεία σύζυγος, ή Δ ι ώ ν η ,  τό πε- j 
ριστέρι, 6 ταύρος, δ δ.πλούς πέλεκυς σύμ* ; 
6ολά του, ή ΔρΟς έπίγεια κατοικία του. | 
Ή  θεία παρουσία του έκδηλώνεται στό ΐ 
μαντικό ψ 6υοο τών φύλλων, στού; μαντι* i 
κούς κρωγμούς καί στό πέταγμα τών At ί 
γριοπεριστεριών, πού φώλιαζαν στό φύλ·̂  i 
λωμά της. ’Από τόν ψόθυρο τών φύλλων <
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- καί άπό τό πέταγμα των περιστεριών οί πε 
t ρίφημοι Σ ε λ λ ο ί, άποχάλυπτον στούς 
' θνητού; τά μέλλοντα.
\ · Στόν Δία τόν Δ ω δ ω ν α ΐ ο  καί 

τόν Π ε λ α σ γ ι κ ό  προσεύχεται 6 Ά  
ϊ χιλλεύς, τήν ώρα πού 6 άγαπημένος φίλος 
! του, 6 Πάτροκλος, φεύγει γιά νά άναμετω- 

πίση τόν Έκτορα:
I)

Ζεν *Λνα, Δωδωναΐ?, Πελασγικέ, τη ·
[λόθι ναίων

Δωδώνης μεδεων δνσχειμέρονί άμφί
[6k ΣελλοΙ

σοι ναίουσ* ύποφηται άνιπτόποδες,
[  χαμαιεΰναι.

I Γύρω, άπό τήν ίερή ΔρΟ, τήν κατοιχία 
! τού θείου ζεύγους, σειρά άπό χάλκινους 
• τρίποδες περιέφραζε χαί προστάτευε τήν ι 

ερότητα τοΟχώρου. Σέ γειτονικές καλύβες 
•ΐ πλάγιαζαν κατά γης οί ά ν t π τ ό π ο· 

δ ε ς  Σ ε λ λ ο ί, γιά νά ερχωνται σέ ά- 
\ μέση έπαφή μέ τίς μυστηριακές δυνάμεις 

τής Γης.
'Η άρχέγονη αύτή μορφή τής λατρεί

ας, διατηρήθηκε ώς τό 400 π. X. περίπου, 
όταν ή Δωδώνη περιήλθε στούς γείτονας 
τών θεσπρωτών τούς Μολοσσούς, πού κατεί 

! χαντήν μεταξύ τής Θεσσαλίας—’Αώου καί 
Κοιλάδος Ίωαννίνων περιοχή. Τήν νέα κα
τάσταση μαρτυρούν δ πρώτος ταπεινός να
ός τού Διός, καί δ πρό αύτού λίθινος περί
βολος, πού προστάτευε τό ιερό δένδρο άντί 
των τριπόδων.

Ένα αίώνα άργότερα δ μεγάλος Μο· 
λοσσός ήγεμών, δ Πύρρος (297—272 π.Χ.)

| γνωστός άπό τήν περίφημη έκστρατεία κα
ι τά τής 'Ιταλίας (280 π. X.J, έξωράϊσε τό 
| ‘Ιερό, χτίζοντας στήν κορυφή τού λόφου 
; τήν άκρόπολη, ένα ναό τής Διώνης κι’ ένα 
t άλλο τού 'Ηρακλή πιθανώς. Ή  κατοικία 
• τού θεού, ή ΔρΟς, πεοιεβλήθη τώρα μέ στο 
I ές 'Ιωνικού ρυθμού. Σ ’ αύτό τό 'Ιερό άφιέ- 
; ρωσε δ Πύρρος τις Μακεδονικές άσπίδες, 

λάφυρα τής νίκης του (274 π.Χ,). Στήν έ· 
ι ποχή του έπίσης άνάγεται καί τό μεγάλο
ι πρεπές θέατρο, μέ 63 σειρές καθισμάτων, 
ι τρία διαζώματα καί χωρητικότητα 18.000 

, : θεατών.

ί
ί
[
h

Μέ τήν εισβολή των Α?τωλών (219 
π. X.) τό Ιερό χατεστράφη, αλλά σέ λίγο 
άνοικοδομήθη καί προστέθηκαν δύο και
νούργιοι ναοί.

Έ  Ρωμαϊκή κατάχτηση (167 π.Χ.) 
μέ τήν καταστροφή τού 'Ιερού σημειώνει 
τήν άρχή τής παρακμής του. Στά χρόνια 
δμως τού Αύγουστου ξαναρχίζει νέα περίο
δος άκμής. Τό θέατρο μεταβάλλεται σέ ά 
ρ ε  ν α γιά-τίς προσφιλείς θηριομαχίες. 
Έ να  υψηλός τοίχος (2,70 μ.  ̂ σέ σχήμα έλ 
λειπτικό ύψώθηκε γύρω · γύρω άπό τήν δρ 
χήστρα, γιά νά προστατεύη τούς θεατές ά 
πό τά θηρία, πού άπέκοψε πέντε σειρές κα
θισμάτων τού κοίλου καί τήν πρόσοψη τής 
άρχαίας σκηνή; μέ τό προσκήνιο. Στά με* 
ταξύ τών τοίχων τής σκηνής καί τής άρέ* 
νας τρίγωνα φυλάσσονταν τά άγρια ζώα 
γιά τίς παραστάσεις, πού έμπαιναν στήν κο 
νίστρα άπό τά δύο άνοίγματα. Ά πό τά κόκ 
καλα πού βρέθηκαν στις άνασκαφές, φαίνε
ται δ τι προτιμούσαν γιά τούς άγώνες άγρι- 
όχοιρούς καί ταύρους, πού συνδέονται μέ τή 
λατρεία τής Δωδώνης.

Τό Ιερό έπέζησε ώ; τόν 4 μ. X. αίώ 
να. Μέ τήν έπικράτηιη τού ΧοισυιανισμοΟ 
έσβυσε ή άρχαία λατρεία. Ά πό τά έρείπια 
τών κτιρίων, κτίστηκαν, μεταξύ τού 4 καί 6 
μ.Χ. αίώνα, δύο Χριστιανικές βασιλικές. 
Αλλά οί συνεχείς βαρβαρικές έπιδρομές έ- 
πέφεραν τήν όριστική έγκατάλειψη τού ' Ι 
ερού τό 550 μ. X. περίπου.

Ά πό τότε οί χείμαρροι τού Τομάρου 
άρχισαν νά έπισωρεύουν χώματα στό 'Ιερό, 
ώσπου βλα σκεπάστηκαν καί λησμονήθηκαν. 
Περί τό τέλος τού 19 μ.Χ. αίώνα, πρώτος 
δ Καραπάνος άνέσκαψε τό Ιερό, ταυτίζον
τας τά έρείπια μέ τό Δωδωναίο Μαντείο 
(1873-5).

Οί άνασκαφές έπανελήφθησαν άπό τόν 
καθηγητήν Γ. Σ ω τ η ρ ιά δ η (1921) 
καί τόν καθηγητήν Δ. Ε ύ α γ γ ε λ ί δ η  
0929—1935). Ή  τελική έρευνα τού κυρι- 
ωτέρου χώρου τής λατρείας συμπληρώθηκε 
στήν περίοδο 1952—59 άπό τόν Ιδιο Ιρευ- 
νητή καί τόν έφορο 'Αρχαιοτήτων, Σωτ.
Δ ά κ α ρ η .  Τό θέατρο άνέσκαψε δ τελευ
ταίος στά έτη 1959—60,
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ΣΥΝΤΟΜΗ ΓΝΩΡΙΜΙΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΙΝΔΙΑΝΟΥΣ
Πρόθεσή μας δέν ειταν νά έπισκεφθου- 

με ένα έστω σημαντικόν άριθμόν άπό τίς 
διάσπαρτες κοινότητες, στις Νότιες Πολι
τείες της 'Αμερικής, τις γνωστές ώ; «Πουέ- 
μπλος τών ’Ινδιάνων. "Αν είταν άπό κονία 
νά τούς σπουδάσουμε, θάπρεπε καί χρόνο 
περισσότερο νά διαθέσουμε, καί χιλιόμε
τρα πολλά νά διανύσουμε, καί τελικά, νά 
μή περιοριστούμε στή σκιαγράφηση μιάς 
σύντομης γνωριμίας μέ τούς Ερυθρόδερ
μους τ^ς Αμερικής. Οί έντυπώσεις θάπρε 
πε νά καταλάβουν τήν έκταση ένός πολυ
σέλιδου βιβλίου . Καί θέτανε ένας άκόμη 
τόμος κοντά στις τόσες άλλες έκδόσει„ άπό 
σημαίνοντες μελετητές της δεινοπαθημένης 
καί ιδιόρρυθμης αυτής φυλής—η καλύτε
ρα τών ποικίλων .φυλών—καθώς θά δούμε. 
Γιατί έχουν, ή κάθε μια κ.’ δλες μαζί, 
τούς αγώνες για τή δ.άσωση καί την έπι- 
βίωσή τ:υς, τήν ίστορία, τίς παραδόσεις 
καί τίς γιορτές τους, χά έθιμα καί τίς έπι- 
δόσεις· τους, τό χαρακτήρα καί τίς συνθή- 
κες της ζωής τους, τά προβλήματά τους 
τέλος, τά είδικώτερα καί τά γενικώτερα, δ 
πως αυτά κυρίως διαμορφώθηκαν στή ροή 
τών χρόνων κάτω άπό ένα έντονο ρυθμό 
άλματικής προόδου, άπό τόν καιρό πού μια 
’Ήπειρος προστέθηκε στα γεωγραφικά 
πλάτη τού πλανήτου μας. Έ  σύντομη αύ· 
τή γνωριμία σέ μια χώρα σαν τήν ’Αμερι
κή, δπου τό κάθε τί μοιάζει άγνωστο καί 
νέο, έγινε μέσα σέ πλαίσια χρόνου πού 
πάντα έπιτρέπουν τήν άφειδώλευτη ματιά 
νά θηρεύει εικόνες καί νά θησαυρίζει τή 
μνήμη μέ πλήθος έντυπώσε'.ς καί όψεις.

Οί ’Ινδιάνοι σάν φυλή έρέθιζαν τήν 
κοινή περιέργεια, κι* είχαν πάρει μέσα 
μας τίς διαστάσεις τού θρύλου. Τούς άνα- 
ζητούσαμε στό χάρτη, κι' άποκτδύσαμε
συνείδηση τού πόσο άπείχαμε άπό τήν πι

θανότητα νά τούς πλησιάσουμε. Οί έρυθρό- 
δερμοι είταν έγκαταστημένοι σέ πολύ μα- 
κρυνές περιοχές καί Πολιτείες—στή Γιου- 
τα καί στήν Ούάσ^γκτον, στό *0ρεγκτον 
καί στήν 'Αλάσκα, στή Νεβάδα καί στήν 
Άρίζόνα, στήν Όκλχχάμα, στή Ντακό- 
ντα, καί στή Μινεζότα, στή Βισκόνζιν 
καί στή Μοντάνα, στήν Καλλιφόρνια καί 
στό Νέο Μεξικό. Καί πάντα σέ μεγάλη Α
πόσταση άπό τ’ άστικά κέντρα. Τούς βλέ
παμε μόνο είκονιζόμενους σέ έντυπα καί 
σέ μια στάση ψυχρή καί κάποτε τυπική, 
δέν ξεχωρίζαμε ίσως τό γένος τους, άμού- 
στακοι, σπανοί καί ρικνοί, καθώς είναι οί 
γεροντόντεροι, μέ μακρυά μαλλιά οί περισ
σότεροι, άντρες καί γυναίκες. Έπισκεφθή- 
κάμε Μουσεία δπως έκείνο τού Λός "Εντ· 
ζελες, καί άπό ό,τι είδαμε, φλογ:σ;ηκε 
π ότερο ή έπιθυμία μας νά τούς πλησιά
σουμε. "Ωσπου, ήρθε φυσική καί άβίαστη, 
άπό τά ίδια τά πράγματα, ή στιγμή νά δι
ατυπώσουμε τόν ένδόμυχο καύμό μας, δί
χως διόλου νά παρεκκλίνουμε άπό τόν προ 
γραμματισμένο σκοπό τού ταξιδιού μας. 
"Ετσι, ύστερα άπό μιά παράκληση μόνο, 
πού νομίσαμε πώς όπήρχε δυνατότης νά 
έκπληρωθεί καί νά ικανοποιηθεί, πήραμε 
τούς δρόμους πρός τούς οικισμούς τών Ίνδιά 
νων. 'Αποτελεί καί τούτο μιάν άκόμη άπό- 
δειξη της μεγάλης κι' ασύγκριτης αρετής 
πού διαπιστώνει ό έπισκέπιης σέ κάθε έκ· 
δήλωση τη; δημόσιας ζωή, τής ’Αμερικής. 
Έ  Ελευθερία να δείς καί νά γνωρίσεις, νά 
Ερευνήσεις καί νά έκφράσεις, νά όδηγηθείζ 
καί να μελετήσεις. Τή χαρά αύτής τής κά
πως στενώτερης έπικοινωνίας μέ τήν άπρο- 
σπέλαστη φυλή τών ‘Αμερικανών Ίνδ.ά- 
νων, τήν όφείλουμε κατά ένα μεγάλο μέ
ρος σέ μιάν 'Αμερικανίδα. Στήν κ· 
M A R Y  Λ Υ Ο Τ Τ Ε  άπό τό "Αλμουκερκν
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χί)ς Πολιτείας Νέου Μεξικού. Είταν δπάλ* 
ληλος στήν δπηρεσία Προνοίας καί ΓΙερί- 
θάλψεω; τών «Πουέμπλος»—σ' αύιόν τόν 
είδικά Κρατικό ’Οργανισμό πού φέρει χα 
ρακτηριστική καί συμπυκνωμένη, σέ μιά 
λέξη, τήν Ονομασία δλων σχεδόν τών Ίνδι- 
άνων τής περιοχής αύτής, καθώς σημειώ
σαμε, μέ τά ποικίλα γνωρίσματα καί τίς 
Ιδιαιτερότητες τών φυλών. Ένδιαφέρεται 
ή Υπηρεσία αύχή, για τά ζητήματά τους, 
τά χωράφια καί τά δάση τους, τά έσοδά 
τους, τούς φόρους καί τά διαζύγιά τους, 
γιά τήν έγκατάσταση καί τήν παιδεία 
τους, γιά τούς δρόμους,* γιά τήν περίθαλ
ψη, καί μέ μιά λέξη γιά τή μοίρα τους. 
Χαρακτηριστικό πολύ, άν μή κ ι’ όλότελα 
έκπληκτικό, είναι τό πώς ή άγέρωχη φυ
λή ή οί φυλές αυτές, άπό καταγωγή καί ίδι 
οσυγκρασία, ζήτησαν κ ’ έπέμειναν νά βρί
σκονται σέ άπόσταση μέ δ,τι συντελέστη- 
κε καί συντελείταί σέ πρόοδο καί άνάπτυ- 
ξη. Πώς μπόρεσαν νά κρατήσουν ψηλά τό 
αίσθημα τής περηφάνειας χωρίς νά πνίξουν 
τό κρυφό παράπονο πώς αυτοί, οί πρώτοι 
κάτοικοι τής γής τοΟ Χριστοφόρου Κολόμ- 
6ου, έκτοπίστηκαν καί δεινοπάθησαν άπό 
Ισπανούς καί μισιονάριους καί άλλους οί- 
χιστές, καί πρό πάντων, πώς μπόρεσαν ν’ 
άντισταθοΟν στόν πειρασμό τής προσαρμο
γής καί τής ύποταγής στήν άκατανίκητη 
αφομοιωτική δύναμη τοΟ άμερικανικοΟ τρό
που ζωής, θέλησαν νά μείνουν καί νά ε ί
ναι αύιοί πού είχαν, κι9 αύτοί πού εξακο
λουθούν, μ’ έλάχιστες μόνον έξαιρέσεις, νά 
είναι: Οί 'Αμερικανοί Ινδιάνοι. Ζήτησε 
λοιπόν ή κ. M A R Y  AVO TTE  τήν άδεια ά
πό τούς άνωτέρους της καί μέ τήν εύκαιρί- 
α πού θά πήγαινε μέ τό άμάξι της— μιά 
Γϊόντιακ— γιά υπηρεσία στους οίκισμούς 
“Ακόμα καί Ααγκούνα, κ ι' άλλοΟ, δέχτη
κε πλάί της την παρουσία τού φιλόξενου- 
μένου. Τήν άκολουθήσαμε στήν περιοδεία 
της, κι*άθελά μας, μάκαί δίχως ή παρουσία 
μαςνά προκαλεί τήν παραμικρή ένόχληση, 
παρασταθήκαμε καί στήν έκτέλεση τών ύπη 
ρεσιακώντης καθηκόντων, γενήκαμε κοινω- 
νοί καί μάρτυρες τών ένεργειών της, προσέξα
με μέ ποιό τρόπο, μέ πόση λεπτότητα άσκεί- 
ταιό έλεγχος, άκούσαμε τίς συστάσεις καί τίς 
φδηγίες της γιά τή λειτουργία αύτής τής

άρτιας σέ συγκρότηση υπηρεσίας, πού τε
λεί κάτω άπό τήν έποπτεία μιάς Γενικής 
Διευθύνσεως τοΟ άρμοδίου ‘Υπουργείου τής 
Ούάσιγκτων.Ζ). C.

Τό Μουσείο τής τεράστιας σέ έκταση 
πόλης τοΟ Λός “Εντζελες, μάς έδωσε τίς 
πρώτες άνάλαφρες καί ζωηρές άναπαραστά- 
σεις τής δοκιμασίας καί τών περιπετειών 
τής φυλής αδ'.ής. "Ενας μεγάλος χώρος 
στό ίσόγειο τοΟ Μουσείου αύτοΟ, προσφέ
ρει άφθονα τά στοιχεία καί τίς είκόνες 
στόν έπισκέπτη πού πάει νά συμπληρώσει 
καί μέ τήν φαντασία του τήν άντίσταση, 
τή φανερή καί τήν κρυφή, τούς αιματη
ρούς καί φονικούς άγώνες σώμα μέ σώμα, 
στούς όποίους ύποχρεώθηκαν ν* άποδυθοΟν 
μέ άνισες τίς δυνάμεις σέ άλλες περιοχές, 
εύάριθμοι άλλοΟ—μόλις σ’ένα έκατομμύριο 
άριθμοΟνταν τότε—προκειμένου ν* άπο- 

κρούσουν τούς 'Ισπανούς καταχτητές καί 
τούς ποικίλους άλλους, μ ά ρ τ υ ρ ε ς  
κι* αύτούς τής ίδέας τοΟ έξανθρωπισμοΟ.
‘Η Άριζόνα καί τό Νέο Μεξικό, ή Γιούτα 
καί ή Ντακόντα καί ή Καλλιφόρνια, άπο- 
τελούσαν άκόμη περιοχές άνεξερεύνητες 
καί άγνωστες γιά τούς λευκούς στό 15ο 
αιώνα. Μέ ειδώλια, τοποθετημένα στό φυ
σικό τους περίγυρο, δηλ. σ’ έρήμους μέ τό 
παχύ στρώμα τής άμμου, μέ τόν συμβολι
κό, πανύψηλο καί διχαλωτό κάκτο έδώ κ* 
έκεΐ, σέ στέππες καί σέ άκροποταμιές, μέ 
τίς καλαμιές, σέ λόφους μ* έκείνη τήν κω 
νοειδή καί άπαρόμοιστη δψη, καί σέ πεδι
άδες δπου οί κατάσπαρτες καλύβες, διεξά
γονταν φονικές μάχες. "Οπλο τους τό τό
ξο. Όρθοί πάνω μέ μιά σχεδία, ή κρυμμέ
νοι πίσω άπό καλαμιές καί θάμνους, ξέ
ρουν νά τό σφεντονίζουν καί νά τό καρφώ
νουν στή ράχη τού άνυποψίαστου λευκού. 
Μά κι* αύτοί πάλι μέ τό δπλο στό χέρι, ή 
μέ τόν άναμμένο δαυλό, θά τούς άναζητή- 
σουν τούς έρυθρόδερμους, στόν κάμπο καί 
στις σπηλιές, στίς άκροραχές, πού είναι καί 
κάστρα καί κατοικίες, καί θά τούς πυρο
βολήσουν ή θά σπείρουν τή φωτιά, καί θά 
κατακάψουν τά καλύβια τους, θ'άνακαλύ- 
ψουν τά κρυσφύγετα καί τά λαγούμια τους, 
καί θά τά ρημάξουν. "Οσο καί νά σπαταλά 
τό χρώμα ό καλλιτέχνης, δσο κι’ άν 6 τε
χνίτης τού λόγου πάει νά συνθέσει δν^ν
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πίνακα μέ τή ζωγραφική του διάθεση, δέ 
θά φτάσει στό άμεσο άποτέλεσμα που έπι- 
δίωξε καί πέτυχε νά δώσει μέ τΙς πλαστι
κές αυτές άναπαραστάσεις συμπληρωμένες 
μέ τίς έσχατες έξεικονιστικές λεπτομέρει
ες, 6 καλλιτέχνης τής εύάριθμης σειράς ά· 
πδ τίς φάσεις καί τίς όψεις τής εξοντωτι
κής πάλης άνάμεσα στις δύο άντίμαχες φυ 
λές. Τών Ερυθρόδερμων καί τών λευκών 
τοΟ Βασι>ιά τής 'Ισπανίας. Μά πάλι ή 
περιέργεια μένει άνικανοποίητη. Είναι ί 
σως μια πρώτη έντύπωση, όμως, όσο νά 
πείς, μια έντόπωση λειψή* Στό βάθος δε
σπόζει 2να κυρίως αίσθημα. *0 άνθρωπος 
πού μάχεται τόν άνθρωπο προβάλλοντας £ 
να ίδανικδ κ’ ένα σκοπό. Στό θέμα φυσι
κά χωρούν πολλοί στοχασμοί, μά οέν είναι 
ή ώρα για άνάλογες προεκτάσεις.

Φεύγοντας άπό τό ωραίο Μουσείο τοΟ 
Λός Έντζελες μέ τίς ποικίλες σέ περιεχό
μενο άναπαραστάσεις άπό τή βιομηχανία, 
τή φυσική, καί την κοινωνική ιστορία, τήν 
έπιστήμη καί τίς τέχνες, κατά στάδια προ
όδου καί άναπτύξεως τοΟ πολιτισμού ιής 
’Αμερικής, αισθανόμαστε μέσα μας ένα κε
νό γιά τ!ς άλλες πτυχές τής ζο)ής τών ’Jv 
διάνων. Μέ τό τραίνο θά διασχίσουμε τή 
νότια πλευρά τή; ’Ερήμου, θά  περάσου 
με άπό τά σημεία όπου θά έγι\αν οί άγώ- 
νες, άπό κεί ίσως, πού τόσοι καί τόσοι θά 
βρήκαν τό θάνατο άπό δίψα καί στέρηση, 
άπό τήν τεράστια άπόσταση πού έ 
πρεπε, μέ τά πρωτόγονα μέσα τής έ· 
ποχής, νά τήν ξεπεράσουν γιά νά φτάσουν 
σέ χρυσοφόρες περιοχές καί νά μεταβλη· 
θοΟν μονομιάς σέ Κροίσους...

Τέρμα τοΟ ταξιδιού μας είναι τό Με
γάλο Φαράγγι, τό φημισμένο G R A N D  Κ Λ - 
Ν Υ Ο Ν , στό κέντρο σχεδόν τής πολιτείας Ά  
ριζόνα. Μάς χωρίζουν βουνά καί πεδιάδες, 
στέππε; άγονες καί κοιλάδες χαρούμενες 
κ* εύφορες. Λέν μπορεί δλα νά τά συλλά- 
6ει ή άγρυπνη ματιά. Έ να  μεγάλο μέρος 
θά τό κρατήσει μυστικό ή νύχτα. Μόλις 
θαμποφέγγει, κ’ ή ματιά ή άξεδίψασιη 
θ' άνασύρει τό κουρτινάκι τής κλινά
μαξας καί θά τρίξει νά συνάξει δψιις 
περίεργες καί πρωτοθώρητες. Κάκτους 
ψηλούς, διχαλωτούς, συμβολικούς τής τροπ& 
κής ιδιομορφίας τοΟ τοπίου, γή ξερήάγκα·

θωτή, κατακίτρινη σά χολεριασμένη, κα
ταπλακωμένη άπό κατάσπαρτη πέτρα καί 
λιθάρι. Στό ξέμακρο, όγκοι παράξενοι άπό 
) όφους στρογγυλούς πού άπολήγουν σέ μιάν 
αίχμηρή κορφή. Οικισμοί πουθενά. Καί μό
λις λυτρωθεί κανείς άπό τούτο τό στείρο 
θέαμα πού τό δέρνει ή άναβροχιά κι' ή 
ξεραίλα, μόλις τόν συνεπάρει ή ευλογία 
τής γονιμότητας καί ή πλημμυρίδα τής ζω 
ής μέ τό καταπράσινο λιβάδι, μέ τούς χρω- J 
ματιστούς σταθμούς τής βενζιναντλίας καί 
τίς άντένες τής τηλεοράσεως, στημένες σάν < 
ξόβεργες πάνο> σέ στέγες άπομονωμένων * 
σπιτιών, τόν υποδέχεται μιά άγγελία, σχε
δόν κραυγαλέα, άναγραμμένη πάνω σέ «πα· ι 
νώ» καί πινακίδες Νάβαχο, Νάβαχο. Θά 
τήν διαβάσει θά τήν προσέξει, θά τήν ξα· 
νασυναντήσει έγχρωμη, μονολεκτική, μέ 
μεγάλα γράμματά. "Εχει τήν αίσθηση πώς ? 
τόν καλούν σέ πανηγύρι. Πρόκειται νιά μιά. 
κοινότητα 'Ινδιάνων, ίσως τή σημαντικώτε- ι 
ρη καί τήν πιό Ενδιαφέρουσα σέ πληθυσμό, : 
σ’ Εκθέματα καί σ’ Εκδηλώσεις τής φυλής 
τών Νάβαχο. Θά τήν ξεπεράσουμε, άλοίμο· < 
νο, μέ τήν ταχύτητα τών 100 καί τόσων 
μιλλίων τήν ώρα, πού άναπτύσσουν συνήθως « 
τά άσύγκριτα σέ άνέσεις άμερικανικά τραϊ- : 
να, καί θά κρατήσουμε στή μνήμη μας, σκι } 
ές μονάχα, άπό άνθρωποσύναξη στόν ύπαι· ς 
θρο χώρο τής κοινότητας τών Νάβαχο, μέ 1 
τά σπίτια άπό ξερολιθιά, μέ τήν Εκκλησία, 5 
τήν κάτασπρη, κτισμένη σέ ρυθμό κοινόν ϊ 
τύπο ισπανικό. Κι’ άκόμη. μέ τό άλογο j 
μάζωμα κ'. ί τά πολύχρωμα Εκθέματα. Μεσ 
άπό τούτη τή φευγαλέα εικόνα, ζητούμι | 
νά ξεχωρίσουμε ένα γνώρισμα, τό πιό χα | 
ρακτηριστικό. Είναι τά μαύρα μαλλιά τώ' ί 
άνθρώπων, τού ένός ή τού άλλου φύλοι* j 
μέ τήν κορδέλλα περασμένη τριγύρω στ< \ 
μέτωπο δεμένη πίσο). Είναι ή Εθνική του 
κορδέλλα, πού θά τήν άπαντήσουμε πολ ·
συχνά σέ λίγο. ;

Μ* Ενα Ινδιάνο διασταυρωθήκαμε c \ 
Ινα στενό δρομάκο, στρωμένο μέ άμμοχ^ j 
λικο, στό δάσος πού έκτείνεται πέρ* άπό x j 
δυό τουριστικά ξενοδοχεία στό Μεγάλο Φ* ΐ 
ράγγι. Τή μοναξιά καί τήν ήσυχία τού ’I ; 
θνικού αύτού Δρυμού, τή διακόπτουν ι j 
κρωξίμαία άπό μεγάλα μαύρα πουλιά πο> j
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ύψώνονται μέσ* άπό τό χάος τοΟ Φαραγ· 
γιοΟ, καί πότε άέροζυγιάζονται, καί πότε 
χαμοπετοΟν σαν κάτι ν’ Αναζητούν μέσα 
στό χώρο τής άπέοαντης δασωμένης περιο
χής μέ τά πεσμένα χάμω, τά χτυπημένα ά 
πό άστροπελέκι δέντρα, τ ’ άθιχτα άπό χρό
νια, άπό αίώνες ίσως Αύτό άλλωστε θά πει 
έθνιχός δρυμός, ν’ άφήνεις άμετακίνητο τό 
χάθε τι στή φυσική του θέση, νά σέβεσαι 
και τό σαραχοφαγωμένο κορμί τοΟ δέντρου, 
καί τήν καινούργια φύτρα του.

Είδαμε τόν Ινδιάνο—ένα γερασμένο 
άνθρωπο, άμούστακο σά σπανό — νά μάς 
πληγιάζει σοβαρός. Φορούσε λίγα φτερά 
στό κεφάλι. Τά μαλλιά του είταν άσπρα. 
Μόλις μπορούσε καί έσερνε τά πόδια του. 
Μάτια μικρά σβησμένα.' Καλά · χαλά δέν 
έβλεπε. Τόν ρωτούμε τι χάνει, πού πάει; 
Δέν καταλαβαίνει τήν άγγλική. Μάς άπαν- 
τάει μέ λίγες λέξεις στή γλώσσα του, καί 
μάς δίνει τό χέρι του μέ σχεδόν άνοιχτή 
τήν παλάμη. Τού δίνουμε κάτι καί τόνβλέ 
πούμε ν’ Απομακρύνεται σέρνοντας τά πό
δια του. Τό ίδιο άπόγευμα κατάντικρυ στό 
ξενοδοχείο EL T O V A R  πάνω σέ μια έξέδρα 
κτιστή, είχε γίνει έθιμο νά έμφανίζονται 
’Ινδιάνοι μέ χορευτικές έπιδείξεις μόνο καί 
μόνο γιά νά τέρπουν τούς εύάριθμους του
ρίστες πού άδιάκοπα καταφτάνουν, κάποτε 
ύστερα άπό ταξίδι δύο ήμερών μέ κούρσες, 
σέ τούτο τό γραφικώτατο καί κοσμοξάκου- 
.στο τοπίο.

"Ομως αύτή καθεαυτή ή έπίδειξη μέ 
ινδιάνικους χορούς, άποτελεί πλαστότητα, 
Γίνεται σχεδόν κάθε μέρα, τήν Ιδια ώρα.

• δσο δπάρχουν τουρίστες σ’ ένα καθορισμέ-
• νο χδρο στενό, τριγυρισμένο άπό φιλοπερί- 
ι εργους πού ρίχνουν στό τέλος τά σέντς καί 
ι τά δολλάρια σά μηδαμινή άνταμειβή του 
ι κόπου τους. Μέ φτερά ή δίχως φτερά στό 
ι κεφάλι καί στα μπράτσα, μέ κουδούνια 
: ατούς μηρούς καί στά πόδια, μέ κουδουνά- 
ι ρες στά χέρια, μέ τήν κόκκινη πάντα έθνι- 
: κή του; κορδέλλα στά μαλλιά, μέ τύμπανα 
: καί φωνές άναρθρες, θά ποΟν τά λαϊκά τους

τραγούδια, θά χορέψουν τό χορό τού άε·
τού, τό χορό τού άνέμου, τό χορό τής σο· 

j δειάς καί άλλους πού συμβολίζουν ένα μή· 
ι ννμα. 'Ένας νέος—αύτός άλήθεια είταν ό
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άξιώτερος—μέσ* άπό ένα στεφάνι πού κρα
τούσε στά χέρια του, έκλωθε έπιδέξια τό 
σώμα του, περνούσε μ’ ένα έντεχνο ρυθμό 
άνάμεσά του, πότε τό ένα καί πότε τό άλ
λο πόδι, τό ξαναπερνούσε μέ ταχύτητα στό 
κορμί του καί ξανάρχιζε τό ίδιο. Κ* ύστε
ρα άπό ήμίωρη έπίδειξη, κάποιος ή κάποια 
θά μείνει νά συνάξει τά φιλοδωρήματα, κι* 
άλλοι θά έξαφανιστούν δπως τά «νούμερα» 
οί φιγούρες στό τσίρκο. Θά ξαναγίνουν οί 
γκρούμ μέ τά καλοχτενισμένα μαλλιά και 
τήν κόκκινη κορδέλλα, θά ξαναφορέσουν τή 
σκούρα μπλούζα, θά περάσουν τά γιορντά
νια στό λαιμό καί στό στήθος τά φλουριά 
και τίς καδένες. 'Αναμφισβήτητα πιότερη 
γνησιότητα έχει τό ένα κυρίως κτίσμα, ά· 
νάμεσα στά δύο τρία άλλα. Διατηρεί τόν 
καθιερωμένο όμοιότυπο άρχιτεκτονικό ρυθ
μό τού *Ισπανικού σπαιού, πλινθόκτιστο, 
μέ στενές χαμηλές πόρτες—πρέπει νά σκύ
ψεις γιά νά περάσεις—μέ λίγα μικρά πα
ράθυρα, μ9 έναν έξώστη δίχως κάγκελα, 
καί στή μέση άνεμόσκαλες έξωτερικές.

Γιά νά κυριολεκτήσουμε, στό κτίσμα 
αύτό, καθώς καί στ’ άλλα, στεγάζεται μιά 
μόνιμη έκθεση άντικειμένων, χειροτεχνη
μάτων, πλεκτών, πλαστουργημάτων, καί άλ 
λων έργων τής λαϊκής ινδιάνικης τέχνης. 
Μέσα στούς μισοφώτιστους καί στενούς δια 
δρόμους αύτού τού σπιτιού, θά βρεϊ δ έπι- 
σκέπτης δ,τι θέλει. Κ* είναι ένα κΓ ένα* νά 
τά ζηλεύεις. Κυλίμια καί υφαντά, μάντη- 
λες καί σακκίδια, καδένες καί φτερά καί 
βραχιόλια καί τύμπανα, κουδούνια καί ση
μαίες καί κοσμήματα, τεχνουργημένα μέ 
Οπομονή καί γούστο,, άγγεία καί βάζα καί 
μικρές δδρίες, ποικίλμένα δλα μέ σχήματα 
χρωματιστά, άλλα είδη κεραμικής μέ μιά 
πρωτοτυπία καί μιά ιδιομορφία. Μά θά τό 
ξαναπούμε.'Όλ'αύτά τά έκθέματα, δλοςαύ- 
τός ό τεχνητά μεταφυτευμένος οικισμός τών 
’Ινδιάνων, είναι προορισμένα νά τροφοδο
τούν τό ένδιαφέρον τών τουρίστ, νά έκπλη- 
ρώνουν ένα συγκεκριμένο καί μοναδικό σκο 
πό, άναντίρρητα μέ τόν πιό άρτια όργανω- 
μένο τρόπο. Τούς ’Ινδιάνους θά τούς γνωρί
σουμε στήν πέρ9 άπό τό ’Άλμπου Κέρκι 
περιοχή, δπου ύπάρχει ένας άριθμός κοινο’ 
τήτων καθώς καί γύρω καί πέρ* άπό τή
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Σάντα φέ, τήν όνομαστή για την ιστορία τό Τάος. Βρισκόμαστε καθώς άντιλαμβάνε* 
της, τήν ξωτική όμορφιά της, τό τουριστι* ται καθένας στδ Νέο [|Μεξικό. 
κ<5 της χρώμα, τήν προτελευταία πού τυ
χαία καί καλοπροαίρετα μπήκε στό μικρό ( Σ υ ν ε χ ί ζ β τ α ι )
κύκλο τής Ιρευνίς μας. Τελευταία είταν

ΕΙΧΑ ΝΑ ΣΟΥ ΠΩ ΠΟΛΛΑ
Είχα νά σου πώ τόσα πολλά άπόψε
για τις μέρες που λείπεις μακρνά μου
και μου κλείνουν οί ουρανοί τη Θωριά σου
καί μου φράζουν τα βουνά τους δρόμους
και μου μπερδεύουν οί πέτρες ,
τό νήμα τής έγκαρτέρησης.
Μά πώς φνλλορόηονσαν άπόψε τά λουλούδια 
κι* έβαψαν τά πέταλά τους στη λίμνη τής Λγωνίας 
καί δέν εχω ούτ ενα ρόδο νά σου στείλω 
ενα ρόδο βαμένο στη ματωμένη δύση...
Κι9 είχα τόσα άπόψε νά σου πώ 
που σταμάτησ ό άγέρα; νά κρυφακούση 
$ζω άπό τήν πόρτα τής συλλογής μου 
καί νά τά ψιθυρίση αύριο στους κάμπους.
Κι δμως πρέπει νά σου τά γράψω δλα άπόψε 
μά δεν φωτίζει δ ουρανός κι είναι σκοτάδι 
κι είναι σδυσμένο τό λυχνάρι αυτής τής νύχτας 
κι9 είχα τόσα πολλά άπόψε νά σου πώ ...

Μαρία Κέντρου —Άγ*θοπούΧον

ΚΥΚΛΟΣ

Πίσω άπ τϊς μέρες ίνα σωρό μελαχροινές νύχτες 
παραμονεύουν στα τζάμια μας τά κλειστά μάτια 
δίχως συγνώμη καί ντροπή.
Κάτω άπ5 τα βλέφαρα είναι κιβ άλλες νύχτες 
άνακατεμένες μέ χλωμά περιθώρια.
Ά π  τά παράθυρα τής μέρας
βλέπουμε πάνω άπ τά χέρια τής προσευχής μας
τά σχήματα τών ουρανών.
* Απ τά παράθυρα τής νύχτας λείπουν %uϊ μάτια μας. 
fCal πεθαίνουμε γιά vd ζήσουμε πάλι τό πρωί.
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ΠΑΡΑΣΚΕΥΑ I. ΜΗΛΙΟΠΟΥΛΟΥ

ΣΤΗΝ ΑΝΑΒΡΑ ΤΩΝ ΠΑΡΑΜΥΘΙΩΝ
( Δ Ι Η Γ Η Μ Α )

"Οταν έπεσετό μέτωπο :ής ’Αλβανίας, 
πήραμε δλοι τό δρόμο του γυρ ομ(·ΰ.

Τράβηξα, λοιπό'1, κι’ εγώ στο χωριό
μου.

—Κάμε, Κύριε, νά μή ταραχτή ή Πα
τρίδα. Στ’ άρματωμένα χέρια Σου τή μπι- 
σιευόμαστε πιά...

Σαν έφτασα καί σιό σπίτι μου, ή ξώ
πορτα δεν άνοιξε... ’Από χρόνια πεθαμένοι 
οί γονιοί.

Πήδηξα απ’ την αυλή, άνοιξα και τά 
δυο φύλλα τής ξώπορτας διάπλατα και βάλ- 
θηχα νά γυρνάω στο λιβάδι ξετάζοντας τά 
δέντρα, ε α χόρτο, μια οβώλα χώμα, μια 
πετρίιπα.

Τό κλειδί τού σπι ιού τδχα αφημένο 
σιή γειτόνισσά μου τή Νάσενα. Σερπετή 
φτάνει κοντά:

— Γεά σου, παλληχ.ίρι! Τι κάνεις εδο;
— ΚΓ έσύ δέ με γνώρισες, θε ά Νάσινα;

Μόλις κουβέντιασα:
—Μπρέ, μποέ! έκαμε ξαφνιασμένη και 

γελούμενη. Ό  Παρασκευάς! Καλώς ήρθις, 
γυιέ μου. Δόξα νάχη ό Θεός. Είσαι και 

ι φρυγανισμένος απ’ τον ή*.ιο κι3 άργοσυέ- 
1 νος απ’ τό βοργίά. "Ελα στο σπίτι μου. Νά 
ι σέ π)ύνω, νά σ’ αλλάξω. *Έχεις ρούχα; Σά 
ί δεν εχεις. νά σού δώ’ω άπό των παιδιών 
I μου. Μού τά πήρε ό Θεός και ήσέχασα 
: στα δγδόντα μου χρόνια ’ΈεεΙ Δόξα νάχη. 
: τ ι  μπορούμε ν ι  πούμε...

“Επειτα πέρασαν πολλέ. μέρες.
Έρηιος έγώ, έρημη και ή θειά Νά- 

• πένα, βλέπομε τον κόσμο πού φουρτούνια· 
ν ‘, ζε κι άγρίευε- Οι άνθρωποι σάν πελεκού* 
ί \ δια σ’ άγρια κύματα τινάζουνχαν, σκορπ< ύ·
ι *ιι

σαν και χάνου\ταν.
Ού'ιε οί μέρες, ούτε οί νύχτες πιά ή 

ταν τού Θεού.
Πέρασε ή άνοιξη, ήρθε ό χειμώνας 

τού 41 και πεινάσαμε. Συμμαζεσουμαν στο 
κα/ύβι της, έβλεπα τά ξύλα στο τζάκι πού 
άναβαν, την άκοογα, και συλλόγιαζα.

— Δεν θά πεθά'ουμε, Παρασκειά! Κάτι 
μάς βρίσκεται ακόμα. Οί οσκητάδες μιά δα 
γκωσιά τρων δλη · όλητή μέρα καί βαστούν. 
Καί πόσο τυρα\νούν τό σώμα »ονς. Π αίρ
νουν μιά θεόρατη πέτρα στους ώ ιο ύ ς ,  άνε 
βαίνουν ψηλά - ψηλά, ώς τήν κορφή τού 
βουνού καί την κατρακυλούν. Γκί/α * γκίλα 
ή πέτρα, φτά ει στα ριξά. νΑϊντε κατεβαί
νουν, άιντε πάλι στους ώμους, ψηλά - ψη
λά στην κορφή, γκίλα - γκίλα ή πέτρα ξα
νά στά ρ'ζά, Μέ μιά δαγκωνιά ψωμί ολη 
τή μέρα. Καί σήμερα, κι αύριο καί τήν άλ
λη, ακέρια ζωή. Μήπω: t l  αι τσιροπού- 
λιο; ’Όχι! Πιστεύουν.

Τά λ‘0) γιά σένα, Παρασ ευά, εμένα 
τό ίδιο μέ κά'ει αν κλείσω τά μάτια μου 
καί τώρα.

*Η φ'όγα ανάδευε στο τζάκι. Φως δεν 
είχαμε ot> λο!

Στούς πορφυρού»:, άπό τό άντκρέγγι- 
σμα τοίχους, γιγάντιοι σά?εναν οί ήπχιοι 
μα;. Σάν άπόκοσμη ή σιγαλιά.

Ό  λόγος έπεφτε στήν ψυχή'καί ριζο- 
βολούσε, καί κάρπιζε, καί γίνουνταν ή ψυ
χή αύ ος 6 λόγος.

— *ΈειΙ Θυμάμαι ππύ λές, ΙΙαοασκενα, 
τότε πού ήαουνα νιόπαντι η. Ό  Νάσος μου 
είχε τό ραυτάδικό του στο κατοη. ’Έβγαΐ'β 
στήν αυλή καί κάθουνταν. ’Έρραβε, έρρα-

L
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βε. Θεός σχωρέσ'τον! δουλευτή:.·.
Έ γώ  μια μέρα κίνησα μ’ άλλες γυναί

κες στο όάτος, καί φορτωθήκαμε ξύλα. Στο 
γυρισμό πήρα φορτωμένη ε»·α τραγούδι. 
Πού fl\a i τό πέρα δάσος» χαιά τό Κριμί* 
νι, από κιI, εδώ στο χωριό άκούγαμαν.

Νάτο, τού έλεγαν. Άκου, τ’ άσημ)- 
κυπρό σου λαλάει!

*0 Νάσος μου τραβούσε τις κλωστές 
<5 π* τό αφτί του χαμογελώντας, περνούσε 
ράμμα στο βελόνι κι έρραβε. Τίποτα δεν έ
λεγε.

Άκου έκιΐ; Άσημόκυτρο!
Κάποιος είχε ενα άσημόκυπρο. Τού έ

λεγε:
Τώρα, άσημόκυπρο, νά πας στο δάσος 

νά μου φέρης ξύλα. Πήγαινε to άσημόκυ- 
προ, φορτώνονταν, ντάγκα1 ντάγκα!—γκ'ί- 
γκι! γκλίγκι! γκλίγ*ι! ερχουνταν. Τ ’ άράδι- 
αζε στήν αυλή. Πάλι πήγαινε, πάλι έρχ υν- 
ταν. Γέμιζε ή αυλή ώς πάνω.

-—Κι άν έβγαινε κανένας κλέφτη; στο 
δρόμο κι* εκλεφτε τ ’ άσημόκυπρο;

— Δεν άφηναν οί καπεταναΐοι πού φύλα
γαν. Ά μ ’ πώς; Γιατί τούς πήγαινε δ κό
σμος ψωμί; Τον φύλαγαν από τούς κλέ 
φτες καί τούς Τούρκους, Κάτι άντρες! Τοίς 
έβλεπες κι έλεγες: χαλάλι πού γεννήθηκαν.

"Ερριξε τό βλέμμα της σ ό τζά*ι κι ά· 
πόμεινε να κυττάη τη θρακ σ ιών ξύλων 
πού άνάσαιναν δλτς τις ά ιοχρώσε ς τής φω 
τιάς.

— Όμορφο πράμ ι κι ή φωτιά. Τα Εύλα 
πού ρίχνει τό ποτάμι στις άκρες του, δταν 
τό καλοκαίρι λιγοστεύουν τά νερά, έγώ με 
τό κοφίνι πάω καί τά μαζεύω. Μόνο αυτά 
κάνουν τέτ »ια θρακ'ά...

— Θαά Να'σενα, ή καρδιά πού μον δεί- 
χνε<ς π"λύ θ ’ αγάπησε xui θά πόνεσε στη 
ζωή... Μά ό κόσμο;, μ’ όλες τις όμορφιές 
ίου, αξίζει τάχ ι δια ή σωτηρία τής ψυχής 
μας; Λέω κιόλας, επίτηδες πλάστηκε ε ι σι 
γιά νά δοκιμάζεται ό άνθρωπος...

— Μή τό ξαναπής αυτό, γυ«έ μου. "Ινας 
άνθρωτο:, eν«rς αδελφός μας έκατσε καί 
συλλόγιασε κάποτε: Πλανεύόυμαι άπό την 
όμορφ ά τού κασ ιου—δεν κά ω κα?.ά. 1\α
χί ξεχνώ τον άλλο κόσμο πού είναι δ μόνος 
άληθί'ός κΓ αίώνιος.. Πιάνει, μοιρά
ζει, ιό β ό του στους φτωχούς. Κκί πάει σ’

Ινα δάσος» χτίζει τό ναλύβι του καί κουρ
νιάζει. Περνάει τώρα τον καιρό του νη
στεύοντας, μ* άγρύπνιες καί μέ πρ ωευχές, 
σάν άσκη ής... "Ενα ρυάκι έτρεχε λίγο πά
ρα πάνω. "Εγινε δμορφη μ »υσική στ’ αυ
τιά του. Άμή καί τσ πουλιά; Καί τά δεν-· 
τρα, καί τά λουλούδια; Ή  ψυχή νου είπε:·

—Καλόν τόιο διάλεξα. ’Εδώ χρόνια θά; 
μείνω.

—Ό  διάβολος σε πλάιεψ? ψυχή μου. Μά 
εγώ δέ θά σ’ άφήσω νά χαθή;, δχι.  ̂ ' 

Φεύγει καί ανεβαίνει κατάκορφα, οε · 
πετροβούνι. Αυγή δ ήλιος, βασίλεμα δ ήλι·. < 
ος—τόσο μόνο! Καί σ’ ουράνια καί σέ γη i 
ομορφιά... |

—*Έ! πού αλλού νά πάω; Θά μείνω ε-; i 
δώ καί θά π ιλυίψω μέ τό διάβ >λο.

Τέλευε τις προσευχές του. έβγαινε, κά· ί 
θουνταν σταυροπόδι σιήν πόρτα τής σπη* . 
λιά; του. Γιά νά μην τύχη καί τον πλανέι i 
ψη τίποτ -, κάρφωνε ιά μάτια του χαμηλά; ] 
σε μιά πέτρα - πάντα την ίδια. *Ένα λου» 
λούδι ξεπέταξε κάτω άπό τά μάτια του. ιιέ ( 
σα άπ’ την καρδιά κείνη; τής πέτρας. Ή. ! 
ταν γαλάζιο κι* δμορφο. *Η ψυχή του λα ί 
χτάρισε ..

—Ά χ! Δεν υπάρχει σωτηρία. Φως φα ;.\ 
ν. ρό, δ άνθρωπος γεννιέται γιά νά πά* i 
χαμένος...  ̂  ̂ ,

Μόλ ς τό εί τε, μιά χλαλοή, ένα κα* i 
σά νά γκρέμιζε τό πετροβούνι. "Ωσπου ν; , 
χαταλάβη τΐ είναι, τι τρέχει, μπροστά το ίι 
έστεκε ό Ά η  * Μηνάς, καβάλα στ5 άστ0 » 
Του άλογο. Σηκώνεται, τον χαιρετάει μέ ί . 
χέρι σιήν καρδιά...Τό ες 6 Ά γιος ιιέ σφ 
γμένα τά φρύδια Του, κι’ άγρια · άγρ·< 
τού /8μ :

—Νάξ>ρες πόσο πάσ/ισε ό Κύριος γ ■; 
νά κάμη όσο παίρνει ψύ ικο καί τιποτέν ; 
τούτον τον κόσμο., πού καμμιά ψυχή* ?j 
μ ή χάνεται Όμως, τις μέρες τής Δήμιο 
γίας, πάνω σ’ δλα τά πράματα, σά χνοΐ 
έμει ε κάτι άπ* την Ομορφιά καί κάτι ά ι 
την Αθανασία τού χεριού Του. Πολύ* ] 
μάρτηοεί, αδελφέ..

Λυτά τού είπε δ Ά η  - Μηνάς καί j j 
θη<ε. Κλαίει ό άνθρωπος, κλαίει δί>  ̂
νά μερώνη. Στερνά άποκοιμιέται πάνω * ι 
δάκοΐ’ά του. Τί νά τού φανή. Τάχα 6 ί j 
άς είχε καλέσει κΓ αύτόν κΓ δλον τόν/ |
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σιιο σέ μουσαφ ριά. Έ ,  σαν είναι νά πάη 
σέ μουσαφριά δέ στέκει νά κινήση μ' ά· 
δεια χέρια. Συλλογιάζει: Νά κάνω ενα στε 
φάνι όλο από γαλάζια - γαλάζια λουλουδά- 
κια κα'ι νά του τά χαρίσω. Κάλλιο νά κό
ψω ενα κλωνάρι από καρπόφορο δέντρο 
πού ό χυμός του σαν xfjv άνθρώπιρη πί>ρα 
δένει σέ γλυκό καρπό. Νά Του πήγαινε τό 
χρυσάφι του... Μά αύιά δεν ήτανε δικά 
του, ώστε νά πή, τά χαρίζει. Τότε έ'κλαψε 
τά καυτά δάκρυα τής μετάνοιας.

— Κυ·αξε ψυχή μου, τίποτα δ8ν έχεις, τί
ποτα δεν είναι δικά σου ώς θαρρούσες.

— ’Αλλοίμονο, δικό μου δεν εχω άλλο 
πάρεξ τά δάκρυα τοΰ’α.

Τάμασε κι9 αυτός ενα · Ινα νά Του τά 
πάη. Φιάνει στον έβδομο ουρανό. Βλέπει 
τό Θεό. Τελούμενος επαιρνε δ,τι δώρο του* 
Ιφερναν οι καλεσμένοι Του. “Ένας σ ρατη 
γός, τά παράσημά Του· Έ νας στρατιαηης, 
ιό άλογό του. “Ένας εργάτης, το σφυρί του 
και τό καθημερινό ίδρωκόπι του. “Ενας Ι
ερωμένος τις προσευχές του. Μια μάννα τό 
μοναχοπαίδι της. Δειλιασμένος δίνει τά δά
κρυα τής μετανοίας του. Μά τι είναι πιά 
τά λόγια jtον άκουει. Γυρνάει όΘεός στους 
'Αγγελο» ς πού παράσιεκαν και Τούς δια
τάζει.

— Φέρτε μου ιό πιο δμορφο κουτί, χρυ
σό και πορφυρο ντυμένο, νά βάλω μέσα του

-τό μελλουμε'Ο φέγγος των άστεριών Μου. 
Τότε δεν έφεγγαν ακόμα τόσο γ^υκά 

τ’ αστέρια...
—Μιά πού μ9 Ικανές δώρο σά Βασιληάς, 

Βασιληά οέ λέω και σένα, και κάθησε στήν 
πρώιη θέση..

Λοιπόν, φέρνουν οί Άγγελοι ενα κου*
I τΐ χρυσό και πορφυροντυμένο πού δέν ΰ 
\ πιτρχε δμοιό του σ* δμορφιά. Κάνει δ Θε·
I ός ν’ άραδιάση τά δάκρυα, ενα γλυστράει 
I άπ’ τά χέρια Του καί πέφτει, 
ι Τρέχι υν ξοπίσω του ι t Άγγελοι νά ιό 

πιάσυυν. Γλιστρούσε, γλιστρούσε άπ9 τά 
• χέρια Τους, δέ»' πιάνουνταν. "Ωσπου δ πιό 
I μικρός κι δ πιό άθώος άπ’ τούς Άγγελοι ς 
I άπλωσε τή χιονάτη φτερούγα Του κι έτσι 
ι τό σταμάτησε αυτού. Κι έτσι τό πήγε πά? ι 
ι cto Θεό...

>
"Οταν ξύπνησε δ άνθρωπος, άφησε τό 

πετροβούνι και γύρισε στον κόσμο.

—Στον κόσμο! άπάντησα σάν ηχώ-
Κ 9 » 3 \ tι επεί’α απο / ιγο:
— Έμενα ίσα * ϊσα μ’ έρχεται ν ’ άνέβω 

στο πετροβούνι πού άφησε έτοΐτο:, κι έκεΐ 
πάνω, κοντήτερα στο Θεό, νά φωνάΕω μ* 
δλη τή δύναμη τής φωνής μου: Θεέ! Μ* ά 
κούς; Έ ! λοιπόν, κύττα τον >·όσμο πού ά
φησα καί πές μου άν δέν έκαμα καλά!... 
Θε.ά Νάσενα, θειά Ναοενα, τι νά ζη^έψη; 
απ’ τον κόσμο σήμερα; Έκεΐ σ"ό πετροβού 
νι νάζούσα, δίχως κανέναν νά πειράξω, 
δίχως κανείς νά με πειράξη, *ι άμα 
τελείωνε δ πόλεμος, τότε νά κατέβαι
να πάλι στο χωριό ..

—Κάλλιο τοχεις αυτό καί νά πάθης σάν 
τό Σωτήρη;

—Ποιόν Σωτήρη;
— Νά! ήταν κάπο ος Σωτήρης, στά δικά 

μου τά χρόνια, καί πήγευτήν Πόλη. "Εμα
θε γράμματα, ξεσκόλησε, άϊν ε Σωτήρη νά 
πας στο χωριό νά μάθης καί τά παιδιά 
γράμματα - τίπο α! Θά μάθω κι’ άλλα. "Ε 
μαθε κι9 άλλα.

— Ά ϊντε, Σωτήρη, νά πά; τώρα;
—"Οχι, θά μάθω κι9 άλλα— καί μαθαί

νει. "Οχι» καί δέ μέ φτά·ουν αυτά, μαθαί
νει κι’ άλλα, καί στο τέλος λέει; “Η δου
λειά μου έμενα δέν είναι νά μάθω ο' άλ
λους, ή δουλειά μου είναι νά μάθω μόνο 
εγω!

Μιά μέρα τον χάνουν άπ’ την Πόλη. 
Σωτήρης έδώ, Σωιήρης έκεΐ, πουθενά Σω· 
τήοηςί Είπαν: Ποιος ξέρει τι θά νόμισαν 
οι Τούρκοι πώς κάνει δ Σωτήρη; καί τον 
καΐπ ωσάν!

Τρέχουν εδώ, τρέχουν έκεΐ, ρωτούν, 
ξετάζουν, τίποτα! Γράφουν σ ό χωριό. Μά· 
πρωτού ερθη τό γράμμα, ερχειαι ό Σωτή
ρης. «

Ή  μά»να του κι9 ή αδερφή του f̂ rotv 
στήν αυλή. Βλέπουν σιήν ’ξώπορ'α ?··αν 
κούρε1 ή καί ξυπόλυτο, νά τόν κλαΐς! Νά! 
τά γένεια, νά! τά μαλλιά, φούντες · φούν
τες. Λεν: Ό  καϋμένος! Καί τόν φωνάζουν: 
Έ λα νά σού δώσουμε καμμάτα!

—Θέλω μάννα, σαράντα ψημιά, γιατί 
τόσοι είμαστε!

—Ποιοι εΐσαστε, μπρέ;
— Δέ μέ γνώρισες, μάνα; Έ γώ  είμαι, 6 

Σωτήρης, κι9 εχω μαζί μου τριάντα έννιά
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άλλους μέ σαρίκια και φέσια.
— Οΰι! ό Σατήοηςί Καλώς ήρθε.! Καί 

τρέχουν νά τον άγ σολιάσουν,
— Πώς έγινες τέτοιος, καρδούλα μου, Σω 

τήρη μου; Πυΰ είναι ο! άλλοι;
—Δεν τους βλέπεις, μάννα;Έτούτος εδώ μέ 

τό άσπρο σαρία μέ πέρασε από ένα βονε· 
ρό κι* άφρισμένο ποτάμι. "Ανοιγε κι έσμι
γε τά νερά του, όρί)ό σιήλωνε και χυμού- 
σε μπροστά τριποδίζοντας, κι9 δλα τά γκρέ
μιζε, νι9 δλα τά τρέμιζε...

Είπα νά πέσω στά νερά του κατωκέ- 
φαλα, καί ισα, καί ίσα · μπά! δέ θ έβγαι
να πέρα... Είπα νά σηκώσω τά χέρια μου 
για νά μη μέ σκετάση, νά κλείσω τά μάτια 
νά μη τό βλέπο\ νά μή μέ βλέπη, καί νά 
περάσω πέρα - μπά! και θά μ έβλεπε, καί 
θά μέ σκέπαζε σάν τις λεύκες πού είχανε 
τά κλαδιά τους σηκωμένα και τις σκέπασε...

Τί νάκαμνα, τί νάκαμια! Κίνησα μέ
σα του ποδαράτα καί τότε έισύτος μέ το 
άσπρο σαρίκι πού βλέπεις, από μιά γουρ- 
να τού ιερού πετάχτη*ε. έπιασε τό κύμα 
μέ το να του χέρι, τό άνέμισε πάνω άπ* τό 
κεφάλι του, κύκλο στον κύκλο, κι άπέ γύρω 
στο κεφάλι του τό δίπλω ιε, τό τρί ιλωσε, τό 
'•αιαδιπλοτρίπ'ωσε * πώς μ* έβγαλε πέρα 
on’) στεριά, παίρνοντάς με στ»*ν ώμο του, 
δεν τό κατάλ ·β'ΐ!

Στους κα «πράσινους πάλι κάμπους, 
καί στά βουνά, πατώντας μιά στη δρασκε
λιά τού ήλιου καί μιά σ ο ' φ<ΎΥ·»ρι#,ν. *ή' 
ρα νά κουράζουμα.... Αυτός μέ τό πρ ίσιον 
σαρίκι π· ύ βλέπεις φάνηκε ιιπρ ιστά μουκα» 
στο «δ ;άχτι πού κράταγε άρχισε νά τυλίγη 
τις άσωστες στράτες, νά τις τυλίγη.— Ω! 
νάβ/επες πώς στριφογύριζε τ’ αδράχτι!

Έδώ, έξω απ' τό χωριό, έπεσε τ’ α
δράχτι απ’ τό χέρι του κι' άρχισαν 
νά ξετυλίγυυνται οι στρά ες £»ιν « ··· κιά

νά πηγαίνουν στον τόπο τους!
Αυτός μέ τό τουρμπάνι τό καφέ μέ γλύ 

τωσε ατ τ ' άγρια σκυλιά... Μπροστά μου 
συνάζουνταν άνεμίζοντας τό τουρμπάνι του 
- καί νά σκυλιά έφευγαν ούρλιάζοντας!

Ό  άλλος μέ τό χαλκά στη μύτη μ9 έ 
δειχνε τις στράτες. Έ τσ ι δ ένας, έτσι δ «λ 
λος,*ολοι μέ βοήθησαν--σλλοιώς δεν μπο
ρούσα ν9 αποσωθώ καί νάρθω άπ9 άπ* την 
Πόλη.

Στην αυλή κανένας δέ φαίνουνταν,, ! 
Παπασ/.ευά! · j

Κατάλ ·βαν.
*55—"Αχ! βουρλάθηκε... |

Τον έκλαψιν, τον έκλαψαν... ;
Στο τέλος τί έγινε; Χάθηκε δ Σωτή- i 

ρης κΓ απ’ το χωριό! Τον πήραν εκείνοι ) 
μέ νά σαρίκια καί τά τουρμπούνια κι9 ε- j 
Φυγαν. j

Ό  Σω ήρης είχε ξεκόψει άπ9 τον κσ ' 
σμο. Κι δσοι ξεκόβουν αυτά παθαίνουν. j 

—Θ.-ιά Νάσενα! "Αν μιά μ^ρα τά γρά- i 
ψω δλα τούτα, θά πούνε: Αδύνατο νά τά j 
κουβέντιασε κανέναςετσ»! Αχούς, θειά Νά* ; 
σένα, τί θά που*; j

—Έε! Είμαι ογδόντα χρονώ. .Μόλις γεν* j 
νηί>ή ό άνθρωπο; αρχίζει καί πάει κοντά j 
σιά πρίμιτα. Τα μου το χυνίζει, τά μούτσον ι 
νίζει, τά γελάη, τ;>ν γελώ /... Έ τε ιτ ι. σό i 
μεγαλοόση, δένεται μέ τά πράματα Τά μι j 
λάει, τ ιν μ.λυύ/.. μα$τίνου*ιαι! *Ατό tc ) 
έβόομήνια χρόνια του'καί πέρα, λύνε α*. d 
πό τά πρ ίματα—μιλάει για τά πρίμα ό  κ 
αυτά τον άκ*»ύν!

Ό ταν σηκοόθηκα, μέ θάρρος που τιπο 
τε πιά δέ θά ήσκιωνε, πήγα και χώθηχ« 
στον κόσμο.

Ή ταν μιά γυναίκα σάν άφη·ένη am 1 
τό χέρι τού Θεού στή Ζωή...
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ΤΟ Σ Π Η Τ Ι
(ΤΟ ΧΡΟΝΙΚΟ ΕΝΟΣ ΣΠΙΠΊΟΤ)

Τόρα τό σπήτι δέν ύπάρχει πιά...
Ήρθ’' ένας σίφουνας—δ πόλεμος—καί 

τό σήκωσε, τό ξερίζωσε συθέμελα... IIέντε 
νάρκες χρειάστηκαν νά τινάξουν τό γέρικο 
κουφάρι του στόν άέρα καί νάν τό κατα
πιούν μέ τις λαίμαργες γλώσσες τών φλο- 

. γών τους. "Αν τις είχε βάλει χέρι έχθρικό 
—θάειταν μια παρηγοριά, μια τιμή, πές, 
αύχό. Θάειταν σάν ένας ήρωικός νεκρός, έ 
νας άκόμα νεκρός, στους τόσους άλλους για 
τή λευτεριά τής σκλαβωμένης γής.

"Ομως, τούτες τις νάρκες τις έβαλε χέ 
I ρι πατριώτη, συντοπίτη, χέρι πού στήριξε 
i στα χρόνια τής σκλαβιάς χήν έξουσία του 
! καταχτητή, κι έπαιρνε δύναμη, άπ’ τή δύ·
) ναμή του .. Βέβαια, δ άνθρωπος δέν είξερε 
ι τήν Ιστορία του για νάν τό σεβαστεί, κι 
! ούτε θέλησε νά σκεφτεί πώς άνήκε σ’ έναν 
i άπόγονο αύτουνών πού ζήσανε κεί—μέσα,
I δώ κι έκατόν—τόσα χρόνια καί πού βρισκό 
! τανε λίγα χιλιόμετρα πιό νοτινά, μ’ ένα 
i ποδάρι θυσιασμένο γιά τήν πατρίδα, πού έ·
. λεγεδάλλος πώς «έκπροσωπεί». Τόρα.,.πό
• σο ή πατρίδα τούτη άπαιτοΟσε τό ξεθεμέ- 

λιωμα τού σπητιοΟ, ή ή σωτηρία της καί
• τό μεγαλείο της, δέν ξέρω.,.είν* άλλο ζή-
• τημα. Μά, δ άνθρωπος—ή ή Μοίρα;—έτσι 

άποφάσισε, έτσι έκρινε πώ; έπρεπε νά γί-
I vet. Οί ξανθοί ξένοι δέν ξέρανε τις ίστορί- 
; ες καί τά συμφέοοντα τοΟ τόπου πού πα* 
; τούσανε. Κείνος είξερε, κείνος πού «πόνα- 
ι γε» τόν τόπο, κείνο; τούς έλεγε τι έπρεπε 
\ νά κάμουν οί ξένοι σκλαβωτές, γιά νά σώ· 
ι βουν τήν πατρίδα του. Μπορεί νάχε καί δί- 

πιο...
Κι έτσι τδ σπήτι δέν δπάρχει πιά...

Μέ τήν τρομαχτική άνατίναξη, φάνη. 
κε νά σηκώνεται λιγάκι στόν αέρα, σά στοι 
χειωμένο καράβι στή ράχη μιάς κατάμαυ- 
ρης, φορτουνιασμένης θάλασσας, κι ύστερα 
νά σωριάζεται μέ τρομαχτικό βογγητό, ά· 
νάμεσα στούς καπνούς καί στις φλόγες, πού 
τό τύλιξαν, σά γιά νά κρύψουν τό ξεψύχι
σμά του άπό βέβηλα μάτια.

Σύγνεφο σηκώθηκαν στό μισοσκοτινια- 
σμένον ούρανό έκείνου τοΟ σούρουπου, οί 
στάχτες, οί σκόνες, xt έκατομμύρια άστε- 
ράκια—οί σπίθε;—ταξίδεψαν στόν ούρανό 
καί κόλλησαν στό θόλο του σάν μυριάδες 
άστραφτερά διαμάντια —λές καί κάηκε ένα 

, γιγάντιο, λαμπρό πυροτέχνημα, γιά χάπια 
μεγάλη χαρά, γιά κάποια επίσημη ξεφάν- 
τωση. Μαζί φχερούγισαν κι έν’ αμέτρητο 
σμάρι άπό μνήμες—μνήμες πανάρχαιες— 
πού φώλιαζαν σέ κάθε γωνιά του κρυφή, 
σά νυχτερίδες, άπό άμέτρητους χρόνους 
καί πρόσμεναν τόν ξενητεμένο άπόγονο μέ 
τά παιδιά του, νά ξαναζωντανέψουν, ντυμέ
νες τοΟ παραμυθιού τά όμορφα μαγνάδια, 
τά περασμένα, στις άγριες καί άτέλειωτες 
χειμωνιάτικες νύχτες, πού δ φοβερός Καρ- 
τελάς θά ξερίζωνε τά δέντρα στόν κάμπο 
καί τά κύματα τοΟ φ;ρτουνιασμένου Ίόνι- 
ου, θά γιόμιζαν μέ τρομερό [ βουσμό τήν ά· 
τμοσφαίρα καί μέ δέος τήν ψυχή... Τόρα, 
κυνηγημένες πετούσανε σάν ψυχές στό μαϋ 
ρο ούρανό, ένώ ένα πλήθος περίεργοι άγνάν- 
τευαν άπ* τά χαγιάτια τών σπητιών τους, 
μέ πίκοα, τόν άφανισμό τοΟ σπητιοΟ, πού 
τό θυμόντανε κάποτε ένα χαρούμενο άρχον- 
τικό. Μερικοί δάκρυσαν, μά μερικοί μπο
ρεί νά αίσχάνθηκαν κάτι σάν άνακούφιση
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πού δέν έτυχε τό δικό τους σπήτι στή θέση 
του. 'Έτσι είναι οί άνθρωποι... "Οξω άπό 
τήν πόρτα μου, κι άς εΓνε τ’ άδερφοΰ μου, 
λέει ό λόγος.

Κι δταν τό οπήτι έγινε θρύλος, ό ξαν
θό; σκλαβωτής μπήκε στα χαμίνια του μέ 
τους δικούς μας άνθρώπους του κι' έφυγαν, 
ήσυχοι καί βέβαιοι πώς δ, τι κάμανε τό κά
μανε έν δνόματι τοΟ νόμου, τής τάξεως καί 
τής σωτηρίας τής πατρίδος μας! Μπορεί καί 
νάειταν έτσι...

Κανενός ή θύμηση δέν πάει μακρύτε- 
ρα άπ’ τήν έποχή πού τό σπήτι κατοικιό- 
τανε άπ’ τόν γ.ομάτο άρχοντιά καί γνώση 
δημογέροντα τής πολιτείας τόν κυρ - Ά ν- 
τρέα. Λέγανε πώς ό παππούς του—Άντρέ- 
ας καί κείνος—σηκωμένος ένάντια στόν 
Τούρκο άφέντη, πιάστηκε καί γδάρθηκε 
ζωντανός, στό 1771, μετά τά Όρλωφικά, 
στό μεγάλο Ιΐλάτανο τής Άρκαδιάς, στή 
ρίζα του όνομαστού κάστρου. Μόλις γλύτω 
σε ή χήρα του τόν πατέρα του τό Διονύση, 
στό βυζί ακόμα — πού τόν αναζητούσανε 
νάν τόνε χαλάσουν μαζί μέ τόν άμοιρο πα
τέρα του. Τόσο άφανισμό τού; είχε φέοει 
τών ’Αγάδων καί τόν Μπέηδων, πού φοβόν 
ταν άκόμα καί τό βυσταρούδι του...

Τό παιδί μέ τή μάνα, δμως, πορεύτη
καν σ’ ένα γιδοχώρι όξω άπ’ τήν πολιτεία, 
πού οί Τούρκοι ίέν πατούσανε ποτέ;, για
τί έχτός πού κιντύνευαν κάθε πού βγαίναν 
παράόξω άπ’ τό κονάκια τους, δέν είχανε 
καί διάφορο. Λέν υπήρχε τίποτα για πλιά
τσικο, στό μικρό καί θεόφτωχτ γιδοχώρι — 
χ!ς Βρύσες. Έ ξ άλλου, μιά — δυό φορές πού 
θέλησαν νάν τούς αρπάζουν κάτι γιδοπρό
βατα, οί Βρυσιώτ*ς τούς χόψιν τό νερό πού 
έφτανε στήν πολιτεία άπ* τόν κεφαλάρι καί 
στά περ βόλια καί στους μύλους τών Ά γά 
δων. Βέβαια, για πιώμα εί:αν ή Παζαρό· 
βρύση καί τό Πηγαδάκι σχόν Ποϋρκο — κι 
έφταναν για Τούρκου; καί γιά Χριστιανού; 
—μά γιά χά ποτιστικά; Τί θά γίνονταν οί 
μπαξέδες καί τά μποστανιχά τους; Κι οί 
νερόμυλοι; Μέ τί θάλεθαν τό axapt τους;

Κεί * πάνου, στό χωριουδάχι τό μι
κρό, ό πρόγονο; :ο0 προεστού κυρ - ’Αν' 
τρέα, γίνηκε έφηβος, γούρμασε, παντρέφτη 
χ ι καί βοήθησε τήν κλεφτουριά καί τ ' άρ*

ματολίκι, πότε πολεμώντας όπως τό καλού Ν 
σε ή άνάγκη—μέ χρή-c. α, μέ ζωοτροφές, μ - 
δ,τι μπορούσε. Ό  πατέρας*, δμως τού δήμο ; < 
γέροντα τού κυρ · Άντρέα , ό Διονύσης, εΐ ■: 
χε κι άλλον ένα γιό, πού σκοτώθηκε στό 
Βαλτέτσι, πολεμώντας μέ τούς όπλαρχη- 
γούς τών Μεσσηνίων Κεφάλα καί Παπχ- 
τσώνη, , ]

Ε κεί, λίγο πρίν τήν ’Επανάσταση, ! 
βρίσκονται καί τά ίχνη καί τού προεστού <, 
κυρ · Άντρέα στήν πολιτεία. Πότε ήρθε ό ; j 
δεύτερος γιός τού Διονύση; Τ* δτι στάθηκε 
έ/ας άπ’ τού; π ό μυαλωμένους προεστούς, i 
δείχνει πώ; θάχε κατεβεί πολύ πρίν άπ’ 
τόν ξεσηκωμό. Οί Χριστιανοί ξέρανε γιά 
τόν παππού του, ξέραν καί γιά τον άδερ · 
φό του τό σκοτωμένο καί τόν τιμούσανε, -j 
Τόν διάλεξαν γιά προεστό τους καί τόν εί- s 
χάνε σέ υπόληψη περίσσια. ΓΙροσηκώ/ονταν >: 
μέ σεβασμό στό πέρασμά του καί βγάζανε *. 
τό σκούφο τους. Κι οί Αγάδες, πού δέν  ̂
είοανε σκληροί πολύ σέ τούτα τά μέρη, τόν ; ; 
έχιιμούσχνε καί τόν περιποιόντανε. Kt ό 
Μπέης τόν άγαπούσε. I

Τόν ιστορούσαν* άψηλό, βεργολύγερο, rcit 
ένα λ ε β έ ν τ η  κοντά δυό μέτρα, μέ κάτασπρες ;; '.ι 
φουστανέλλες έκοτόδιπλες καί φέσι μέ μα··' < 
κριά, όλομέταξη τή φούντα. Τόν θυμούντα- 
νε πά'·ου στήν άνθισή του. Στράφταν οί,ί ο 
σκάλισες, τό γελέκο κι ή φέρμελή του, πλου, 
μισμένα μέ χ'λια · δυό χρυσοκεντίδια. Στό; 
σελάχι *ου, λαμποκοπάγανε δυό άσημοδου- ι 
λεμένες μπιστόλες κι* ένα μαυρομάνικο, δί 
κοπο μαχαίρι, μά δέ γνοιάζονταν γι’ αυτά» 
οί Αγάδες, δέ φοβόντουσαν. Τόν ξέρανε πό· ι 
σο μυαλωμένο; είχανε καί πώ; οί πρόγ®· j 
νοί του είχανε τιμηθεί μέ χρυσόβουλο φερ
μάνι άπ* τό Σουλτάνο μέ τίτλους. Κι είχαν j 
άπ’ τού; λίγου; τή; πολιτείας πού έκανε *· 
τόν περίπατό του ώς οόν τουρκομαχαλά καί» 
καθόταν άπέναντι στούς τούρκικους καφε- 
νέδες τής Παζαρόβρυσης καί ρούφαγε τούς j 
γουργουριστούς νεργιλέδες του μέ τό κεχρί1 
μπαρένιο τό μαρκούτσι. Κ:’ οί Αγάδες ά ί j 
χόμα, ιόν χαιρετούσαν δταν διάβαιναν μπρο 
στά του:

—*Ω; χιαλντί, ζαδέ · έφέντιμ... Ι
Ό  θεός τού είχε χαρίσει μιά γυναίκα; *



πλουσιώτερο άρχοντικό τής Άρκαδιάς, τοΟ 
Δημή^ρη τοΟ ΜελισσινοΟ. Λέγαν πώς για 
χάρη της δ κυρ * ΆντρΙας κατέβηκε στήν 
πολιτεία. Μια μέρα, μά  Κυριακή, πού κα
τέβηκε στό παζάρ:, περνώντας απ’ τ* άρ
χοντικό της, τήν είδε πού μάζευε μιά βε- 
λέντζα άπ* τό χαγιάτι τη;. Στάθηκε σάν ά· 
ποοβωλομένος. Μά, κι ήΆγγελικούλα τά- 
χαοε. Καρφώθηκε κ; έκείνη στά παρμακλί 
χια του χαγιατιού, τά χέρια της παραλύ
σανε, τά μάγουλά της βάφτηκανμέ τά χρώ
ματα τής παρθενικής ντροπής. Τέειο λεβεν
τονιό δέν είχε μαναϊδεί... Το προξενιό στέ
ριωσε καί στάθηκε στό πλάι ττυ ή πιότερο 
άξια καί τιμημέ^η μέσ’ στις γυναίκες τής 
πολιτείας...

"Ομως, ποιός τόχχισε χοΟτο τό σπήτι, 
τ* άρχοντόσπητο, μέ τά κατώγια καί τ’ α 
νώγια του, μέ τίς εύρύχωρες αυλές, χΐς σκε
πασμένες έμπατές, τά χαγιάτια του.άπδ ά
γριο ξύλο τής όξυάς, άκατάλυτο, σκληρό 
σά σίδερο; Μέ κείνες τίς κληματαριές μέ τ’ 
άητονυχι καί τό ροζακί;
Τριγυρισμένο άπ’ τά σπήτια πού κάθονταν 

: οί κάρες τού κυρ ■ Άντρέα, υψωνότανε πε 
: ρήφανο σάν κάτι χιλιοχρονίτικες βελανιδές, 

πού άπλώνουνε τά ροζασμένα μπράτσα 
: τους πάνου άπ' τ' άλλα δέντρα τού δάσους 
• προστατευτικά καί κείνα στέκονται συμμα- 
■ ζεμένα γύρο τους, σά νά νιώθουν τή μεγα- 
, λοσύνη τους...

Χτισμένο πρίν τό 1770 τουλάχιστον, 
καμάρωσε κάτου άπ* τή στέγη του, σοίς κά- 

I μαρές του, στό τεράστιο χαγιάτι του, τούς 
άνθρώπους πού τό κατοίκησαν πότε χαρού·

, μένους καί πότε πονεμένους. ’Ακούσε τά 
κρυφομιλήματά τους, τά όνειρα πού πλέκα- 

ι νε οί κοπέλλες. τίς προσευχές πού κάνανε 
μπροστά στό εικονοστάσι, άγόντας γίνηκε 

I χριστιανόσπητο, τά τραγούδια τους, τά κλά 
ι ματά του;, όταν ό πόνος άγγιζε τήν ψυχή 
) τους, μά ποτέ δέν πρόδοσε τό μυστικό τους,
! ποτέ δέν πήγε άντίθετά τους. Βούι'ζε στίς 
•,χαρές τους, βουβάινότανε στόν πόνο τους. 
;ΣφαλνοΟσε τό στόμα του κρύβοντας τά μυ- 
;στικά τους καί τότες πού τό κατοικούσανε 
οί άλλόθρησκοι, μέ τίς χανούμισσες καί τά 

I Γ/.ανουμάκια τους... *Αγκαλά, τό σπήτι δέν 
•ξεχώριζε τούς άνθρώπους του σέ χριστια· 

,; ι νοΟς καί ιούρκους, σέ καλούς καί κακούς,

t S T lA t

*Όμοια αγκάλιασε καί προστάτεψε σ* όλες 
τίς έποχές ποΰζησε. όλους τού; άνθρώπους. 
στοργικά, στά τείχια του, χαρούμενο στίς 
χαρές τους, λυπημένο στις λύπες τους...

Ό  θεός χάρισε στόν κυρ - Άντρέα καί 
τήν κυρ’ - ’Αγγελική, δυό άγόρια καί τρία 
κορίτσια. Οί γεροντότεροι μιλούσαν μέ θαυ 
μασμό γιά τίς παντρειές ιών όμορφοθυγα- 
τέρων του. Δείχνανε τ ’ άρχοντικά πού πή
ραν γιά προίκα—όλα μέ δυό πατώματα, μ* 
αύλές, καί κήπους, όξω τά χωράφια, τ* ά- 
μπέλία, τή: οταφίδες καί τά λιόδεντρα. Νά, 
τίς Ά γλαίας του τής γαϊτανοφρύδας' *ά, 
τής Βαγενής του (ιέ τό άψηλό, κάτασπρο 
λαιμό, σάν κύκνου* νά, καί τής Στασινής 
του τής ροδομάγουλης καί περδίκοστηθάτης, 
πού ήταν όλόφτυστη ή 'Αγγελική του... 
Στέκονται άκόμα αύτουνών τά σπήτια κι 
οί περιουσίες—άλλες υπολογίσιμες κι αύξη 
μένες, άλλες κομματιασμένες κι άδυνατι· 
σμένες. Μόνο τ’ άρχοντικό τού γέρο - προε
στού σώριασε ή φωτιά, σάν τό χιλιοχρονί
τικο κορμί τού πλατάνου, τ ’ άστροπελέκι... 
Τό χρόνο τόν είχε νικήσει* τήν κακία τ’ άν 
θρώπου δέν τό μπόρεσε!

Τά δυό άγόρια τού κυρ - Άντρέα εί· 
σανέ δυό άντίθετοι χαρακτήρες. *0 Διο\ύ· 
σης τους— 6 πρωτογtcς—εύγενικός, λεπτός, 
καλοκάγαθος, πράος, πραγματικός άρχον· 
τάνθρωπος. *Έβγαλε τό Δημοτικό κι ύστε
ρα τό Σχολαρχείο, καί, σά γραμματιζούμε 
νος, διορίστηκε στό Τελωνείο τής χώρας. 
Οί συντοπίτες του τόν τιμούσανε καί τόν 
έκλέγαν πάντα Δημαρχιακό Σύμβουλο. e0  
δεύτερος —ό Δημοστένης—τοδμοιαζε ιού 
γέρο - προύχοντα πιότερο: Μ’ ένα μάτι άη 
τίσιο, μ’ ένα κορμί γίγαντα, μέ γένι καί 
μουστάκια πυκνά καί φρύδια κατσούφικα, 
πού μισοκρύβανε τά γαλάζια του μάτια πού 
σπίθιζαν. Αύταρχικός, καί βαρής, έσερνε 
στούς ώμους του—θαρείς—όλο τ ’ άρχοντι- 
λίκι τής γενιάς του. Γιά τόν άδερφό του, 
μιλούσε συγκαταβατικά... "Ελεγε πώς τόν... 
«χάλασαν» τά γράμματα. Τούτος, μόλις εί 
ξερε νά κουτσοβάνει τήν ύπογρφφή του. Τό 
χέρι του δέν είχανε καθαρό καί μαλακό πο
τέ;. Είχανε χέρι ξωμάχου, δουλευτή κι όρ- 
γωτόμου, ροζασμένο άπ’ τό μόχτο, μά πού 
ξερε νά πιάνει όμοια τ* άλετροχέρι καί τό 
ντουφέκι— άν τό καλούσε ή περίσταση.., -
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Ό  γέρο - δημογέροντας, εύτύχισε νά 
ίδεί καί τούς δυό του γιους παντρεμένου;. 
Κι έκλεισε ιά μάτια του άφοΟ είδε καί τόν 
τελευταίο παλιότουρκο νά φεύγει άπ’ τά 
καλντερίμια τΥ)ς Πισορούγα; καί τό Σταυ· 
ροπάζαρου. Τότες κι οί συμπολίτες του δεί 
ξαν βλο τους τό σεβασμό καί τήν άγάπη 
τους καί τόν τίμησαν, δταν ή πολιτεία έ
μεινε λύτερη, μέ τ' αξιώματα το0 Δημάρ
χου καί τοϋ Γερουσιαστή. Κεί, στό μεγά
λο χαγιάτι τ’ άρχοντικοϋ πού τόρα γκρεμί 
στηκε, στρώνονταν τά μεγάλα τραπέζια γιά 
τούς ψηφοφόρους στην περίοδο τών έκλο- 
γών: ΔιηγιοΟνταν κι ένα όμορφο άνέκδοτο: 
Νιόπαντρος, κι είταν τ’ 'ΑγΓ · Άντρ*α. 
Σ τ’ άρχοντικό θά γινότα'-ε μεγάλο γλέντι. 
*Όλ’ οί έπίσημοι θά περνούσανε νάν τοΟ εύ 
χηθουν τού κυρ - Δημάρχου τά χρόνια πολ 
λά. Οί γυναίκες άπ’ τήν παραμονή είχανε 
τοιμάσε: χ* άρχοντικό, ν' άστοάφτει. Κι ό 
κυρ - Άντρέας είπε στήν όμορφη ’Αγγελι
κή του, νά στρώσει τά καλύτερα τραπεζο* 
μάντηλα /αί τις λινές πετσέτες τη; στα τρα
πέζια, γιατί θάρχονταν οί έπίσημοι. Κεί, 
κατά τις ΐΟ’/ο, άρχίσαν νάρχονται κάθε κα 
ρυδιά; καρύδι νά εύχηθοΟν: ξωμάχοι, ζη- 
τιάνοι, άπλυτοι, καί λιμασμένοι—καί νά 
κάθονται γύρο · γύρο στα τραπέζια 
καί νά στρώνονται σιό φαγοπότι. βΗ 
κυρ · ’Αγγελική, ξέσκιζε τά μάγου)ά της 
μέ τά νύχια της άπ’ τήν άπελπισιά τη; πού 
θά τής βρώμιζαν τά πεντακάθαρα ρούχα 
της. Μά, 6 κυρ · Άντρέας, τήν π ρηγόρη 
σε γλυκά:

— Άγγελικούλα μου, τούτοι μάς τιμούν, 
καί μένα καί σένα. ToCtoc είναι οί πλιό 
έπίσημοι. Γιατί τούτοι μέ βγάζουν Δήμαρ. 
χ ο . . .

Κι* ή Άγγελικούλα του, τού χαμογέ
λασε, μεσ’ άπ* τά πλημμυρισμένα άπό άγά
πη καί δάκρυα μάτια της, δίχως νάν τού

άντιμιλήσει. Ώιτόσο, γΓ άλλη χρονιά—νά· 
ειταν χι)ιόχρονος ό άντρας τη;—θάειξερε 
αύτή τή θάκανε. Ναί, θάξερε!

Τριγυρισμένος άπό γαμπρούς καί νυ· 
φάδες, πέθανε σάν άρχοντρς πούειταν ό κυρ , 
Άντρέας, λίγο άργότερα άπ’ τήν άγαπημέ- 
νη του ’Αγγελική, πού τόν πίκρανε, δσο τί i 
ποτ’ άλλο, ό χαμός της. Όλάκερη ή πολι- \ 
τεία τόν ξεπροβόδισε άνάμεσα σ’ έ<α θρή- - 
νο πρωτόφαντο, σά νάειταν παλικάρι. ’Ό 
μως, στό πόδι του μένανε τά δυό παρακλά
δια ι ου, μέ νοικοκυριά καί βιός, μέ καινούρ < 
γιες φύτρες... \

Ό  πρωτογιός του, είχανε γραφτό νά; 
μην άποχτήσει κλήρα. Παντρέφτηκε νεί,, \ 
γύρο στό i860 μέ μιά γραμματισμένη γυ· j 
ναίκα, δπως τούπρεπε—σπάνιο πράμα γιάι. 
τήν έποχή του —μιά δασκάλα. Τάχε κατα t 
φέρει νά παίρνει μιά μικρή συντοξούλα xt ι 
είχε παρατήσει τά σκολειά. Μά, καθώ; ό1 \ 
θεός δέν τής έδωσε παιδί δικό της, ή ψυχήι j 
της τά λαχταρούοε τά παιδιά. Καί, γιά νά; \ 
ζεΐ πλάι τους, σκάρωσε—στα γεράματά τη; ' 
— ένα παράξενο ιδιωτικό σκολειό. Στό με- I 
γάλο χαγιάτι τ' άρχοντόσπητου τού πεθε- ; 
ρου της, ύοτερ* άπ’ τό θάνατό του, μάζευε ί 
κ.>μιά σαρανταριά κουτσούβελα καί προσπα- ji 
θούσε μέ τά δικά της μικρά φώτα, νά ρίξει1 j 
μι* άχτίδα στα κατασκότεινα μυαλουδάκια ( 
τους.

Κι ό κυρ · Διονύσης—δ άντρας της— \ 
καθισμένος στήν καρέκλα του, ξεκούκκιζε j 
τό μακρί του χομπολόγι φορώντας τις χιο
νάτες νυχτικιές καί τίς παντούφλες του κι ; 
άφουγκραζόταν άμίλητος τό μάθημα πού i 
δίδασκε ή δασκάλα του. Μά, κείνο πού τόν j 
συνέπαιρνε κυριολεχτικά, είτανε τό μάθη« j 
μα τής ‘Ιστορίας...

/

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )  j
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Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ

Τό 1 9 5 9  ί δ ρ ύ θ η χ ε  σ τη ν  ‘Α θ ή ν α  ή Έ λ λ .  Ά ν θ ρ .  Ε τ α ι ρ ε ί α  π ο ύ  ξ ε κ ί ν η σ ε  ά π ό  ένα  
αί τημα  χαί μια δ ιαμαρτυρ ία .  Τό α ΐ τη ι ια  ε ί ν α ι  ν ’ ά ξ ι ο π ο ι η θ ή  π ρ ο ς  το σ υ μ φ έ ρ ο ν  το υ  α ν 
θρώ που .  π ο υ  ζή  κάτοί  α π ό  τό βάρος μ ιας  α φ ό ρ η τ η ς  αγωνίας,  6 θησαυρός  τώ ς  αξ ιώ ν  τ ο ύ  
ελληνοχριστ ιαν ικόν  πολ ι τ ισμ ού .  ' Η  δ ι τ ι ιαρ τυ ρ ία  ε ίνα ι  γ ια τό  ό τ ι  *αι κ λ α σ σ ικ ο ί  ε λ λ η ν ι 
κοί άξιαι  δεν  έγ ιναν α κόμη  χ τ ή μ α  του  ε λλην ικού  λαοΰ*. Πολύ ν όμ ιμα ,  ασφαλώς ,  χαί τό  α ί 
τημα καί  ή δ ιαμαρτυρία,  γ ια τ ί  δεν  υ π ά ρ χ ε ι  κα μ ιά  α μ φ ιβ ο λ ία  ο ύ τ ε  γ ια την  τ εράσ τ ια  ε κ 
π ο λ ι τ ι σ τ ικ ή  δύναμη  τ ώ ν  κ λ η ρ ο δ ο τη μ έ ν ω ν  α π ό  τ ο ύς  ‘Αρχαίας  αξιών,  ο ύ τ ε  γ ια  τό  Η,τι οι 
αξίες αυτ?ς δεν έ γ ιναν  α κ ό μ η  κ τ ή σ η  τ ο ύ  ε λλ η ν ικ ο ύ  λαού ,  ύ σ τ ε ρ α  μ ά λ ι σ τ α  ά π ό  άδια-  
τάραχτη κλασικοκρατ ία  1 3 0  ε τώ ν  ε ι ς  τη ν  μ έ σ η  μας ε κ π α ί δ ε υ σ η  Θά μ π ο ρ ο ύ σ ε  μ ά λ ι σ τ α  
κανείς, χωρίς  δόση υ π ε ρ β ο λ ή ς , νά π ρ ο σ θ έ α η .  ο τ ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ο ύ  σημε ίου  π ο ύ  φ θ ά σ α μ ε ,  καί  
τον σκοπού  πού ε τ α ξ ε  ή  *Εταιρε ία ,  χάσμα  μ έ γ α  έσ τ ή ρ ικ τα ι .  Χ α ι ρ ε τ ί ζ ο υ μ ε  λ ο ι π ό ν  μ ε  χ α 
ρά την ίδρυσή της  “Α ς  μάς έ π ι τ ρ α π q o:tu>, νά π ρ ο σ θ έ σ ο υ μ ε  κάποιες  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς :  6 α 
γώνας χιά τ ις  κληρονομημένες,  άξ ιες  δεν π ρ έ π ε ι  μ έ  κα ν έ να  τ ρ ό π ο  νά σ τ ο θ ή  ε μ π ό δ ι ο  ε ις  
την τ ε χ ν ι κ ή  α ν ά π τ υ ξ η  τής  χώ ρας , π ο ύ  θά  ε ίνα ι  τό  υ π ό β α θ ρ ο  τής  ύλι<ής π ρ ο ό δ ο υ  κα ί  
τής άνοδον το ν  β ιο τ ικού  ε π ι π έ δ ο υ  τού λαού  Γιατί  δεν  έ χ ε ι  νόημα  τό νά ε ίνα ι  κ α ν ε ί ς  α 
ριστοκράτης σ τή  σκέψη ,  όταν δεν μ π ο ρ ε ί  νά εξασ φ άλ ισ η  τον  κ α θ η μ ε ρ ι ν ό ν  άρτον.  ‘Α π α ι 
τε ί τα ι  κάπο ιος  λογικός  μέσος όρος , καί  αυτός  6 μέσος  όρος μ π ο ρ ε ί  νά β ο ε θ ή  εάν  γ ί ν η  
επ ί  στερεού εδάφους ένας έ α π ε ρ ίσ τ α τ ο ς  διάλογος μ ε τ α ξ ύ  τώχ  φ ο ρ έω ν  τ ή ς  ε λ λ η ν ι κ ή ς  ο κ ί -  
ψεως καί  τών  ε κ π ρ ο σ ώ π ω ν  τών έ φ η ρ μ ο α μ έ ν ω ν  ε π ι σ τ η μ ώ ν .  Α υ τ ό ς  6 διάλογος μ π ο ρ ε ί  
νά γ ίνη στούς κ ό λ π ο υ ς  τ ή ς  “Ετα ιρε ίας ;  “Ισως  ναι,  ά γ ο ύ .  κατά τό  π ρ ό γ ρ α μ μ ά  τη ς ,  ά η ο τ ε -  
λειται  άπό  « ε κπ ρο σ ώ π ο υ ς  τών  π ν ε υ μ α τ ι κ ώ ν ,  φ υ σ ι κ ώ ν  - θ ε τ ι κ ώ ν  κα ί  τ ε χ ν ι κ ώ ν  ε π ι σ τ η 
μών». "Ας μάς ο υ γ χ ω ρ η θ ή  όμω ς ή δ ιαπ ίσ τω ο ις  ότι ε ις  τό  π ρ ώ τ ο  δ ιο ικη τ ικό  τ η ς  σ υ μ β ο ύ 
λιο τό Μ ετοόβ ιο  Π ο λ υ τε χν ε ίο  ε κ π ρ ο σ ω π ε ί τ α ι  μόν ον  ά π ό  δύο κ α θ η γ η τ ά ς ,  τ ο ν  κ .  Π α π - 
π ά  καί τόν  κ. ’ Α σ κ η τ ό π ο υ λ ο ,  π ο ύ  ε ίνα ι  π ι σ τ ε ύ ο υ μ ε ,  κ α θ η γ η τ ή ς  τ ή ς  Ρ υ θ μ ο λ ο γ ί α ς , ε ·  
ξαιρέτονς ασφαλώς ά κα δημ α ϊκού ς  διδασκάλους,  π ο υ  έχουν  όμως π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  σ χ έσ η  μ ε  
τήν Τέχνη  παρά  μ έ  τήν  έ φ η ρ μ ο σ μ έ ν η  ε τ ι α τ ή μ η  Α υ τ ά  βέβαια  ε ίνα ι  ε σ ω τε ρ ικ ά  τ ή ς  ' Ε 
ταιρείας καί δεν μάς π έ φ τ ε ι  λόγος  Κανείς  όμως λογικός ά ν θ ρ ω π ο ς  δεν ε ίν α ι  δ υ ν α τ ό ν  να  
μή χαρή μπροοχά ο ϊ  μιά  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  π ο ύ  ά π ο σ κ ο π ε  ΐ. μ έ  ό μ ιλ ί ε ς ,  δ ια λέ ξ ε ι ς ,  δ ι α φ ω τ ι σ μ ό , 
εκδόσεις κ τ λ  , στο  νά κ ά μ η  νά καρποφ ορήαη  — ε π ί  τ έ λ ο υ ς — στον τ ό π ο  μα ς  ό αρχα ίος  λ ό 
γος, π ά ν τ α , βέβαια,  μ έ  τ ή ν  π ρ ο ϋ α ό θ ε σ η  ό τ ι  ά π ό  τ ή ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  α υ τή  δέν  θ ά  κ α θ υ σ τ ε 
ρήσουν κ α θ ό λ ο υ  ο ύ τε  ή τ ε χ ν ι κ ή  ανασυγκρότηση  τ ή ς  χώρας ο ύ τε  ή ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ή  μ ε τ α ρ 
ρύθμιση.

Δ .  Γ.

I ΜΙΑ ΠΡ2ΤΟΒ0ΓΑΙΑ ΤΗΣ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΗΣ 
ΑΜΕΡΙΚΗΣ

Ή  Ελληνική 'Αρχιεπισκοπή μέ πρωτοβουλία του 
έκεΐ νέου ’Αρχιεπισκόπου κ. 'Ιακώβου, κ ινή
θηκε για τήν καθιέρωση Έβδομάδος τών 
'Ελληνικών Γραμμάτων. Δέν ξέρομε κατά πό
θον ή ωραία αύτή έμπνευση έχει επιτύχει, α λ 
λά, &ν κρίνουμε άπ’ τό πρόγραμμα κ ι’ α π ’ τήν 
όργάνωοη που προηγήθηκε γ ι ’ αδτό (έγινε 
άπ’ τό ’Ανώτατο’Εκπαιδευτικό Συυβού?ιο τής 
‘Αρχιεπισκοπής), μπορούμε νά υποθέσουμε 
πώς ή Εκκλησία μας στον Νέο Κόσμο έχει 
συνειδητοποιήσει τό αίτημα γιά τήν αποκατά
σταση τής πνευματικής αγωγής στους ο
μογενείς στήν ’Αμερική, Είναι άλήθεια πώς, 
για τους Απόδημους — Ιδιαίτερα τους νέ

ους Έ λ λ η ν ες  τής ’Αμερικής—ή Ασύμμετρη τεχ ι  
ν.κή ανάπτυξη στα ένδιαφέροντά τους έ χ ε .  
μειώσει τήν ήθική ουγκρότησι τής πνευματι. 
κής τους υπόστασης. Κι* ή καθιέρωση 
βδομάδος τ ώ ν ’Ελληνικών Γραμμάτων είταν τ^ 
καλύτερο που μπορούσε νά κάμει, γ ιά  \ά  ξυ^ 
πνήσει τό ενδιαφέρον, νά χρωματίσει κάπω^ 
τίς έκδηλώσεις κ ι ’ άκόμα ν* Ανοίξει κάποιου^ 
σωστούς δρόμους γ ιά  εύρύτερή δράση. Α π ’ τ^ 
έμπεραστατωμένο καί πράγματι Αρτιο σάν με 
λέτη καί διαπίστωση αδτό πρόγραμμα—πού 
μπορεί νά είναι κι* ή βάση γ ιά  έναν κα τα σ τα 
τικό Χάρτη Σταυροφορίας ύπέρ τής Ελληνι
κής Παιδείας καί πνευματικής Αγωγής στήν 
‘Αμερική—δημοσιεύουμε παρακάτω δν* Απόσπα
σμα (αύτό πού άναφέρεται στούς κύριους στό
χους τής προσπάθειας αδτής—'γ ιά  νΑ σ χήμα '

L



f>80 Mam nm iram iii u tia s  ! i 4

τίσβΐ κάνεις μιάν Ιδέα καί, άν βχβι νά παρατη- 
ρήσβt τίποτα σχετικό, για νά βοηθήσει την 
’Αρχιεπισκοπή.

«1 . Καλλιέργεια τώ ν  φιλεκπαιδευτικών Ενδια- 
φερόντων όλων ιών δμογενών, παλαιών χαι νέων, 
έμπρακτοι  Εκδηλώσεις τών Ενδιαφερόντων αυτών  
διά τής υπό πάντων ονσχηματιχής ηθικής  καί νλ ι- 
χής νποστηρίξεως  τοΰ όλου κοινοτικού Εκπαιδεντι- 
Μ Ο0 συστήματος —  Νηπιαγωγεία,  'Απογευματινά 
Σχολεία , Η μ ερήσ ια  Σχολεία  ( Ις τάς μεγάλος Κοι 
νότητας, θερινή Καταοκήνωσις, Κατηχη ι ιχά  Σ χο 
λεία , Φροντηστήρια rt  λληνιχής Γλώσσης χαι Π ο 
λιτισμού

2» Συστηματική Εργασία διά την διαιήρησιν 
τών π λ έ ο ν  χαρακτηριστικών παραδόσεων χαι Εθι 
μικών Εκδηλώσεων — ' Εορτασμοί χαι πανηγυρισμοί  
αύμφω»α με  τάς ' Ελληνοχριστιανικός παραδόσεις 
Ελληνικοί χοροί, ελληνικό τραγούδι, Ελληνοαμεριχα- 
νΐΗο'ι καλλιτεχνικοί δμιλοι% εθνιχαί ενδυμασίας 
σύλλογοί ειδών τέχνης, Ελληνοπρεπής διάκοσμος 
ιδρυμάτων καί οίχιών

3, Συστηματ ική Εργασία διά την επιβολήν  
χής παραδοσιακής 'Αρχιτεκτονικής καί τεχνοτροπί
ας εις τά Κοινοτικά ίδονματα— Βα+αντινός Ναός,  
Β ν :  αντινή * Αγιογραφία, Ελληνικός ρυθμός εις τά 
Κοινοτικά κέντρα.

4 Α ή ψ ις  υλών τών ποαχτ<χώ>· μέτρων διά 
την διδασκαλίαν τής ελληνικής γλώσσης —Φροντι
στήρια διά νέους καί Ενηλίκους Κοινοτική Βιβλ ι - 
οθήκη,  παραστάσεις, διαλέξεις

δ Ανεπιφύλακτος καί όλοπρόθυμος νποστή- 
ριξις τοΟ ενρνχέρον Εκπαιδευτικόν καί πολιτιστι
κο ί  προγράμματος χής * Ελληνικής  ’Αρχιεπισκοπής  
— Ύ π ο σ τή ρ ιξ ι ς  τών ειδικών * Εκπαιδευτικών Τα
μείων, εφαρμογή τών Ι'ενικών Κανονισμών καί 
Προγραμμάτων , υποστήριξες τών Ι δρ υμ ά τω ν ,  υπο
στήριξες τών Α κα δημ α ϊκώ ν  Εδρών Νεοελληνικής 
Γλώσσης  καί Πολιτισμού εις τά μεγάλα * Αμερικα
νικά Πανεπιστήμια, Ενίσχυσες τών προσπαθειών  
διά τήν ίδρυσήν άνωτατων κέντρων έλληνικών  
σπουδών

6. 'Υποστήριξις διαρκής καί συστηματική τον 
* Ελληνικού Τύπου ημερησίου καί περιοδικού,  ώ ς  
καί τών * Ελληνικών Ραδιοφωνικών Ω ρ ώ ν  καί  
τών Προγραμμάτων τής Τηλεοράσεως.

7. Προβολή συστηματική τον πνευματικόν 
καί πολιτιστικού ίργον τής  Κοινότητας, καί ευρύ- 
χερον, τού έργου τής ' Αρχιεπισκοπής διά του ^ι·το- 
πίου Τύπου , τον Ραδιοφώνον , τής Τηλεοράσεως, 
ώς καί διά διαλέξεων εις τά Γυμνάσια, τά Πανεπι
στήμια καί είς άλλα * Εκπαιδευτικά κέντρα καί τάς 
*Οργανώσεις τάς άσχολονμένας με Εκπαιδευτικά καί 
πολιτιστικά θέματα.

8. Καλλιέργεια τών συναισθηματικών καί  
τών πνευματικών δεσμών μέ τήν σημερινήν 'Ελλά
δα, Επαφή μέ  τά πνευματική Ελληνικά Επιτεύγμα
τα, Ταξίδια, Βιβλιοθήκαι , καλλιτεχνικοί παραστά·  
σεις».

Ή  δ)νση τής ’Αρχιεπισκοπής στήν Α μερι
κή είναι;

Greek Archdiocese o f  North and South America 
N, Y, U.S.A,

ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΓΡΑΦΙΚΟΤΗΤΕΣ

I τήν γβρμανόγλωσση έφημερίδα ’Αθηναϊκός 
Ταχυδρόμος δημοσιεύεται, !ν είδβι εύχαρίστου ϊ ·  
πιδορπίου, μια ειδ^οη καθόλου κολακευτικά γιά J 
τό γόητρο του τόπου μας. Σέ κάποιο χωριό τής > " 
Κορινθίας, όπου λιτάνευαν τήν βΐκόνα τών μεγά
λων γιατρών, τών άγίων Ιάοωνος καί Σωσιπάτ- 
ρου. ε ίχαν ουρρεύσβι περίπου 12.000 π.στοί. Καί 
μεταξύ αυτών έκατό περίπου ζητιάνοι, πού, όχτ 
βέβαια άπό υπερβολική εδλάβεια, κυλιόνταν στη 
σκόνη τού δρόμου —τυφλοί, Ανάπηροι, σακάτηδες ,
— ζητώντας τήν έλεηυοούνη τών πιστών, Τό θέα
μα αύτό, τό κάθε άλλο παρά έποτκοδομητιχό γιά . 
τήν Κοινωνική μας Πρόνοια, τό φωτογράφισαν έ- 
πιμελέστατα πολλοί ξένοι, πού άπό περιέργεια ε ί 
χαν Ιπιοκεφθή τόν χώρο τής πανηγύρεως καί έ
τσι υπάρχουν βάσιμες πιθανότητες ότι θά ίδούμβ! 
τις άθλιες μας γραφικότητες καί οέ ξένα περιοδι
κά. "Αξιος 6 μισθός μας!

Α. Γ,

$
Μ ΙΙ ΤΙΜΙΑ ΠΡΑΞΗ

Τό Λημ. Συμβούλιο Θεσσαλονίκης εκοινε πρέ·* 
πον νά στι γματίση κατά τόν τραχύτερο τρόπο τό* 4 
φριχτό έγκλημα I Ανθρωπίνων κτηνών πού βία* ί 
σαν μιά μικρή κοπέλλα. Είναι ή πρώ-·- 
τη φσρά πού οί ταγοί ενός ελληνικού Λήμου παίρ. 
νουν θέση Ιπίσημη Απέναντι οέ ζήτημα κοινωνι
κής φύσεως, πού έθεωρείτο γενικά ώς άποκλει- 
στικής κρατικής αρμοδιότητας. Τό γεγονός είναι 
εύοίωνο, γ ιατί άν δέν άποτινχξουμε τήν νάρκη t 
πού μάς κατέχει μπροστά στίς ήθικές εκτροπές, i 
πού προκαλούν τέτοια έγκλήματα, πολύ σύντομα 
χό σέξ καί ή παρέα του. όλο τό λεφούσι τών βδ- 
γενών καί μή Ανωμαλιών πού ξεκινούν άπό τήν ι 
διατήρηση τού είδους, θά έχουν δικαίωμα νά χύ
νουν έλεύθερα Ανθρώπινο αίμα, ακόμη καί αίμα 
αθώων πλασμάτων γ ιά  νά μή.,.χαθή δ σπόρος. *Η 
κοινωνική Αντίδραση, έκδηλωμένη μάλιστα τόοε 
έπίοημα. όσο στήν πράξη τού Λημ. Συμβουλίου ΐ 
Θεσσαλονίκης, θά είναι βέβαιος ένας άνασχετικόΐ 
Φραγμός, έάν μάλιστα συντροφευθή Από άμβίλικτε< 
δ.χαοτικές Αποφάσεις.

Α. Γ.

&
Η ΒΚΑΤΟΝΤΑΕΤΗΡΙΣ ΤΟΪ ΙΩΛΝΝΟΓ

ΚΟΝΛΓΑΑΚΗ \

Μέ χαρά τό περιοδικό μας μαθαίνει ότι τ ί 
1961 θά γιορτασθούν τά έκατόχρονα ενός τίμιοι 
καί Αγνού έργάτη τών γραμμάτων: τού Kovtytf 
λάχη. J

Ό Κονδυλάκης, πού έπΐ είκοσι όλόκληρε I 
χρόμια αχό «Εμπρός» μέ τό ψευδώνυμο: Aiaji i
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.της, Ιϊβρψί κχί έδ δ ιξε  u i  τό χρονογράφημά του 
μ ι χ  γενβχ 'Κλλήνων, στάθηκε Ινας άνθρωπος π ο 
λύ σϊμνός κα1. ποκύ π υο·,κ·. σθένος Ε ίχε  χιούμο 
κηγσϊο — γ.αυ:ό μετέφοχσβ καί τόν Λουκιανό—. 
όξύπ:η  παρατηρητικότητα—γιαυτό άλλωστε δ·.ί- 
*ρ« ^ 5  σιήν ή·ογρχφ α —καί ύφος πρωτότυπο καί 
ρωυαλέο, πού βρίσκε·., παρά τήν καθαρεύουσα τήν 
χαλύτερή χου έκφραση αχόν αθάνατο Πατούχα. 
·<τοι, γνήσιο χαλένχο καί γ*ήηο ήθος άνχδείχνουν 
χόν Κονδυ^άκη ο» μορφή σεβαστή τής πολιτείασ 
xftv γραμμάτων xal τόν κάνουν άξ.ο νά τιμηθή 
4χό τόν ελληνικό λαό, όρείλεια ι όμως συγ· 
χρόναις τιμή xal στήν έπιτροπή πού άνέλαβε τήν 
οργάνωση τού εορτασμού xa l  γιά χήν ωραία χη; 
πρωτοβουλία. μα χ χ ΐ  για  χόν τ^ότο,  πού μέ α υ 
τό» προχωρεί στην ποαγμαχοποίηση χών σκοπώ» 
της. Δέν βγάζει τό\ εορταζόμενο άπό χΐς π ρ ιγ μ χ -  
χιχές του αναλογίες, χα ΐ γιαυτό δέν επ ιχειρεί μέ 
χριυγαλέετ χειρονομίες ούιε v i  ύψωση χόν 
Κονδυλάχη σέ .προσωπικότητα χήτ χάξεως χου Σο- 
?ωμοΰ καί τού Κάλβου, ούτε νά ό>γανώση Έ χ ο ς  
Κ ο ν δ υ  λ ά κ η, όπως, μέ χόν κατήφορο πού 
χήρχμβ. έπ .χ ε ιρ ε ι ιχ ι  δυστυχώς γ ιά  προσωπικό
τητες όλκής μικρότερης χής δικής χου. Ζητεί νά 
Ιποδοθούν χα τού Καίοαρος χώ Ka'oxpt. xal νχ 
αμηθή όπως τού ταιριάζει Ινας άνθρωπος χών 
(ρεμμάχων, όχι ?ιέγας, βέβαια, μά, μέσα αχόν 
«όχλο χής δράσης χου, τίμιος, γνήηος. πα ιδαγω 
γός xal καλλιτέχνης, *0 σοβαρός τρόπος, πού μ ’ 
ιδιόν ή Επιτροπή άντιμεχωπίζει τά καθήκοντα 
tijC. μας πείθει ότι πολύ σύντομα θά παρουσία- 
θοόν σέ έκδόσεις φροντισμένες μά προσιτές ατούς 
;ολλούς, τά καλύτερα άφηγή ιαχά του —Πατούχας,
I πρώτη ά 'άπη. όταν ή ιουν δάσκαλος - ,  Ινα δρ
ω «*ύ χωρίς τή αχληοή βιοπάλη Οά ήταν άσφα* 
;ώς πολύ πλ-υσιώτερο, για νά μήν έπαναληφθή 
>ύιό πού έγινε μέ τό» Κχλβο. πού παντού άκού- 
,β νχ έΡ αίρεται τό έργο του. τό έργο όμως τό ϊ· 
ιο. χό δασικό, τήν Λύρα, δέν τό βλέπουμε που- 
evi.

Α. Γ.

ΓΟ ΜΑΘΗΤΙΚΑ. ΠΕΡΙΟΑΙΚ V

Τό Δημοτικό Σχολείο Βέλλιανης, στήν ΙΙαρα- 
oOtd, έκδίδει άπό πέρσι τόν 'Οκτώβριο Ινα μι- 
ρό μαθητικό περιοδικό («ΜΑΘΗΤΙΚΟΙ Α Ν Τ ΙΛ \-  
01*), πού άποτελεϊ όχι μονάχα τό δημόσιο 6ή- 
μ χών μικρών μαθητών χου, άλλα κ ι '  Ινα πολύ 
5*λό μέσον πνευματικής έπικοινωνίας καί πρό* 
ι)βτης Αγωγής γιά τά «αιδ.ά τής Βέλλιανης. ‘Γ- 
άρχουν, 646ata, πολλές έκδόσεις μαθητικών π ε 
οδικών καί, τελευταία, ή απόκτηση έκφραστι- 
ών όργάνων ατά διάφορα έκπαιδβυτικά Ίδρύμα- 
μ, τείνει ν' Ανοίξει Ινα κεφάλαιο εύρύτβρης ση
μαίας στήν κατάσταση τής σχολτκής δοάσβως γε- 
ικώτβρα. Ωστόσο, όμως, ποσαπάθε ες σαν αύχή 
ρύ χάνει τό Δημ. Σχολείον Βέλλιανης, είναι κά- 

1 . παραπάνω άπό τις δυνατότητες πού μπορεί νά 
1·ι Ινα σχολείο σέ μια Απομακρυσμένη καί ό - 
«αδήποτα φτωχή περιφέρεια. Σαν έπίτευξη. μ έ 

-κ » ΐ)» η ιτ > ΐίΐ  i x t i a j  w ^seM w eaemmm

σα ατά Ινδιαφέροντα τού Σχολείου αυτού, ουνιστά 
μιάν αξιοπρόσεκτη παρουσία, ή όποία ξεπερνάει— 
σέ σύγκριση μέ άλλες πιο πρύσφορβς περιοχές (δ·  
πως λ. χ. είναι τά ά κ ι κ ά  κέντρα) -τό  μέτρο χής 
κοινής δραστηριότητας. Πιστεύομε πώς ή αρμόδια 
Έπιθβώρη ιη, όπου o t ty e x a i  τό σχολείο Βέλλια 
νης, θά έχει έπιστ,μανβι κατάλληλα τά ένθαρρυντι- 
κ ά αύτά βή α ατα  κα ί πώς, έντός τών πλαιοίυσν τής 
ότηοεσιακής δικαιοδοσίας της. θά φοόντισε γ ιά  
τήν άξ.οποίηιη, γ ια  τήν προβολή καί γ ιά  τήν κ α 
τοχύρωση αύ:ής τής συγκίνηιικής φωνής τών μ ι 
κρών μαθητών τής ΒΙλλιανης. Ε ίναι μια ά πό  έ- 
κείνες τίς περιπτώσεις πσο δέν έπ ιτρέπετα ι νά 
περνούν απαρατήρητες.

*¥ ¥
Τ ά ίδ ια  θά ε ίχε  νά παρατηρήσει κανείς κ α ί  

γιά  δυό άλλα Δημοτικά Σχολεία στήν Α' Ε κ π α ι 
δευτική Περιφέρεια "Αοτης. Πρόκειται γ ιά  τά  
σχολεία Β ε λ ε ν τ ζ ι κ ο ϋ  καί Π ρ ο ο η -  
λ ί  to ν. Σέ κοινή προσπάθεια, t t  δ]νται τών σχο
λείων αύτών, κατόρθωσαν νά ποοαγάγοαν μ ιά  μ ι-  
κοή έφη^εριδούλα—πού ε ίχαν  ώ : τώρα— ο* δνα 
μικ>ό καί θαυμάσιο περιοδικό (·Φ!2Σ>) πού κυκλο
φόρησε πριν άπονα μήνα. Πρέπει να ξεχωρίσουμε 
τήν έπιτυχίαν αδτή, γ ια τ ί  τό -Φί2Σ*, σαν σ χολ ι
κό περιοδικό, παρουσιάζει άξ.όλογο ένδιαφέρον. 
*fl Ολη, (κείμενα τών μαθητών ά π ’ χά δοό ουνίργβ- 
ζό ιενα  σχολεία^), άναφέρεται έξ όλοκλήοου σχήν 
φυσιογνωμία τής ζωής καί τού τόπου φής π ερ ιφ έ 
ρειας αύχής κ . '  ε ίνα ι ανάμικτα ζυμωμένη μέ τά 
α ίσθήιατα  καί τό παρελθόν τού χωριού κ α ί  μέ τά 
όνειρα καί τήν εύχισθησία τών μικρών παιδιών 
χών σχολείων. 'Ακόμα, μέσον τού περιοδικού, οί 
μαθηταί άπ ' τήν Απόμακρη αύτή περιοχή έχουν 
άναπιύξει καί μιά συγκινητική πνευματική Επι
κοινωνία μέ όμηλίκσυς τους σιήν 'Αλεξάνδρεια 
κ ι '  άλλσϋ "£τσι διαμορφώνουν σιγά - σ ιγά  κι* δ 
να πλατύτερο ένδιαφέρον, πού όλο/ληοώνει τό 
πνεύμα κα ί τήν συνείδηση τής εθνικής τους άγω - 
γής. 'Αναμφισβήτητα, ή πρωτοβουλία^'πού ε ίχαν 
οί κ.κ. Κων. Φίλιος καί Κων. Βασιλάκης (Λ]λοι 
Βελεντζικοϋ καί Προσηλίων) ε ίναι ένα μεγάλο 
καί θαρραλέο βήμα πού δέν μπορεί παρά νά έχε ι  
Απήχηση σ’ όλόκληρο τόν έκπαιδευτικό κόσμο τής 
περιοχής τους καί γβνικώτερα σ' όλα τά δημοτι
κά σχολεία τής έποχής τους. Πιαχβύοαβ πώς τά 
έντυπα τών μαθητών βοηθούν Αποφασιστικά καί 
στήν πνευματική έξΰψωοη καί γίνονται αφορμή 
γ ιά  τήν άξιοπο(η>η τών δυνατοτήτων (ταλέντα) 
πού διαθέτουν τά Δημ. Σ χο λε ία ,  ιδιαίτερα στήν έ- 
παρχία  όπου τό παιδί δέν έχει τήν εύχέρεια νά 
κατανικήσει μιά φυσική διστακχικότητα Απέναντι 
στόν κόσμο. Δέν θά είναι δυνατόν χό περιοδικό 
αύτό νά γίνονταν, μέ κοινή συνεργασία όλων τών 
σχολείων τής Α.' Περιφ. "Αρτης, Ινα έκφρααχικόν 
όργανο καί γ ιά  τ ’ άλλα χωριά έκεί; Νομίζομε 
πώς ή πρωτοβουλίά τών Δημ. Σχολείων Βελενχζι- 
κού κα ί Προσηλίων "Αρτης μπορεί ν’ άποτελέσει 
τό βάθρο γ ιά  μιά τέτοια έπέκχαση κα ί,  γ τ '  αύτό, 
ή άξία της είναι άκόμα μεγαλύτερη.

Δ. Κ.

\

I
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ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΟΤΡΟΦΙΑ ΤΩΝ ΜΑΘΗΤΩΝ

Ιδρύθηκε καί στην πόλη μας Παράρτημα του Πα 
νβλληνίου Συνδέσμου "Επικουρικών Σχολικών ’Υ
ποτροφιών Ό  ακοπόςτοδ Συνδέσμου αύτοΰ. δπως «Γ 
ναι γνωοτό, elvat ή υποστήριξη (κυρίως ή οικονομι 
κή) στους άπορους σπουδασιΐς, γ ια  να ουνβχίσουν 
τΙς σπουδές τους καί παραπάνω άπ* τή Μέση *Εκ- 
παίδβυση. Σάν πρόθεση. άξ 'ζει τήν έλόθερμη καί 
τήν άνβπιφύλακτην υποστήριξη δλων των άνθρω
πον. Καί ή κρατική αντίληψη, ακόμα, θα πρέπει 
— κοντά στην άλλη πρόνοια γ ιά  τις υποτροφίες — 
νά βρθβι δπωσδήποτα συμπαραστάτης στην κίνηση 
αδτή. Είναι καθήκον, στην έποχή μας, νά έξαλβ;· 
φθβί ή εξαγορά τών εύρύτερων σπουδών.· IV  αύιό 
μέ πολλήν Ικανοποίηση σημειώνομε καί τήν ίδρυ
ση του Παραρτήματος (καθώς καί τήν άξ.όλογη 
μέχρι τώρα δράση του) στα Γιάννινα.

Ή  “Ηπειρος, έχοντας μ ικ ρ ά  παράδοση στην 
θβμβλίωση τής 'Ελληνικής Παιδείας καί στην εν ί
σχυση τών άπόρων ν* άνέλθουν, αποτελεί πρό
σφορο έδαφος γ ιά  τήν στήριξη καί γ ιά  τήν ανά
πτυξή τους. Καί θέλομε νά πιστεύουμε πώς αδτά 
δλα δέν είναι μονάχα μια λαμπρή Ιστορία πού ά- 
νήκει ατό παρελθόν τών Ι ω α ν ν ί ν ω ν .  Ή  Λιοικοδσα 
Ε π ιτρ ο π ή  τού Παραρτήματος στην πόλη μας ^Λ)δα 
Βαρβάρα Τσίλη πρόεδρος, Κα Άνθούλα Δ. Κατσί- 
λα, αντιπρόεδρος, Κα Λίνα Αογορίτη—Παπαχώ- 
στα, γεν. γραμματεύς. Κα *Ελένη Β. Καππά, τα 
μίας, xa l οΐ Κες ΔΙσποινα Ζόγκου. Ιω άννα  Έ -  
ξάρχου—Πανηγυράκη, Πιπίτσα Σ Φρίγκα, Σοφία 
Ρίζου καί Καίτη Β. Κραψίτη. σύμβουλοι) έπωμί- 
ζετα ι μιά εύθύνη γιά  τήν έπιτυχία  κι* έδώ τού ώ· 
ραίου σκοπού πού εχει δ Σύνδεσμος αύτός Καί 
πρέπει νά βοηθηθεΐ στό έργο της- Ωστόσο 
άπομένει πρώτα στήν ίδ.α  τήν Δ. ’Επιτροπή ή 
Αξιοποίηση όλων τών υφισταμένων προύποθέσεων, 
γ ιά  νά elvat κ ι ’ ή συμπαράσταση εύρύτερη Πρά
γμα πού τό πιστεύομε κ ι’ αύχόιαστε ολόψυχα.

Δ. Κ

ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Β. Κ α β β α δ ί α :  «*Η μελέ- 
ιη  τής κυκλοφορίας τών άνθρώπων καί ιών 
άγαθών ώ ; μέθοδος έρεύνης έν τη κοινωνιο- 
λογίρ· f κοινωνιολογική μελέτηλ ΆΟήναι, 
1955
Ή  παραπάνω έργασία, πού μάς παρουσιάζει 

δ έξαιρετικός νέος επιστήμονας κ. Γ. Καββα- 
δίας, είναι μιαν άπ* τις λίγες στό είδος αυτό 
μελέτη, πού έχομε στήν β.βλιογραφία μας. *(J 
συγραφέας. διανοούμενος—χαθώ; ξέρομε άπό 
προσωπική αντίληψη—καί μέ είδική 3υρωπαΐκή 
μόρφωση, κατόρθωσε νά Ισορροπήσει τήν συγ· 
ρότηση άπόνα έπιστημονικώς ευπαθές υλικό (ό
πως οί στατιστικές έπί κοινωνιολογικών—πολι

τικών κ.λ. προβληματισμών θεωρίετ) καί νο 
δώσει έτσι μιά πολύ χρήσιμη στήν εποχή ματ 
μελέτη Ή  άναλυτικώτερη κριτική παρουσίαστ 
καί αξιολόγηση δέν είναι τής δικής μας άρμο: 
διότητας. Εκείνο, ωστόσο, πού μπορούμε vc 
έπι 'ημάνι υμε, είναι ή όξίσ πυύ έχουν, γιά τή* 
μελέτη, τήν γνώση καί γιά τήν Ανάπτυξη τής ζω 
ής στις σημεριτές μορφές τής κοινωνίας οΐ χέ 
τοιου είδους έπιοτημονικές εργασίες. Είδικώτε 
ρα, στον τόπο μας, όπου τώρα διαμορφώνοντα 
τά ιύρύιερα πλαίσια γιά τήν προοπτική άνάπτ» ) 
ξης, ή προσφορά τών νέων επιστημόνων κοινω - 
νιολόγων μας Οά είναι ασφαλώς πολύ μεγάλη ; 
σημασίας—δέν πρέπει νά μά; διαφεύγει πώς γι* , 
χήν μελέτη προγραμμάτων άναπτύξεως κ.λ φέρ j 
νομέ καί ξένους—γιατί στον τομέα τούτο 6έ ί 
εχομ3 πολλούς δικούς μας ειδικούς. Κι* ό συγ 
Υραφέας, πού σπούδασε αρκετά στό Παρίσι μ ; 
υποτροφία τού Ι.Κ.Υ., μάς φέρνει, μαζί μέ ττ i 
παραπάνω εργασία του. καί πάρα πολλές έλπ· ·> 
δες. \

Τό έν λ.όγφ βιβλίο τού κ. Καββαδία, γραρ & 
μέ·Ό σέ άψογο επιστημονικό ύφος, χωρίς περί- ? 
τολογίες καί συνδεμένο μέ θαυμάσια δισιαξ jj 
ύλης, χωρίζεται σέ τρία μέρη·’ «Στό πρώτο μ jf 
ρος περιλαμβαιεται τό πρόβλημα τής κοινωνυ \ 
λογικής μεθόδου καί ή κυκλοφορία τών άνθρο fj 
πων καί τών αγαθών, στό δεύτερο μέρος ι 
οικονομική δραστηριότητα—γιά παράδειγμα χ( ^ 
σιμοποιεί εξακριβωμένα στοιχεία άπ* τή> περιο;  ̂
τού Saint— Vaast de Longmont—καί οτό τρίτο ij 
ρος αναπτύσσει τήν αξιολόγηση τής μεθόδου πι ή 
προτείνει ό συγγραφέας. ’Ακόμα, ή εργασία αύ j 
τού κ. Καββαδία πλουτίζεται μέ άρκειά κατ ( 
τοπιστιχα σχεδιαγράμματα, διαγράμματα στα? ί 
στικές και χάρτες, πού τόσο δένουν τήν ώραί· ύ; 
αύτή έργασία. Ν 1

Κ ω σ τ ο ύ λ α ς  Μ η τ ρ ο π ο ύ λ ο υ : < Δ  \ 
έποχές> (διηγήματα), ‘Αθήνα i960 
Τά διηγήματα τής παραπάνω συλλογής ξεχ» 

ρίζουν εύκολα ανάμεσα στα διηγήματα π I 
κυκλοφόρησαν στό φετεινό χρόνο. Ή  συγνρ  ̂
φέας έχει έναν όλότελα προσωπικό τόνο, εν » 
νευρώδη λόγο, τεντωμένο πάνω σ* ένα οίχμη 4 
γρήγορο ύφος, καί μιά φόρμα αρκετά τόλμης ·..* 
Σπάζει τόν σπόνδυλο τής χρονικής αναγκαίοι - 
xac, άπομακρύνει σέ αόριστο βάθος—χαθα - 
ψυχογραφία θά λέγαμε—τήν ατομική ζωή τ« 
ηρώων της κι* εκεί, μέσα στό μαγικό θάλα 
τής υποσυνείδητης ζωής, οργανώνει τόν έσωι i  
ρικό βιο τής ανθρώπινης ύπαρξης. Ή  άσχημέ 
εύσισθησία κι* ή πνευματική πληρότητα χ ■-{ 
φαίνεται πώς διαθέτει ή συγγραφέας τής έπιτ( > 
πουν νά κινείται—σχεδόν άνετα—μέσα στον c * 
στό τούιο κόσμο τών βιωμάτων καί νά τόν < · 
γαζώνει οέ αυτόνομες μορφές. Τά διηγήμα I 
τής κ. Μητροπούλου έχουν έτσι τήν ύφη άπ i  
ναν εσωτερικό μονόλογο. Γ ι' αύιό καί τά ϋέρ ι 
τά τους δέν είναι δυνατό νά ξεχωριστοΰν μέ κ ι 
ποιες χοντρές, εύδιάκριτες γραμμές. Μοιάζουν ί j
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είναι τραβηγμένα μέσ* από μια ζωή κι* έχουν 
τή δύναμη τής έντοιης συγκίνησης ατό μια μο* 
νάχα ζωή. Κατά τήν γνώμη μας, τά διηγήματα 
ού.Γά μπορούν ν' Λντέξουν σήμερα, γιατί δέν ε· 
ξαντλούνται οιήν έκταση τής εξωτερικής οίκοδο- 
μής. Είναι κάτι σαν κυνήγημα τής ιδέας, ϊής 

I φευγαλέας όψης στήν ατομική ζωή. Κι* οί καθι
ερωμένοι τρόποι τής άναπαρασιασιακής πεζογρα 

I φίας δέν είναι νύξεις πού νά περιέχουν τήν ουσία 
τής ζωής. Χρειάζεται νά σταθεί κανείς σ* ένα 

I δωμάτιο μέ καθρέφτες σ* όλες τις έπιφάνειες, 
για \ά μή χάσει τό είδωλό του. Κάτι τέτοια εί·

• ναι καί τά διηγήματα τής Μητροπούλουί ’Αξιό
λογα, γιομάτα ανθρωπισμό καί βαθύτατα πόνο, 
δκα καιαοταλαγμένα σέ μορφή πού γεννιέιαι ό 
χι άπ* τήν έξωτεοτκή πίεση. Μονάχα, πού καί

ι πού, ύτάρχει κι* ένας μικρός αριθμός λέξεων 
πού δέν είναι απαραίτητος. Ή μορφολογία στά 

ι τέτοια πεζογραφήματα ζητάει μόνον τήν πύκνω
• <*η τή5 φράσης.

*
Ι Σ π ύ ρ ο υ  Κ ό κ κ ι ν η :  «*Η πολιτεία μέ

τούς ανθρώπους» (ποιήματα^, Χαλκίδα, 
1960
Είναι ή τέταρτη ποιητική συλλογή, ή «Πολι

τεία μέ τούς ανθρώπου ►, πούό κ. Σπ. Κόκκινης 
ΐμά; δίνει —άπ’ τήν Εύβοια— μέσα σέ τέσσερα 
χρόνια. Άπ* τήν αρχή («ό Δρόμος τής πατρίδας 

:μου>) ή ποίηση τού Κόκκινη ξεχώρισε για τό 
} προσωπικό λυρικό όραμα καί τήν ευαισθησία 
(της ντυμένη οτά χρώματα κ«·ί στην τοπική φυ- 
1 σ ογεωμια τού τόπυυ του (Χαλκίδα) Κράιησε 
(ούτή τήν ιδιαίτερη γεύση ό ποιηιής κοί οτίς 
\ά*.λες δυό ποιητι>ές σύλλογέ , π«>υ ακολούθησαν 
σιό μειυξύ («Ήλιοι μέ κόκκινους καί μπλέ σπό 

Ιρου;» κα» «Ροδόκηπος»). Kni, κάρα, μέ κάποια 
μεγάλη ο'κείωοη βάθυνση . μά; δίνει μια ώριμη 
λυρική ποίηση, ιύχημη οέ στοχασμό καί πολύ- 
.χρωμη σέ εικόνες. *0 κ. Κόκκινης, έχοντας άκό- 
(μα έν·ι πλούσιο υπόστρωμα άπό κατασταλαγμέ- 
να βΐϋηιαπι κι* άπό προσωπικέ; θεωρήσεις ιής 
ζωής, ξιρκ ν« βγ"ζ»ι τήν ποίησή του όχι άπ* 
τις άσιήρικτε: οίστρηλασιες, άλλ* άπό μέσ' άπ 
,ιήν ΐδια τή ζωή, άπ* τόν καθημερινό μόχθο κι* 
,ύπ* τά χαρακωμένα πρόσωπα πού κυνηγάν τά 
χαμένα τους φωτεινά όνειρα. Είναι ένας ποιη
τής μέ άντίκρυσμαί

. . . Γεμίζουν κάποτε οί δρόμον αγαπημένα 
 ̂ [ό νάματα
■ φιλικά σχέδια 

~ βήματα και χειρονομίες

... ’Αδερφέ, ^
σάν τ/ς μηλιές άνϋίζει τό στόμα μου,

τό. χελιδόνια σπα&ίζονν τόν μαντρότοιχο 
δά ιόν γκρεμίοονν, αδερφέ, είναι απρόσεχτα

Την καρδιά οον τήν μοιραίες στους άχάοφό·
|&ονς.

Στις Ιδρωμένες πλάτες τους 
νοστάλγιοες τά καράβια 
πού συνωστίζονται στήν προκυμαία 
φορτωμένα σιτάρι,
νοστάλγιοες τούς οργωμένους κάμπους,..

#
Α ν θ ο ύ λ α ς  Ζ ό λ δ ε ρ :  «Χοές^ (ποιήμα

τα), ‘Αγρίνιο, i960
Μέ τις «Χοές», ή κ. Άνθούλα Ζόλδερ παίρ

νει θέοη ένάμεοα στις ποιήτριες, πού έχουν συγ
κεντρωμένο ιό  έργο τους οέ βιβλία. ΚΓ αυτή ή 
Ιδιαίτερη παρουσία εΐιαν τώρα άπσραίτητη. Γ ια
τί ή κ. Ά ν. Ζολδερ είναι άπό χρόνια γνωστή 
τόσο μετπξύ των ανθρώπων των Γραμμάτων ό
σο ναι ot6 εύούιερο κοινό πού ένδιαφέρετοι για 
τήν ποίηση. 'Ώ ; τώρα, συνεργάσθηκβ μέ ποι- 
ήματά της οέ πολλά άπ* τά πιό άξ άλογα λογο
τεχνικά περιοδικά καί, καθώς ξέρουν κι* οΐ α 
ναγνώστες τής«Η.Ε.», ή κ. Ζ ιλδερ εμφανίζεται πο 
λύ συχνά κι'άπ* τις σελίδες τού περιοδικού τούτου 
σχεδόν άπ* t»c αρχές τής έκδοσής του. "Ετσι, 
λτιπόν, μέ Ιδιαίιερη χαρά χαιρετίζομε και τόν 
πρώτο τόμο τής λυγρής κα. βαθειά λυρικής αυ
τής ποίησης πού μάς έρχεται άπ* τό ‘Αγρίνιο.

'Ολόκληρη ή ποίηση τής κ. Ανθούλας Ζόλ
δερ είναι διαποτισμέτη άπόναν βιωμένο πόνο 
προσωπιχής ζωής. *Έτσι, κι’ όλα τά θέματα ε ί
ναι περισσότερο μια σύνθεση έλεγειανής από
χρωσης μέσ* άπόνα κτλειδοσκύπιο, όπου τό πολύ 
χρωμο φάσμα μιας οδύνης γίνεται ποίηση για 
μιαν ολόκληρη λυρική ζωή. ‘Υπερευαίσθητη, 
αραχνοΰφαντη μετουσίωση στό φώ; είναι τό ε ί
δωλο, πού διαλέγεται μέσ* άπόνα απραγματοποί
ητο άγγιγμα στήν ψυχή τής ποιήιριας. Κι* 
αυτό είναι άκέρια ή ζωή της πού μέσα 
στήν έπίζηση τούτη οίκοδομεί τόν κόσμο: 
Ζεΐ, αίσθανετοι καί γράφει γι* αυτό τό ύπάρχον 
^φανερό πώς είναι ή μνήμη τού συζύγου της) 
πού Μεταλλάχτηκε άπ* τόν γήινο στόν άυλο κύ
κλο τής ζωής. Είναι μιά ‘Ιέρεια τής μνήμης, για 
νά μπορεί, έτσι, νά ζήσει τή ζωή, όλη τήν αν
θρώπινη ζωή, μέ τήν έκσταση στήν οπτασία 
μιάς πραγματικότητας. Ποίηση εξαιρετικά πο- 
λύχρτυμη, καθαρή, πού μοισζει να είναι ή μέθη 
μιάς μοναχικής πορείας Από μιά βαθειά λυρική 
φύση όπως είναι ή κ. Ά ν Ζολδερ.

*Ιμεροι χίλιοι πέταξαν και πλέξενέ μου ύφά·
' [δια

Ζητώντας μύρια χάδια 
Κι' ατρύγητη χαρά,
χρνοόνειρα παι.βενικά ξυπνήσανε στα στήϋεια 
Κι* είναι καλέ μου, πλήϋια 
τιΰ πόνου τά φτερά.

Στη γκριζονύχτια μου σιγή π* όλόγυρα με
[ζώνει

Γιά δες την με κυκλώνει 
Γαλάζια μιά ψυχή.
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’Ακόμα ή κ. Ζόλδερ κι* εξω από τό θέμα 
τούτο είναι ποτισμένη μέ θλίψη, εύθραυστη πού 
πονάει ατό κάθε άγγιγμα Τό ύφο; κι* ή γλώ ί
σα τής ποιήτριας ε ί ν ο ι  απόλυτα Ιαορροποιμένα 
σον λυρική έκφραση κΓ οΐ στίχοι της στημένοι 
πάνα) σέ ώραΐα παραδοσιακά μέτρα χωρίς ωστόσο 
νά ζημιώνονται εσωτερικά άπ* την φροντίδα γιά 
τήν έξωτερική τους εμφάνιση. Ή  κ. Άνθούλα 
Ζόλδερ διαθέτει μεγάλες Ικανότητες στο στίχο 
καί γι* αύτό μπι-ρεΐ νά έκφρσζεται άνετα στο 
λυρικό της αυτό μονολογο. Ή  προσφορά της 
είναι σημαντική καί δικαιούμαστε νά περιμέ'Ου- 
με νά δά>σει κι* άλλα βιβλία.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

*
A l i c e  D  e s c o e u d  r  e s ( Μ ε τ ά φ ρ α σ η  Γ .  A ·

Βαοδέκη) <Ή Αγωγή των κα1ίυ3ΐερημένων
παιδιών»
*0 έκλεκτός ουνάδελφςς x Γ Α. Βασδέκης, 

που τιμά τόσο τό ’Ηπειρωτικό, άλλα χαΐ γένι- 
χώτβρα τό δαοχαλιχό όνομα, υιέ τά υπέροχα 
πνευματικά  του δημιουργήματα, μάς χάρισε τε 
λ ε υ τα ία  μβταφροομένο οτή γ , ' tboca μος τό περί

φημο βιβλίο τής Alice Descocudres μέ τίτλο: «ή 
άγω γή  των καθυστερημένων παιδ;ών». Πόση ώ ?έ· 
λε#α παρέχει ό συνάδελφος Γ. Βαοδέκης μέ τις 
άριστες αυτές μεταφράσεις του στον π α ιδα γω 
γικό τομέα τής πατρίδος μας μονάχα ήμεΐς  οί 
δάσκαλοι μπορούμε νά τό τονίσουμε. Διαβάζοντας 
τά 6 βλία αυτά Ανοίγουμε πραγματικά τά μάτια 
μας μπροστά ατά προβλήματα τής άγωγής στήν 
έποχη μας

*Οπως όλα τά βιβλία, πού έχει μεταφράσει ό 
X. Βασδέκης, έτσι x a t  \ο τελευταίο: «ή άγω γή
τών καθυστερημένων παιδ ών» είναι χρησιμώτατο. 
'Η μ ε ίς  οί δάσκαλοι πού καταγινόμαστε μέ τή 
σχολική πράξη ξέρουμε ποιές δυσκολίες συναν
τάμε οτή δουλειά μας άπό τά καθυστερημένα π α ι 
διά. fclvai αύιό συνηθέ στατο φαινόμενο άπό διά
φορες aU ie j:  Ατέλειες οργανικές, σωματική Ανα
πηρία, συναισθηματικός κλονισμός κ.λ.π. Ι τό  
βιβλίο αύτό παρέχονται άπό τή συγγραφέα Alice 
Doscoeudres, περίφημη έπιστήαονα στόν τομέα τής 
θεραπευτικής παιδαγω γικής, πολλά καί ένδιαφέ- 
ροντα παραδείγματα διδασκαλίας οέ καθυστερη
μένα παιδ.ά  Τά μέτρα καί ή έργασία πού δ ια 
λαμβάνεται στο βιβλίο αύτό έφεραν πολύ θετικά 
άποτελέοματα στά καθυστερημένα π<ηδιά Κατά 
συνέπεια καί χωρίς άμφίβολία μιά 'έ ν . ια  παρεμ
φερής έργα;(α . όταν έφαρμοσ^ή καί οτά κανονικά 
παιδ ιά  θάχη Αριστα ευεργετικά αποτελέσματα. 
Ό λ α  όσα περςέχονιαι σ’ αύτό, όχι μόνο παρουσι 
άζονται εύχάριστα γιά  τά παιδιά, άλλά καί άπο- 
τελούν άριοτο διδακτικό ύλικό γιά  τό ξύπνημα 
τής πνευματικότητας των. Περιλαμβάνονται εύχά- 
ριστα καί άποτελεσματικά παραδείγματα διδα
σκαλίας άριθμητική- ανάγνωσης, όρθογραφίας, 
παιγνιδιών κλπ. *1) δάσκαλος, έχοντας ατά χέρια 
του τό βιβλίο αύτό. όχι μόνο δίνει cω>τή έξήγηση 
οέ διάφορα φαινόμενα καί λύει διάφορες Απο

ρίες πού τού γεννιούνται κατά τή διδακτική του 
έργασία καί τή συναναστροφή του μέ τά παιδιά 
άλλ* ακόμα οδηγείται νά βρή τρόπους καί μέστ . 
νά κάμη πιό έπαγωγική, πιό Αποτελεσματική τ* ■ 
διδακτική του έργασία.

Μέ τό χάρισμα πού έχει ό κ. Βασδέκης w - 
μεταφραζη τά Γαλλικά συγγράμματα στή γλώ3 
σα μας μέ γλαφυρότητα, διαφωτιστική έκφρασ 
στήν τόσο ωραία καί ζωντανή δημοτική μα 
γλώσσα, τό βιβλίο ούτό είναι πολύ εύχάριστ 
στό διάβασμά του, παρ’ όλο τόν όγκο τών σελί | 
δων του ^455), j

'Οφείλουμε νά συγχαρούμε καί γιά άλλη μι ; 
φορά άκόμα τόν έκλεκτό μας συνάδελφο κ, Βαο 
δέκη, άλλ’ όφείλουμε νά τονίσουμε, ότι τό βιβλί 1 
αυτό, πούμοζύ μέ τά άλλα έργα τού μεταφραστ $ 
Αποτελούν πραγματικά πνευματικό θησαυρό μεγ j 
λης παιδαγωγικής αξίας, δεν πρέπει νά λεί<| '] 
άπό καμμιά σχολική βιβλιοθήκη δασκάλου, π< ί 
θέλει νά λέγεται συγχρονισμένος καί πού άγε * 
πάει τήν παιδαγωγική πρόοδο.

ΚΩΣΤΑΣ Π. ΛΑΖΙΡΙΛΒΣ. !
Ψ

Κ. Π ε ν τ α γ ι ώ τ η :« )8 4. Πριν ανθίσει ί 
σούβλα». Άθήνο 1 60
• Παλιά ιστορήματα άτό τόν κοιρό τού Άλ ί 

Πα^ιά» γύρω στα 1814 είναι τό βιβλίο «Πριν α 
θίσει ή σούβλα» τού Κ. Π ε ν τ α γ ι ώ τ η  (Γ η 
παγεωργίου πού πολνσιότερα, γιά πολλά χρον» ·,; 
έβγι ζε τό περιοδικό «*Ηώς», όπως μέ γράμ) ·... 
ton μέ πληρ» φορεί ό ίδιος: Είχα—δια βαζονΓ :ί 
τό βιβλίο — σκεφθή, μήπως, κάτω άπό το φι? « 
λογικ > ψευδοηυμο Πιν ανιώτηι, κιυβόταν κ · 
ποιο. Γ ι α \  ναύτης ή t 0  ) ιγώχερο Ήπιιρώτης: * τ 
σο τά γραπτα του δείχνουν μεγάλη καί βαθί j 
γνώση τών γύρω άπό τά Γιάννινα καί τήν ct 
κή τής εποχής ατμόσφαιρα τους καί περισχα ι 
κών τους θεμάτων. Και τόν ριότησα σχετικά ι 

’U κεντρική χού β 6λ(ςυ αυτού γραμμή, έ 
φανιζεται otiv ένός οδοιπορικού, πού νά είχε ι 
χε γράψει—άλλως xe αυτός καί άφηγείιαι δ .·, 
τό Ιστορήματα του- μακρινός πρόγονος τού, ι ί 
συνειδητού σ 'ήν αφήγηση και καλά μελετηυέν 
συγγραφέα πού ταξίδεψε εκείνη τήν εποχή ίο 
Γιάννινα μέ αποστολή νά έξευμενίοη τόν *Α i 
Παπιά.

Κατά τά διάφ· ρα στάδι ι τής αφήγησης (I ·: 
σαγωγή, Μέρος Α \ Β , Γ'), ό συγγρυφεύς, I ■; 
άφίνει καμμιά εύ<αιρνα πού νά μή μιλήση. δ Ί 
ξοδικά και επαγωγά, γιά κάθε θέμα πού ί * 
διαφέρει τή ζωή τού "Εθνουςκατά τήν έπο y 
αύιή, μέ κέντρο πάντοτε τήν "Ηπειρο, κιΓι τ * 
ριοοάτερο χά Γιάννινα. ’Ακόμα καί γιά : 
μπαντίδο Μπιλιμπιλη καί χήν τάξη του, άφ ι 
ρώνει, ειδικό κεφάλαιο.

Τό βιβλίο, οέ μεγάλο σχήμα (Ήπειρωχι* 4 
Εστίας), κοί σελ. 352. είναι πλουτισμένο κα·ι ή 
επεξηγηματικό λεξιλόγιο* άλλά καί μέ ΪΙ! «(· 3
νες, παλιές» όποθεχουμ*. χαλκογραφίες καί 

γραφίβς. μερικέ; άπ' ό ιοίες τού Άμεριχά*)



ΗΓΙέΙΡΙΓΊΚΚ ΕίΤΙΑ»

. ζα)/ρίφ>υ I. Σάρτζεντ (1856— 1925).
Τό βιβλίο αυτό πρέπει να βρίσκεται οέ κάθε 

ηπειρωτική τουλάχιστο βιβλιοθήκη.

Δ. ΣΑΛΐΜΑΓΚΑΣ

■ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΕΣ
ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΕΣ 

ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ

Στην ιιίθουσα τής Ζ Π. “Ακαδημίας Ίω - 
‘̂αννίνων, δ χ. 'Ιωάννης Νικολαΐδης διδάσκαλος 

£  των Προτύπων Δημ Σχολείων τής “Ακαδημίας 
'.%■( γνωστός λογοτέχνης καί κριτικός), έδωσε μια 
^ :έξαιρετικώς ενδιαφέρουσα δι λέξη, προορισμέ

ν η  κυρίως γιά τούς γονει; καί κηδεμόνες των 
.μαθητών Θέμα τής ομιλίας αυτής —ή οποία έ- 
: γίνε μέσα σ’ έιαν χύκκο ομιλιών πού κσθιέρω- 
*σεν εφέτος ή “Ακαδημία είδ·κώς για τήν επι

κοινωνία τοΰ Σχολείου μέ τούς γονείς είταν: «Τό 
παιδί στό Σχολείο καί στό σπίτι». *0 κ. Νίκο

ι ■■"λαίδης άνάπιυξε μέ εξαιρετική έμβρίθεια τό 
! δύσκολο τ »ΰτο θέμα καί κατόρθωσε νά δώ- 

ση μιά πλήρη εΐκόια των συνθηκών κάτω απ’ 
τίς ό τούς συντελειται Of6'· τόπο μας ή εντός 

• τής οίκογενείας προστάθεια γιά μελέτη τώνμα· 
ι θητών τού λημ. Σχολε ου ώτή διάλεξη αυτή.

πού εκτός απ’ τούς γονείς παρακολούθησαν κι* 
ι οΐ αρχές τής πόλεως καθώς καί π.ιλύς κόσμος.
, δόμικητής πέτυχε νά π»ίση γιά τήν ά ώτερη κα

τάρτιση καί τά θετικά ενδιαφέροντα πού έχουν 
σήμερ(ΐ οι εκπαιδευτικοί μας καθώς και γιά τήν 

» συνείδηση ευθύνης μέ τήν οποία προλβηματί*
I ζεται σήμερα τό Δημ. Σχολείο. Αναντ·ρρητα ή 
ι δ άλεξη αυτή τοΰ κ. Νικολαΐδη έτίμησε ίόιαί- 
• τέρα και τήν Ζ .Π. ’Ακαδημία καί τόν διδασκα- 

λιχό κόσμο.
♦♦ *

ι Επίσης, στήν ίδια αίθουσα, ή Ζ. II.
Ακαδημία οργάνωσε στις 26 ’Ιουνίου μιά θαυ- 

I μσσια αποχαιρετιστήρια τελετή γιά τούς τέλειο
ί φυιτους σπουδαστές της. *Η τελετή αυτή, πού 
\ είχε τη μορφή ανοιχτής πανηγυρικής γιορτής 
ι σιο Ίδρυμα, ό Δ)ντής τής ’Ακαδημίας κ. Σ.
, Δώλης είχε τ ή ν  ευκαιρία νά έκθεση ατό άκροα- 
ι τήρ.ο (παρευρέθηκαν δλες οΐ αρχές, όλοι oi *Κκ 
ι παιδευτικοί καί πολυπληθές κοινό πού άντιπρο- 
ι θώπευε όλους τούς τομείς τής ζωής τής πόλεως) 
ι νά έκθεση έν συντομίφ τήν δραστηριότητα πού 
ι ανέπτυξε τό Ίδρυμα, τά επιτεύγματα πού πρα- 
* γμαίοιοίησε κατά τό ακαδημαϊκόν ετ ις 195 * —
I I960 καί νά διαγραφή μιάνεΰοίωνην προοπτική 
·, γιά τήν πορεία τη. ’Ακαδημίας στό μέλλον. Ί ΐ  
ι παρουσ αση τοΰ έργου τής Ακαδημίας έκαμε βα 
I θεία ένιύπωση στό άκροστήρ ο πυύ τήν χαρα* 
ι κτήμσε σάνενανάπό τούς πιό πλούσιους απο

λογισμούς δράσεως Κατά τή διάρκεια τής γιο®*
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θέσεις τής χορωδίας ύπό τόν καθηγητήν κ. Πά- 
τση—έκτος άπό τήν Δ)νοη καί το 'ς  επισήμους, 
μίλησαν καί άνιπρόσωποι τών τελειόφοιτων τήζ 
Άκιιδημίας καί τοΰ τμήματος Νηπιαγωγών, που 
έπεισαν γιά ιήν βαθειά έπίγνιοση τής αποστολής 
τους πού έχουν έξερχόμενοι άπ* τήν Ζ Π.Α.

** ♦
Μιαν άλλη, πολύ έ διαφέρ >υσα διάλεξη, 

οργάνωσαν άπό κοινού ή Ίίνωσις Λειτουργών 
Μέσης Έκπαιδεύσεως κι’ ό διδασκαλικός Σύλλο
γος Ίωαννινων. σιήν αίθουσα τής Ζ Π. ’Ακαδη
μίας καί πού δόθηκη στις 80 *1ουν(ου. *Ομιλη· 
τής είταν ό πρώην Εκπαιδευτικός Σύμβουλος 
και τώρα Λ)ντης τοΰ εξαίρετοι περιοδικού «Σχο 
λείο καί Ζωή» κ. Γεώργιος Ζαμπονάκης, δ ό
ποιος μίλησε μέ θέμα; «*Η νεολαία τής έποχής 
μας«. Ό  ομιλητής, μέ σπάνιαν άνεση έκφρασης, 
άνάπιυξε πληρέστατα τό τόσο δύσκολο αύτό προ 
β\ημα τής έποχής μ «ς. άναφέρονιας συγκεκρι
μένα στοιχεία καί τεκμηριωμένες αποδείξεις, καί 
ύπέόιιξβ τήν ανάγκη γιά μιάν ηθική ανισύστα- 
οη τής νευλπίας τής έιοχής μας

*Η διάλεξη σύιή τού κ Ζομπανάκη ξεχώρι
σε γιά τήν βυθύτατη απήχηση πού είχε στό κοι
νό τής πόλεως μας, Ιδιαίτερα μεταξύ τώνέκ- 
παιδευτικών. Τόν ομιλητή φιλοξένησαν οί δ»*ό 
Βκπαιδτυτικοί Σύλλογοι πού είχαν καί τήν ω 

ραία έμπνευση νά τόν καλέσουν στα Γιάννινα.

-£1§1ίί©3—

Λ* * ιής-τήν όποιαν έπίκοιλαν έπιτυχημβνες παρβν-

BjBAlA ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ

ΒΙΒΛΙΑ

Γ ε ν ικ ό ν  Έ η ι τ ε λ ε ΐ ο ν  Στραζον:  «Τά πρό τής
τουρκικής έπιθέσεως γεγονότα—Σεπτέμβριος 
1921—Αύγουστος 1922* (έκδοσις ΔΛ(»βως Ι 
στορίας Στρατού Γ.β.Σ ) μέ πλήρη χαρτογρα 
φίαν, σχεδιαγράμματα καί εικόνας), οχ.  8ον 
μεγ., σελ. 884. Ά θήναι 1960. 

ϋ ν ε ν μ α τ ι κ ό ς  Ό μ ι λ ο ς  Κ ύ π ρο ν  Επιμέλεια Κύ
πρου Χρυσάνθη^·’ «Φιλολογική Κ ύπροςΊ960» 
οχ 8ον μεγ., σελ. 228, Κύπρος 1960.

Δημ. Στα&οπονλου:  «Τά Επιφάνεια* (ιοίήμα- 
τα), σχ. βον, οελ. 48, ’Αθήνα i960.

Sigurd nr A. Magnusson (μετάφραση Γ.Σ. Πατρί- 
αρχέα^: «Ό  θάνατος τού Μύρωνα* /'ποιήμα
τα)» σχ 8ον σελ 82, Α θήνα i960.

Νικολ .  Σι. Ψ αρονδάκη , (έκδοσις «Χριστιανι
κής Δηαοκρατίας*,/: «Ή έπανάστασις τής ά· 
γά ιη ,» , σχ 8ον σελ. 104. ’Αθήναι 1958·

Ά ρ  Λ.  ' ά σ π ιώ ζ η  /έκδοσις: Ίνσιιτούτο Ιατρι
κής ψυχολογίας και ψυχικής υγιεινής—Συ
νεργασία.’ Μ. Β. Κωτσοπούλου^· «Τό παιδί 
καί τό παιγνίδι» (32—Δ’̂ , σχ. 8ον, σελ. 1 >4, 
Ά θήναι 1960.

J, Ό ρ . Καλογήρον: «Ί1 κίνησις Una Sancta» κα

t
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τά την παλσιοκαθολικήν θετόρησιν», σχ. 12 
ον σελ. 16. *Αθή·αι 1959.

I .  Ό ρ . Καλογήρον’. «ΟΙ Παλαιοναθολινοί καί ή 
ούγχρονος οίκουμ^νινή κίνησις (άνάτυπον έκ 
του περ. «Γρηγόριος Παλαμάς», θεσσαλοηκη
1959.

I. Ό ρ. Καλογήρον: «Ό  έπαινος των επιτίμων 
5 δακτόρων τή; Θεολογικής Σχολής τού Ά* 
ριστ, Πανεπιστημίου», σχ. 8ον μεγ. (άνάτυπον 
«Γρηγ Πυλαμά* i960), Θεσ)κη 1960 

I. Ό ρ . Καλογήρον: «Το Διεθνές Συ'έδριον επί 
τής Χριστιανικής Δράοεως εν τη ιαχειρ κοι- 
νωνινή αλλαγή, (χρονικόν —ορθόδοξος κριτι
κή θεώρησις), οχ. 12ον σ3λ. 48, ‘Αθήιαι 1930. 

I. Όρ. Καλογήρον'. «Ή  έν Ρόδφ συνελευσις τής 
Κεντρικής Επιτροπής τού Παγκοσμίου Συμ
βουλίου των Έκκ/ησιών* (19—27 Αύγουστου 
1959) σχ. 8ρν μεγ. σελ. 26 , Θεσ)κη I960.

/. Ό ρ . Καλογήρον: «Ή ένότης έν τή οίκουμενι- 
κότητι τής όρθαδοξου 'Εκκλησίας κατά τάς 
θεμελιώδες έκκλησιολογικάς διατάξεις» σχ. 
8ον σελ. 24, θεο)κη i960.

Νανάς IIαν. Κοντού: «Άντίλυλοτ* (ποιήματα) 
σχ. 8·>ν μεγ., σελ 48, Θεσ^κη I960.

Κων. Δ Μέρζζιον: «Ή διαθήκη ιού 'Αθηναί
ου Έθνομσρτυρο; Μ·χαήλ Λίμπωνα* (άνάτυ- 
πον έκ τού 13ου τεύχους περ. «’Αθηναϊκά», 
Ά θήνοι 1959.

Ά νχώ νη  Τσακιρόπονλον: «Ή γή μου* (ποιήμα
τα) σχ. 8ον μελ . σελ. 72, Σέρρες i960, (έκδο 
σις ·Σερρ. Γραμμάτων») 1

Σωκράτη Καραντινον·* «Επιδράσεις τού Γαλλι
κού θεάτρου σ ήν Ελληνική Σκηνή» (μελέτη 
έκδοθ. υπό τού Γαλλικού 'Ivor. Αθηνών είς 
τήν ελληνικήν και τήν γαλλικήν γλώσσαν) σχ 
8ον σελ 82. 'Αθήνα «9λΙ>.

Ν. Π. Δελιαλή: «Παλαιό οικογενειακά τιμαλφή 
Κοζάνης (ί ά τυ ιο  από τό «*Ημ·ρυλ. Δυτ. Μα 
κεδονίατ», Τ. Λ' I960. Κοζάνη 196U.

Θεβωρή Βλάχο δημήτρηΐ «Κυλάτε τά δέντρα» 
(ποιήματα—απόσπασμα απ’ τήν υπό εκδοσιν 
ποιητ. συλλογή «Νότιο; "Ανεμοι.»,;. 'Αθήνα
1960.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ

«Ελληνικά θέματα* 49,58 >1 52.51,54 Αθή 
ναι. —«Παρνασσό;» τομ Β' τ. 2 Αθήναι.—«Έπι 
θεώρηση; τέχνης* Ι>2,6 ι,64 Αθήναι — Τό ξεκί- 
νήμα τών Μικρών» 6,6.7 8, Ιωάννινα. — «Ό  κο* 
σμο; τής Έλληνιδο^* 67μ>8 69 70,7 I Αθήναι.—
• Ζοσιμάδαι» 7,8. ’Ιωάννινα. — «Ίκαρακά* 15 16 
‘Αθήναι.— «Μαθητική Έστίο» 176,17?,178,179, 
180,181 ‘Αθήναι. —«Άμυμώνη* 8,*, Ν ιύπλιον.—

«Λευκοδίτικα» 18‘Αθήναι —«Σχολείο και Ζωή? 
(1959) 12—(I960) 3.4.5,6. ’Αθήναι.—«Διδασκαλι' 
κόν Βήμα» 428,429.430,481,412,433 484,435. Ά ' 
θήναι.— «Θεολογία» τομ Λ', τ. Δ' ’Αθήναι.—«Εί 
βοϊκός Λόγος» 25,26,27,2ο Χαλκίδα — «Πυρσόι 
Α' Προτ. *Αρρ. Πειραιώς», 10.11, Αθήναι.—«'( 
κόσμο; τή; ψυχής» (U ), 2,3,4, Αθήναι.—«Πα 
ναθήναια* 16, 'Αθήναι.—«Φωνή τής ειρήνης? 
Μάρτιος, Μάϊο; (I960), ‘Αθήναι. — «Λόγο^» (2ΐι 
ρινών) ν—3 3—4, Σερραι.—«’Ακτίνες» 20;.2lC 
211,212—214, Α θήναι.— «"Ερευνα» ’Ιούνιοι 
1960 Α θήναι.— «Κρίκος» 109,110,111.112,113 
Λο\δΐνον. —«Στερ^οελλαδική Εστία» 1, Λαμία
— «Αρχιτεκτονική» 18.19,20 Αθήναι.—«‘Εκκλη 
σία» (i960)3,4 5,6,7 8,9,1·>,11,12, Αθήναι.—*'t 
φημέριος» 8, Α θήναι.—«Κριτική» 6,7,8.9, 0«c 
κη.— «Ζυγό;* 50.51,62,53,54,55, Αθήναι.— «*Κ\ 
δοχώρα» 2,3,4,δ, Ιωάννινα.—«Βιομηχανική Έη 
θεωρησι:» 3u3.30l.3O5 Α θήναι.— «Ά'δριακέ 
σελίδες» (έτος B‘ τ. 1) ’Αθήναι.— «Ό  Έλλην» j 
ομό; τού Εξωτερικού* 95 96,97,93,99 Θεσ,/κη.- 
«Πυρσό; (Πό',η;)* 59,60,61—62 63, Κων]τολι»- | 
«Ιλισό;» 16,1.,18 ’Αθήναι.—«Λευκυδίτικα» 2 
’Αθήναι. — «Πορεία» <1960) 5 - 6 Άθή*αι. —«Σι . 
ζήτησις» 1,2,3.4,5,6.7,'Αθήναι.— «Νεα πορείο ν 
59—60,61,62 Θεσ ·] <η--  «’Αριστοτέλης* 18. Η : 
Φλίόρινα.— «’Αθηναϊκά Γράμματα» 16 17,18, */, . ί  

θήναι. — «Κριτκή Έσ ί ι* 9192,93.94.95, Xuui-O 
—«Χριστιανικόν Σ>μπ;σιον» 8.9, 'Αθήναι. — «Δ 
σικά Χρονικά* 11.18—19 Αθήναι — «Ποναακ 
Εστία* U a—12J, 121-122,123-124, 125-11 j 
Θεσσ]κη —Εκκλησιαστικόν Βήμα» 125,1^6, 12 <1 
Α θήναι.— «Σκοπιι» I — ’0(196») Αθήναι.· | 
«Πρωιοτυπη Φιλολ Έπιθεώρησι:» (Μάης 196» j 
25.26,27, Πειρεύς.—«77* Illustrated London Next- 1 
vol. 235.236, Λοιδϊνσν.
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j}
ίϊαρακαλοννται, όσοι απ' τους συνδρομητι j 

τής · 'Ηπειρωτικής 'Κστίας· δεν έξώφλησι 4 
τις υποχρεώσεις τον*, νά φροντίσουν γιά r* J  
αποστολή τών όφειλομένων συνδρομών. ΕΙν ) 
περιττόν -τουλάχιστον γιάτους συνδρομητάςμ j
— νά τονίσωμε, πώς ή κα&υστέρησις τής πλ 
ρωμής όδηγεΐ τήν έκδοση σε ανυπέρβλητες ( .1
κονομικές δυσκολίες, πράγμχ που &ά πρέη ~.} 
νά προσέξουν, περισσότερο από χά$ε άλλον,  ̂
άν&ρωποι αυτοί που συνδέονται πνενμχη / *:§ 
τόσο οτενά μέ τήν  «*Ηπειρωτική  * Εστία·, ail



\

f i e p T K H »

, . κ

·?■"· -

ΙΟΥΛΙΟΣ - ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 
1 9  6  0


